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~ Andolsun, Yusuf ve kardeşlerinde soranlar için i b
retler vard,r. " 

(YusufSuresi. 7. Ayeı) 

''Kuyu.. ne derin bir sozcak " ... Nobel Ödüllü İspan
yol Şair Juan Ram.on Jimenez'in bir sözü bu. 

Fiziksel bir derinlik değil sözü edilen. 
Hayır. ''Beni dıpsiz kuyularda merdivensiz bırak

tın "lı karasevda şarkıları da değil konumuz. Nefreti, 
vahşeti konuşuyoruz yine ... Yusufpeygamberin hika
yesinden yüzlerce yıl sonra bile. 

Mehmet Güngör, Abdullah 1zzetve yeğeni, Osman 
İbrahim ve iki oglu, Ebubekir Deniz, Ömer Savun, 
Halef Belelc, Mehmet Şerif İnal, Hal it Demir, Kemal 
Mübaris, Bedri Berek, Nadir Naci, Serdar Tanış. Sü
leyman Soysal, Halil Birlik, Mehmet Dansık, Ömer 
Dansık, İzzet Padır, Abdullah Özdemir, Şaban, Meh
met Ömemğlu, Mehmet Müngar, Aburezak Binzet. 
Kervan, İsa, İmam Resul, Selami Çiçek. Mehmet Bil
geç, Kamil Bilgeç, Lezgin, Mehmet Fındık, Ömer 
Fındık, Ömer Kartal, Mehmet Güngör. Yusuf Kalen
derve oğlu ... 

Bunlar Şırnak ve yöresindeki hemen herkesin ilk 
çırpıda saydığı isimler ... 

Kim bilir, daha kaç isim. kaç insan var. Asit kuyu
lannda yakılan ve BOTAŞ'ın kuyulanna atılan ... 

Ve diğerleri, kayıtlara geçen 17bin 547 faili meç
hul. .. 

2 TlrOJ 

17 bin 54 7 mezarsız ölü. 

Ergenekon kuyuları 

Konu "Ergenekon Teror Orgata" olunca. tartışma, 
kaçınılmaz olarak Fırat'ın dogusuna odaklanıyor. 
Tuncay Güney söylüyor. Ahdulkadir Aygan krokileri
ne kadar açıklıyor. Bu itiraflar, demokrasi ya da öz
gürlük diye bir derdi olanların yoğun çabası ile bulu
şuyor ve Silopi'deki BOTAŞ kuyularını açmak için ilk 
adımlar atılıyor. Yöre halkı zaten yıllardır söylüyor
du, ama duyan olmuyordu. 1996 ve 2004 yıllarmda 
kuyuların açılması denendi ve daha ilk adımda üç in 
sanın cesedi bulundu. Ve hemen üzeri örtüldü. Bazı 
kuyuların üzeri b etonla kapatıldı. 

DTP'li milletvekilleri faili meçhulleri. ölüm ku
yularını Meclis gündemine getirmek için uğraşıyor. 
Muş Milletvekili Sırrı Sakık, Meclis kürsüsünden 
açıklıyor: "Elimizde onemli bilgi ve belgeler var. Ergene
kon 'dan tutuklu Atilla Ugur'un gorev yaptıgı, dönemde 
ortaya çıkan ceset kuyulan var. Eger Onyargılanmızdan 
sıynlırsak batan sorunlan aşanz." Başka milletvekil
leri de konuşuyor. Karşılığı mı? ··Meclis bu tür konuş
maların yeri değıldir'' deniyor. "Delil getirin·· deniyor. 

Delil mi d ediniz, hepsi ortada degil mi? 
Serdar ve Ebubekır Tanış mesela ... Ergenekon 

sanığı, dönemin Şırnak Alay Komutanı Levent Er
söz'ün talimatıyla gözaltına alınan, daha doğrusu Si 
lopi jandarma Komutanlığı'na çagrılan Serdar Ta-
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nış'tan ve kardeşi Ebubekir'den bugüne kadar haber 
alınamadı. Ne faili meçhul. ne kayıp. Askeriyenin ka

pısından girdi ve bir daha çıkamadı. Olaya adı karı
şanların tümünün adı daha sonra başka davalarda or

taya çıktı: Ergenekon, JİTEM, çete davaları. .. 
Onca delil, bunca isim orta yerde duruyor. Ama 

Ergenekon davasında nereye kadar gidilir, neler açı

ga çıkar henüz belirsiz. Ama açılmalı. Lafta değil, 

gerçekten "ucu nereye gidiyorsa. ·· gidilmeli. Bunun için 
bize düşen ne varsa. yapılmalı. 

Mermer değil, beton! 

Sadece Silopi, sadece BOTAŞ kuyulan mı? Elbet

te degil. 17 binden fazla faili meçhul var bu Ulkede. 
Kasaplar Deresi'nde, Kasrik Boğazı'nda, Kırkku

yu'da, Kurtik Köyü'nde, Kuştepe Köyü'nde, Hira De

resi'nde ve daha pek çok yerde ölüm kuyulan olduğu 
söyleniyor. Başka itiraflar da var; "Hazar Göla 'nan 

işaretli noktasına. ceset bir çuval içerisinde a.tılmı.ştı ·· gi
bi ... Ne göl, ne dere, ne kuyu. ne toprak. .. Hepsinde 
insan bedenleri. .. Hepsinde insan eti ... 

İşte bir başka kuyu ... İnsan Hakları Derneği Mar

din Şubesi'ne başvuruda bulunan Fa tma Tunç, on yıl 
önce kaçırılan eşinin Kızıltepe Katarlı köyünde bulu

nan su kuyusunun içinde olabileceğini söyledi mese

la. Savcılık araştırdı ve kuyudan söylendiği gibi insan 
kemikleri çıktı. Hatırlatalım, Kızıltepe Jandarma Ko

mutanıAlbay Atilla Uğur da, Ergenekon'dan tutuklu. 

Kızıltepe'deki su kuyusunun üzeri de beton kaplıydı. 
Evet beton ... ''Mozaik degiı, mermer" diye höyk:ü

renleri hatırladıkça, betonlaşmış yürekleri ve beyin
leri hatırladıkça, l 7 bin insanın kayıp cesetleri üze

rinde yaşadığımızı hatırladıkça, ülkenin 784 bin ki

lometrekaresine beton döksek örtemeyiz bu büyük 
suçu. Bu kadar kan, bu kadar ölüm .. . Toprak doydu 

artık insan bedenine. Yeter. Ama "zulm ile abad olun.
ma.z". Olunmadı şimdiye kadar. Ne Sultan Süley

man'a kaldı bu topraklar, ne onbinlerce Türkmen 

Aleviyi kuyulara doldurarak öldüren Kuyucu Murat 
Paşa'lara ... Hele Hızır Paşa'lara hiç ... 

Yusuf'un ibretlik hikayesi 

Bütün halklar kardeş ya; Habil ile Kabil'den beri 

yiyo.ruı birbirimizi. Kutsal kitaplarda yazar; Yusuf 

peygamberin de kardeşleriyle başı derttedir. Öldür
meye karar verirler onu. Kuran'a göre babaları Ya
kup'un haberi yoktur, Tevrat'a göre o göndermiştir. 

Tıpkı. Habil ile Kabil'in öyküsUndeki gibi kıskançlık
tır, zulmün görünür nedeni. Paylaşamamaktır. 

Kardeşleri Yusuf u kuyunun başına getirir. Yusuf, 

kardeşlerinin elbiselerine yapışıp ağlar, yalvarır; fa
kat i tip kakarlar onu. Yusuf u kuyunun yarısına kadar 

sarkıtırlar. Hiçbir yere tutunamasın di'ye ellerini 
bağlarlar, gömleğini soyarlar. Kuyunun dibine bıra
kır giderler onu. Yoldan geçen bir kervan kurtarır ve 
Mısır'a götü.rür. 

Yusuf un kardeşleri, yıllar sonra, "derman" di
lenmek için kapısına giderler. Başlarına gelen fela
kederi, Yusuf a yaptıkları zulme yorarlar: "Ve birbirine 

dediler: Gerçekten biz kardeşimize karş~ suçluyuz. çunkü 
bize yalvardığı vakit canının sıkıntısını glJrdak ve dinle
medik; onun için başımıza bu sıkıntı. geldi" (BAP-42-
ayet-21-23, Tevrat). 

Yusufun kardeşlerinin duyduğu pişınanlığı, biz 

bu çağda göreiDiyoruz henüz. Belki beton kaplı kuyu
lar açıldıktan sonra, ıulmUn ')eraltı"na sığınmış tüm 

izleri açığa çıktıktan, cezalarını gördükten sonra, 
belki ... Belki hiçbir zaman ... 

Ama suç cezasını bulmal ı, orası kesin. Kutsal ki

taplardaki "ilahi adalet"i bugün göremcdiğimize gö
re; ''insani adalet" ile . . . Bir şekilde. 

Newroz, yollara düşme günü 

Hikayesi, destanı zengin ademoğlunun. Kardeş 

kavgalarının hikayeleri kadar. zulme karşı direnişin 
hikayeleri de var kuşkusuz. İnsanların "insan" gibi 

davrandığı. zulme karşı "yekvücut" olduğu hikayele

ri. Demirci Kawa'yı yıllar, ytızyıllar, bin yıllar geçse 

de unutmayacağız. Zalim Dehak'a hak ettiği gibi dav

ranan, adaleti kendi eliyle yaratan Demirci Kawa 'nın 

bayramı yakın. 

Üç kuruşluk beyaz eşya ile koca bir tarihi silebile 

ceğini sananlara, 

şantajla tehdide 

Kürdün oyunu ala

bileceğini sananla

ra, seçimden bir 

hafta önce. onu bek

leyen kaçınılmaz ye

nilgiyi göstermek 
için bir fırsat. Ve el
bette, hunharca öl

dürülüp kuyulara 
atılan insanların 

anısına saygıyla, bir 
"insani adalet•· için 

yollara düşme gunü. 

Hep birlikte, ye

ni gune. 
Newroz'a ... O 
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YURTTAŞLIK BİLGİSİ! 

BARIŞ AvşAR 

Yurttaşlık: 

Bir yurtta doğup büyüme veya yaşamış olma d uru
mudur. Aslında insanların büyük bölümü için yurt

taşlığın tarifi birinci duruma yani "dogulan yer"e gö
re yapılır. Hatta yurdundan ayrılıp başka yurtta yaşa
maya başlayanlar için bile dogdugu yurttan gelen 
yurttaşlığın önemi sona ermez. Kimisi sıkı sıkıya ya
pışır N dogtı.ştan- yurttaşlığına, kimisinin de o peşini 
bıraknıaz ... 

Yurttaşlık bilgisi: 

Devlet ve hükümet kuruluşlannı, yurttaşlık ödev 
ve baklannı kapsayan bilgi. bir diger ifade ile "yurt 
bilgisi-dir. Ve bir yurttaş olarak bilmeniz gereken pek 
çok şey vardır. Bunları bilmemek. bilip de bilmezden 
gelmek. bilmek istememek ya da bile bile bilmernek 
yurttaşlığınızm başına iş açabilir ... Bu da en önemli 
yurttaşlık bilgilerinden biridir. Sınavda kesin çıkar. 

Kamu: 

Bir ülkedeki yurttaşların bütününü ifade eden ta 
nımlamadır. Kamuyu oluşturan her bir yurttaş, için
de bulunduğu bütünün işlerinin iyi gitmesi için çe
şitli yüldlmlu.lükler üstlenir. Bunlar yurttaşlıktan 
kaynaklanan ödevlerdir. Her yurttaşın pu ödevleri 
yerine getirmeleri için gerekli takibi kamu adına 
devlet yapar. Devlet za1en biraz da bu takibi yapmak 
için vardır. 

Boru Hatları ile Petrol Taşıma Anonim 
Şirketi (BOTAŞ): 

15 Ağustos 1974 tarihinde 7/ 7871 sayılı Karar 
name ile Türkiye PetrolleriAnonim Ortaklığı (TPAO) 
tarafından kurulmuştur. Sermayesinin tamamı. dev
let tarafından oluşturulan BOTAŞ. Şubat l995'te 
TPAO' dan aynlarakAnonim Şirket nitelikli bir Kamu 
İktisadi Teşekkülü'ne dönüştUrülmüştür. Devlet, bu 
gibi sermayeleri oluşturmak için bütçesinin bir bö
lümünden kaynak aktarır. Devletin bütçesindeki var-
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lıklarının büyük miktarı, yurttaşların vergi ödeme 
yükümlülüklerini yerine getirmeleri ile elde edi! 
mektedir. Her yurttaşın ödemesi gereken vergi çok 
önemli bir yurttaşlık görevidir ve bu yüzden çok aca

yip kutsaldır. Bu kutsal kaynaklada kurulan BOTAŞ 
da aslında kutsanmış sayılır. Dolayısıyla BOTAŞ'ın 

197 4 'ten bu yana döşedlgi her metre boru. bu kut
sallık çerçevesinde petrol taşımaktadır. Kutsal boru
ların taşıdığı ilk petrol, Irak'tan satın alınmıştır. 

Kerkük-Yumurtalık Petrol Boru Hattı'ndan geçen 
petroller böylece yurdun petrol ihtiyacını karş.ı.lama 
ya başlamıştır. Bu boru hattının yurda giriş yapnğı 
yurt parçasının adı Şımak'tır. Yurda girdikten sonra 
ilk olarak Şırnak'ın Silopi ilçesine gelip bir nefesle
neo petroL buradanhızla Adana'nın Yumurtalıkilçe

sine doğru ilerler. Artık ilk hedefi Akdeniz.dir. Bir 
süredir yuı·dundan çok uzakta bulunan bir yurttaşın 
Kanada'dan büdirdiğin.e göre. Silopi'de boru hattı 
tesislerinde açılmış kuyularda birtakım yurttaşlar 
bulunmaktadır. Halihazırda Kanada 'da bulunan 
yurttaşın. yurdun k'Uruluşundan çok öncelere, yurt 

taşların laaa Börteçine önderliginde Ergenekon'dan 
çıkışiarına kadar uzanan uzun hikayelerinin son 15-
20 yılına ilişkin söyledigi pek çok başka şey "çıktığı" 
için, bu söylediğinin de "çıkması" ihtimaline karşı 
söz konusu kuyulara bakılmaktadır. Bu son cümlenin 
anlaşılması biraz zor olabilir. Ancak Yurttaşlık Bilgi
si'nin çok kolay anlaşılan bir bilgi olduğunu da zaten 
kimse söyleyemez. Eh bu da yurttaş olmanın cilvesi
dir. Her yurttaş bunu doğarken kabul etmiştir. Eger 
üzerlerine beton dökülmüş. ağızları kapatılmış bu 
kuyulardan uzun süredir ortada görülmeyen kimi 
yurttaşlar çıkarsa. bu durum da 'YurttaşLık Bilgisi" 
müfredatına dahil edilecektir. Yurttaşlık Bilgisi sü
rekli zenginleşmekte, çağı yakalamaktadır. BOTAŞ 
şimdiHk böyledir ... 

Türkiye Radyo Televizyon Kurumu (TRT): 

Yurdun kamu yayıncılıgı yapmakla görevlendiril
miş kuruluşudur. I Mayıs 1964 günü çıkanlan TRT 
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Yasası "yla kurulmuştur. 1990'larda özel radyo ve te

levizyonların kurulmasına dek bu alanlardaki tek ya

yıncı olmuştur. Ki o zamanlar Yurttaşlık Bilgisi için 

işlerin daha rahat olduğu zamanlardır. Başlangıçta 

günde birkaç saat yapılabilen televiıyon yayınlannı 

bugün yedi ayrı kanalda ve tüm gün sürdürmektedir. 
Bu yedi ayrı kanalın altıncısının adı "Şeş ·· diye de söy

lenir ama bu ismi yurttaşın öyle olur olmaz söyleme
mesi daha isabetli olacaktır. Yani o kanalın köşesin

de ismi zaten sürekli yazmaktadır. Yeniden yeniden 

anıp d urmanın anlamı yoktur. Yurttaş bu noktada da 

ra düşerse TRT'nin diger kanallarını örnek almalıdır. 

Ki onlar, olur da birileri "Şeş 'teki giW konuşmaya 
başlarsa hemen yayını kesebilmek'te ve haberlere ge
çebilmektedir. Yurttaşın da bu tutumu örnek alması, 

her an hazırlıklı olması ve icabında anında haberlere 

bağlanması ödevleri arasındadır. Kamuya yayın yapı

lacaksa yapan yapmaktadır zaten. TRT de işte böyle 

bir şeydir. 

Ağır ceza mahkemeleri: 

Ceza davalarına bakan asliye mahkemelerinin en 

yüksegidır. Yüksekliginin nedeni en yüksek cezalan 
verebilen malıkernelerin bunlar olmasıdır. Bu yüz
den eskiden cinayet mahkemeleri diye de adlandrrı

lırlarnuş. Çünkü eskiden en yüksek cezayı gerektiren 
suç cinayetmiş. Bugün böyle bir akıl yürütme yapıla
rak bir isim aransa bu mahkemelere "atılan taş mah
kemeleri" denilebilir. Zira bugün taş atmak. cezası en 

büyük suçtur. Taş atma suçu işleyenierin yaşlan kU
çt.ıldükçe cezalan yükselmektedir. Bu da yurdun gu
venlilti ve huzuru için mecburidir. Zira bir yurttaşın 

eğitimi küçük yaşlardan itibaren sıkı tutulmalı. bu 
noktada sıkıntı yaratan yurttaş, icabında 20-25 yıl 
boyunca devlet gözetiminde sıkı bir eğitimden geçi
rilmelidir. Sonunda gerçek birer yurttaş oldukların
da yurda katkıları büyük olacak, en azından taş atacak 
dermanlan kalmayacaktır. Yurttaşlık Bilgisi ne kadar 
zor olursa olsun yurttaş yetiştirmek hep daha zor ol
muştur. Yurttaşın da o yüzden biraz anlayış göster
mesi gereklidir. Agır Ceza Mahkemeleri işte işlerini 
bu kapsamda yürü türler. Onların işi de zordur ... 

Yurttaşlık Bilgisi bir ummandrr, en çok bilen en 
az bilir. Tam "oldum .. derken yeni bilgi geliverir ... Sı
kı takip gerektirir. Aksi, yurttaşı dertlendiıir ... ~ 
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Wenesaze berikirinan 
A 

Remezan IIten 

KAJC ZİWER 

Bingeha weneyen wi berikirin e. Ew wenesaze berikirina ye. 
bcriya çi bike: dike ku mirov ji beriya wan tiştinan bike. Heri zede 
ji beri ya axe dike. ji axe bez dike. W eneye n wi teqez giş di renge axe 
u di renge sirüşta gunde '1\-i de ne. Ax. ji bo wi gunde '1\-i, bedewi u 
utopyaya wi ye. Gunde ku je ter nebuye. gunde ku nezi bist salan e 
je dür hatiye xistin. Mistek axa wc ya sor di berika wi de weki cixa
rekeşeki ku qutiya titüne ji xwe neqetine, qutiya axe ji xwe naqeti
ne. Kengi beri gunde xwe bike. we a.xe derdixe. behn dike. miz di
de yan ji weneyeki gunde xwe diwene. 

Wenesaz demeke direj e bi weneye xwe diji. Di kargeha sore
sare ya Fewzi Bilge de nezi şeş salan perwerde bf.tye. Heya niha çi 
wene wenandibe, mijar çi dibe b ila hibe. teqez gunde xwe an ji tiş
teki ji gunde xwe di tabloye xwe de bi cih kiriye . 

••• 
Huner gava li dora fik:r ü jiyana wi/e kese herhemeki diafirine 

de neafire, nikare xwe heyi bike. Ji her ku we bikeve qaliban u we 
xwe birizine. 

Di ve hergebe de gava ku mirov li weneyen İlten dinihere. ji as
ta ku huner gihaştiye pirtir,li tevgeren wi yen dozini rastte. E w kc
seki ku tevgeren xwe. ne li gori asta beri bilind ya hunere. li gori 
pingireken civaka xwe, bi şiroveyen ku nebatine an ji nayen raz
berk:irin derdikeve peş. ü ev bela wi yanaif belki we re li her hu
nere bixista ger weki baweriyen xwe bineki din bi istikrar bf.tya. 

Çawa ku her berhemek bi demeki jiyane re pirsgirekek we he
be. weneyen İlten ji di demeki de weki aliqi mabe. ne ku xwe, hin 
behtir we dema ku pirsgirekek xu.liqandiye di sere temaşevan de 
dubare kirin dide. 
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İlten ji dem~n jiyane keliyeke ü ji bo wi sembolik kirina take 
serbüna rengan ax e. }i bo wi wene perçeyeki welate ~i. gunde wi ye. 
Ji bo wi bedewi. evin. hezkirin. xewn, xeyal ü utopyaya gunde wi ye. 

ji lo ma bi folklora xwe. biçand fi hunera welate xwe ve girMayi 
ye. weki dareke ku rehen xwe bera nava kurabiya axa xwe dahe 
giredayi ye. Xwe bi axa xwe xwedi d ike. hesten xwe yen tundirawa di 
tabloyan de kedi d ike ı1 dizivirine tabloyen ku behna axe ji wan di 
füre . 

İlten di van derneo dawi de şanogeriye ji dike ü tişte ku di ber
geha wi de ne hatiye guhartin gunde wi ye. Mirov ji ve nezikdayina 

wi pe dihese ku gava naveroka fikren wi yen ku diteyisine her
hemen xwe yek be we çaxe huner je re rasta rast ne armanc. hin 
be h tir dibe penasa arınanca wi. 

Mijaren listiken wi ger wi nivisandibin hema hema giş di der 
bare gunden wi yen şewit'i. yen valekirl, yen werankiri, yen naven 
w an hatine guhartin ku ew ji li du şopa wan digere de ne. 

Ewwenesazeki ku mirovan kiriye şitike birina berikirinen x-wc. 
E w wc nesazeki ji otantizme hez dike. Her tişteki otantik yen aide 
çanda wi bala wi dikişine ü di tabloyen xwe de bi cih dike ku bala 
mirovan jibikişine ser wan. Ii bo wc ji wenesazeki ji şenberiye hez 
dikeye İlten. Figuren xwe deforme nake. belkiji ditirse ku nirxen 
je h ez dike pe re deforme bibin. Belkiji tişte ku je hez dike ew qas 
hatine deforme kirin ku ew ji naxwaze bi deste xwe wan deforme 
bike.O 

mor 1 
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TEMiZLİK 

Fotograf: Joan Alvado 

Ne kadar temizlerse temizlesin, inanır çıkaramayaca~ına, 
kendine kader diye çizilmiş çizginin karasını, evin erkeklerinin görnleklerinden. 

Kız çocukları büyütür bir yandan, büyüyüp uzansınlar diye 
kendisinin gidemedi~i daha güzel bir dünyaya, o cendereden. 

Karası karanlı~ı olmayan pırıl pırıl dünyalar kurar çocuklarına hep, 
bol köpüklü hayallerden ... 

NF.RMIN YILDIRIM 
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A 

BEZINER 

FER1D EDG U 

WERGER: CnıtL Ocuz• 
----------------------------------

~in got: 
1 Tu l'ther di -

bez!, her di
bezi, tuye qet 
ranewesti? 

Got: Ezni
zanim ra w es
tim, tene hfın ji ser reya min xwe bi din ali u wisa pirsen bewate ji min nekin bes e. 

Min got: Tu w:isa dibezi, herhal ciheke ku tu xwe bigihin1 h eye. Ma bine teneki
rine ku dinya gilover e. tu çiqas bibezi bibeze cihe ku tu xwe big.ihini disa ev der e. 

Bi nalini got; Ji min re re vekin, re vekin. Ez careke rawestim ez de careke din 
nikaribim bibezim. ma h ün ve yeke fem nakin? 4» 

•ji pirtüka Do Sesi. Weşanen Yapi Kredi _j 
TifOJ 9 
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Aziz AvoıN DoGAN -------------------------------

Sahaflık. yayıncılık dergi yayını derken doguya, o 
doğduğum topraklara gitmeyi hep ''gelecek yaz gid.e
rim"e erteliyordum. İyi ama nereye kadar? "Yıllar 
akıp gidiyor ve o kaynaklar kurumadan ne yapacaksan 
yapmalısın. yeter artık, bırak şu ertelemeleri ... ·· şeklin
deki iç itirazlanmda dayanılmaz olmuştu neredeyse. 
Ani bir kararla yol hazırlığına başladım .. . Havayoluy 
la bir saat on beş dakika süren Malatya yolculugu ... 
Buradan da bir saat kırk beş dakikalık yolculuk son
rası , güzel bir ekim günü Elazığ'a vardım ... 

Bildiğim o eski Elazıg'dan eser yok. Alabildiğine 
büyümüş o küçücük taşra kenti. Her yanda beton 
bloklar ... Bu ham toprak zemine bu çok katlı bloklar 
uygun mu? Eskiler. "Harput yerleşim yeriydi, meıre 

(Elazığ) tarım alanıydı " diyorlardı. Demek ki Har
put'un doğurdugu bu kent, yaklaşık yüz elli yılda bu 
duruma gelmiş. Eskilerin tersine. Harput terk edil 
miş , tanm alanlan kente dönüşmüş. 

Hesabıma göre Sürsürü üstlerindeyim. ama tam 
da emin değilim. Bir tane dahi cumbalı, ahşap ev kal 
mamış; o eski yapılardan göıüme ilişenler olsa yönü
mü rahat çizehilecegimi sanıyorum. Kaldırıroda elma 
kurususatan birine Gazi Caddesi" ni soruyorum. Çev
resine hakınıyor. "lıerdedir. biraz yuhan çıhacahsm .. 
diyor. Tamam. kenti huldugumdan eminim, gakgoş
lann diyanna gelmişim demektir bu. Aynı adama: 
burası ne caddesi diye sorunca, soruyu hana yöneltir-

/0 TirOJ 

cesine, ''Burası? .. ·· diye suskunca çevresine bakını
yor, altından kalkamayınca bana dönüyor: "Vala bil-

. 1 .. 
mım ... 

Kendi kendime: "Doğup büyüdüğan kenti tanıya

mıyorsun be, ayıp sana·· diyorum. Bir yanımda omuz 
çantası bir yanımda valiz, epey yol gittikten sonra, yi
ne de karşıdan gelen kasketli adama sorma gereği 
duydum: "Kardaş, bu mahallenin adı ne, burası ne so
kagır Adımlan duruyor, aynı hareket: ''Burasıı ... Ne
reye gi.decek-.sin?'' "Kentin merkezine. Gazi Caddesi'ni 
bulursam ötesi kolay . .. 

''Ha bele dümdüz çıh. heykeli göreceksin. sag taraf 
Gazi Caddesi' dir ... " 

Kimin 'Allahına kurban'?! 

Vardım. Kalabalıktan anlaşılıyor zaten ... Adım 
başı çay ocaklarını görünce bir çay içip nefes alayım 

dedim. Çay içerken çalışma planını yeniden tasarla
dım. Kesrik, Harput ve Yigıki işini bitinneden Ke
ban'a gitmeyeceğim. En önemlisi Kesrik ile Yiğıki ... 

Kalkıp bildiğim eski sokaklara ytirüdUm. Geçmiş 
özlemlerden parçalar bulabilir miyim? Yollar yine 
tozlu. Eskiden de tozluydu. Postane yenilenmiş mi 
ne, bayagı şık görünüyor. Buradan Afişte Olen 
Adam'da anlattığım sokağa geçtim. Daracık. ıssız ve 
küçülmüş sanki. Şavaklıların işlettiği bir otel vardı. 
Berber Me m et Usta 'nın hitişiğinde, fakat göreme-

·-
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dim. Memet Usta'nın yeri de başka dük.kan olmuş. 
Sokagı izledim, mefruşatçıların bulunduğu yöne doğ
ru yürüyorum, ne iyi ki bazı sokakların, evlerin. dük
kaniarın özgün yapılarını koruduğunu gördüm. Evet, 
ana caddenin berisinde kalender duruşuyla göziime 
çarpan otel... Nedense şunca yıllık otel adı' hotel'lere 
çevrilmiş. Oteli Kehan'ın Zırkıhaz köyünden iki kar
deş işletiyor. Buralı olup da otelde kalmamı yadırga
dılar, ama durumu anlattım, hemen ahpap olduk. 
Odaını gösterdiler. Ağır yükümü bırakarak çıktım 
otelden ... 

Gazi Caddesi'nde dolaşmaya başlıyorum. Kentin 
kalbi Gazi Caddesi'nde atıyor. Her saat kalabalık. 
Meydanda bir pano; elinde bazukavari silahla Ranıbo 
kılıklı bir asker resmi, altında da yüz metreden oku
na cak büyüklükte ~Aııahına kurban" yazıyor. Bu ki
min fikri? Neden gerek duymuşlar? Bundan, kenti 
kimlerin yönettigini anlamak zor değil. Bura insanı
na özgü bir sözün böylesine hamasi. militer anlayışla 
kullanılması cıvıklıgın da göstergesi. Kalenderligin 
ifadesi olan gakgoşlukla da bağdaştıgı söylenemez ... 

Postane meydanına bakan bir çiğköfteci dükkanı 
ilgimi çekti. Daldım içeri. Masama bir servis yapıldı 
evlere şenlik. Çiğköftenin yanına çekme ekmekle te
re. roka, maydanoz. marul. kıyılmış soğanla birlikte 
beş tabak sebze çeşidi ... Ardından kulplu bakır tasla 
da yayı k ayram ... Oktay Alebar ın, İkinci Dünya Sava
şı sonrasındaki İstanhuru anlattığı öykü kitabında 
··önce Ekmekler Bozuldu·· dediğini anımsadım. Ne iyi 
ki, Elazığ'ın ekmekleı·i hala bozulmamış. 

Kesrik ... 

Kesrik'e gidecegim. Durakta otobüs bekliyorum. 
Gelen belediye otobüsünün ön camında Kesrik yeri
ne 'Kızılay' yazıyor; Yiğıki de Aksaray olmuş. Tüm es
ki mahalle adlan d eğiştirilmiş . Geçmişin inkirı mo
ralimi bozuyor. Oto büs, tek tük toprak evlerin bulun
duğu ağaçsız kupkuru yerlerden geçiyor, ama hen ha
la kırk yıl önceki Kesrik'ten bir eser göremiyorum. 
Yarıyıkık bir kerpiç duvarda Şanlı Sokak yazdığım 

görünce beynim yerinden oynadı; bizim evin bulun
duğu sakaktı bu! İndimotobüsten. Sokağıniçine dal
dım, sessizlik ve terk edilmişlik duygusu ... Ahşap 
cumbalı evi gördüm. Yanındaki evin ise yarısı eksik, 
ama bu bizim ev olmalı diye döne döne bakıyorum ... 
Fakat bu sokağın diğer evleri nerede? Sonra öğreni

yorum ki depremde birçoğu yıkılmış. Elbette ya; eski 
Harputlular boşuna mı inmemişler buralara, helal 
olsun. Tarım yapılan yerlere ev yapmamışlar. Bunla
rı düşünürken, tabla ile naylon kap-kacak satan bir 
adam göründü. Buranın yirmi yıllık sakiniymiş. Bu 

garibandan merakımı gideren çok bilgi ediniyorum. 
Cumbalı eve bitişik olan ev, bana analık babalık 

eden Hışmanbedri ailesinin. İşte bizim evimiz. Ona 
bitişik eurobalı olanı da Fikretlerin. Fikret'i soruyo
rum. 

- Fikret 'i vurduıar, diyor tabla cı. 
-Neden vurdular? 

- Bilmem, on yı.ldan fazla oldu. 

Şurada Deli Alilerin kocaman evleri olacaktı. 
- Evet, o ev depremde yıkıldı, yerine bu yapıldı. 

- Firdes ablamn da evi şurada degil miydi? .. 

- Firdes teyze öldü. kızı Kanime yukarı mahallede 

oturuyor. 

Yukarı mahalle denince o yıllara gidiyorum; Er
meni çocuklarla aşık oynadığımız günlere. Aşık oyu
nunda, mozik çevirmelerde biri "cığızlık" ederse 
kavga çıkardı. Ertesi gün kavga unutulur, yeniden 
oyun kurul urdu. 

Şimdi oraya giden sokak sokaklıktan çıkmış, ıssız 
patika yola dönmüş adeta. Çevresini saran o sıg ker
piç, eurobab evler kalmamış, yol boyunca gölgeleyen 
tek tük söğüt ağaçları kalmamış. Şuradan hamama gi
derdik bu o sokak mı? Hamamın karşısında cami 
vardı, diyorum. 

-O sokak diyor, depremden sonra insanlar korktu, 

başka yerlere gittiler. Cami yok ama hamam aynı yerin

deduruyor. 

Adres dogru, yüzler. görüntüler farklı. 
Bakışiarım yine iki katlı ahşap eve kayıyor. Dutun 

dalları arasında cıvıldaşan kuşları duyabilir miyim 
bir daha diye düşünüyorum, hepsi silinmiş. Bedri 
babanın büyük odada kurulan akşam sofraları, Har
put mayaları. .. Ölüm onu erken yakaladı. Kadriye an
ne de onun ardından yirmi yıl yaşayabildi. Ev yeğen
Ierine kaldı, yeğen olacak adam evi hemenKasap Hü
seyin 'e satarak hatırayı paraya çevirdi. Kasap Hüseyin 
de orayı terk edip başka yerde betonarme ev yaptır
mış. Kasabın da terk ettiği anlaşılan bu malısun evi 
ilerideki sızıntı pınardan sitille su alıp bize doğru ge
len (hatta Kadriye anneye benzettiğim) kadına soru
yorum. "Hammın evi'' diyor. Taş yerine oturdu. Evet, 
hanım derlerdi. hala adı silinmemiş . Mahallede 
onun iyiligini görmeyen yoktur. "Hanımın evi" bir vi
rane de olsa adı üstünde duruyor. Dışından o anılar 
yığım eve bakıp kalınışı m. Genişçe avlusu yok olmuş, 
avlu ortasındaki kocaman dut ağacı kesilmiş, el şek
lindeki eski demir tokınaldı dış kapısı yerinde yok. .. 

Kadın beni tanıyamadı ama benim oranın bir 
parçası olduğumu bildi ve şunu dedi: ''Geçen sene Ha 

fize de geldi, eve baktı. şuraya oturdu ağladı, onu bizim 

eve götardil.m. Çok üzgündü. Son yı.llarında Kadriye an-
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nesine haksız davrandı.ğım söyledi.·· Vay hacım vay ... 
Tablacı, "Senin döneminin adamları kahvededir, gi.t 

onlar Kesrik 'le. si:ı:in zamanınızla ilgili daha çok şey an
latırlar sana·· diyor. 

Gittim ... Kaldırıma konan yer iskemlesine otur
dum, bir çay söyledim ... Bu arada içerden; "Aydın ni 

ye içeri gelmisin?·· diyen sesi duydum, içeri girdim. 

yüzlere bakıyoruro kimin çağırdığını anlayamıyorum. 
Kısa ak saçlı biri bana bakıp gülüyor, kalkıp elimi sı

kıyor, sandalye gösteriyor. Tanımadığımı görünce 
"Ben Kasap Hüseyin 'im·· dedi. 

Tanımam mümkün değil. Karayağız, şalvarlı Pa

lulu çocuk bu demek. 
- Beni nasıl. tan ıd ın yahıı? dedim. 
- Sesinden. 

Birçoklarını tanıyamadım, adlarını söyleyince 
anımsadım bazılarını. Fırıncı Ekrem efendiyi ve 
oğullarını sordum; çünkü onlarla ine k atanrken kav

ga m ız olmuştu, üç kardeş beni. iyice dövmüşlerdi. 
Hüseyin anlatıyor; "Ekrem efendi öldü. Fırını Şahin iş 

letiyor. Aslan vuruldu. Kaplan, Atmaca şehirdeler. ·· 
- Vahap 'tan haberin var mı? 

- Emlakçılık yapıyor. Şehire giderken fıskiye dura -
ğında in görürsün. 

(Uğradığımda. ne o beni ne de ben onu tanıyabil
dim. Hatıralar konuşulunca parçalar birleşti. Kcsrik 

bağlarında Xırxırikli ve Yiğıkili in ek çobanlarıyla tu 

tuştuğumuz kavgaları konuştuk. Kolsapanını kullan
ma yeteneği, iki deynekli döVÜşü müthişti. Şimdi 
karşımda ilkgençlik yıllannın Zaza çocugundan ar-

IZ rtrOJ 

takalan ak saçlı, yorgun bir adam oturuyor ... ) 
Akşam yemeğinde bir bardak kırmızı şarap içme 

alışkanlığım var. Gazi Caddesi'ndeki kuruyemişçile

rin hiçbirinde bulamayınca, son gördügüm tekel ba
yisine sordum: ''Tekel bayisisiniz neden içki yok?" 

Adam; "Cari Caddesi 'nde içki satan yer bulamazsın. İs 
tasyon Caddesi'ne git. benzinligin orda" deyince anla
dım ki. dinbaz yöneticiler kırk yıl öncesinin bile ge
risine götürmüş. Gittim ve buldum. Buzbağı aldım. ne 

de olsa yörenin milli şarabı dedim ve otel yoluna ko

yuldum. 

Harpu t ... H arput .. . 

İkinci günün sabahı ... Öğlene kadar. kentin geç-
miş izleri üzerinden iz sürmeler .. . Bir şapkacıyl a rö

portaj ... Kaydedilen çeşitli gö
rüntUler ... Kapalı çarşı da eski

nin yerinde yeller esiyor. Ta
vanı sökülmüş. ahşap yapı yok 
edilmiş; çıplakta kalan dük

kanlar egreti durumda ... Biri
ne sordum; 'Yeniden yapılacak· 

dedi. Sonucunu görürüz. Eski
yi barındıran yerleri, Şirepa
zan, Postalcılar çarşısını gez
dim: çocukluğumda giydiğim o 
poçikli postallardan bulama
dım ama. 

Dolmuşla Harput'a çıktım. 
Altmışlı yıllarda yaya giderdik 

Harput, aynı ıssızlığını ko
ruyor. Balatgazi heykelinin alt 
yanında havuz vardı, izi bile 
kalmamış. Zamanında heye
canla buraya çimmeye gelir, 

25 kuruş karşılığında gün boyu sudan çıkmazdık 
Dünyanın ilk kentlerinden olan Harput şimdi bir 

mahalle ... Tahrip edilmiş. terk edilmiş. temelleri sö
külmüş bir hüzün abi d esi adeta. Ziyaretierin dışında
ki yapılarda bir bakım, bir onarım, aslına uygun say
gın bir gelişme yok. Sadece Harput Konağı yapılmış 

eskiye nazır. ama o da yapay bir maket gibi duruyor, 
agırbaşlı bir eser görünümü vermiyor ne yazık ... 
Muhtar Fevzi Kahraman ile sokakta karşılaştık. Ken
dimi tanıttım. Bir rehber gibi eşlik etti ve her yapı
nın , ziyaretin bilgisini verdi.. Ben el kameramla çe
kimler yapıyorum. Zaman yetmiyor, kente iniyo
rum ... 

Ertesi gün yine ver elini Harput. Harput Evi, Arap 
Baba, FethiAhmet Baba. Süt Kalesi. Meryemana Kili
sesi, çeşitli kalıntılar, ilginç görüntüler ... Özellikle 
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"Harpu.t Evi" öyle tasarlanmış ki bir kültürün kahtım 

olağanüstü güzelliktc ve ustalı.kta sergilernişler. Aynı 
mekanda çedene kahvesi içiyoruz. 

Muhtarın yazıhanesine döndüğümüzde tarih öğ
retmeni Mustafa Balahan ile karşılaşıyoruz. Ben bu
radan Yigıki'ye gideceğimi ve Zülküfü taruyanlarla 
konuşacağıını söylemiştim. Gelişimin birinci nedeni 
Yiğıkili Zülküf'tü çünkü. Yigık:i muhtanna telefon 

edildi. aynı zamanda kahve işleten muhtar "gelsin .. 

demiş. 

Mustafa Balahan benimle birlikte kente indi. Da
ha önce sözünü ettiği Jiyan Kitabevi'ne gittik. Hoş bir 

ortam. Kitabevinin arkasında 

oturulacak bir bahçesi var. 
Çaylarımızı içtık. Yiğıki işini 

yarına bıraktık. Otele dön
düm, derin bir uyku çektim. 

Yiğıkili Zülküf 

Jiyan 'da yapılan çaylı kah
valtılı bir sohbetten sonra 
Mustafa ile birlikte Yiğıki'nin 

yolunu tuttuk. 

.. ~--.,.. . t; 
j 

---ı-- . 

-

Elbette bu anlatımların içinden benim çıkaraca

ğım yığınla malzeme vardı. Zülküf. Ankaralı Kürt Ce
mali'yle buluşurlarmış, zaman zaman onun için An

kara'ya gidermiş. İstanbul'da kaldığı zamanlar olur
muş . Zülküf'ün yaptıkları ettikleri, tek kişi olarak 

verdiği mücadele Yılmaz Güney' e ilham kaynağı ol
muştur. Siyah beyaz dönemindeki filmierin birçoğu 
Zülküfü çağrıştırır ve hepsinde film sonunda kalleş
çe öldürülür. Tıpkı Zülküfün ölümü gibi. 

Sonra evini gördük. Ziill...11fün ha6rında üzüm ye

dik. mezarına gittik, upuzun kocaman bir mezar. 
Sağlığında onun yanından ayrılmayan Ruhi'ye soru

yorum; "Neden bu kadar 

u.zun?'' İnançla yanıt veriyor: 

"Zü.lküf uzun ihtişamlı biriydi, 

onu kırk metrede g6ren çekinir

di!" diyor ve mezarın başına 

çöküp dua etmeye başlıyor. 
Bu insanları anlıyordum; 

çünkü efsane oluşmuştu ... 

Yigıki'yi ardımııda bıra

karak ayrılırken. benim ku
laklarımda ''Yigtki baglan 

meyvesiz değdi ... ·· türküsünün 

nağmeleri çmlıyordu. 
Kahvede muhtarı bulduk. 

o dabizibekliyormuş. Hemen 
çevresindekilere; gidin filaru 
filanı çağırın. diye gençleri 
sağa sola yolladı. Kahvenin 
önündeki bahçeye çıkıyoruz. 
Yer iskemielerine oturuyo 
ruz. Yigıkili Zülküfün hayatı

nı inceledigimi, birçok bilgi 

edindiğimi, fakat onun yaşa
dığı mekanı görüp, onu ken
dilerinden dinlemek istedi
ğimi ve Zülküfün kitabını ya
zacağımı söyledim. Hazla 
karşılık verdiler, konuşmalar Kurt Cemali 

Ertesi gün Zülküfün hi
kayesini noktalayacaktım. 

Onun yaşadığı dönemin yazılı 
basınını görmeliydim. Ne var 

ki 38 yıllık arşiv taraması 
günlere değil, haftalara sığar

dı ancak. Son beş yılını tara

yabilirdim. 1923 yılından 
beri Elazığ'da çıkan günlük 
Turan Gazetesi'nin en az 

1968 yılından önceki 5 yılını 
taramalıydım. Depodan geti
rileceği için öğleden sonrası 

birbirine karıştı. Ben en yaş-
lısından başlamak istedim ve kamerayı çalıştırdım. 

Kırk yıl öncesi birden caniandı gibi. 
Üçüncü konuşmacı ak sakallı yaşlı , Kesrikli. ama 

burada oturuyor. Adam, bu insanların dünyasını 
adabıyla yorumlayan biriydi. ''Once şu makineyi ka 

pat~ dedi. Çıt çıkarmadan herkes dinledi. En büyük 
vurgusu: ''İnsan var ç6plukten çıkar. insan var asalet 

ten gelir'' sözüydü. Zülküf'ün asaletten gelen, karak 
terli tek tabanca bir yiğit oldugunu vurguluyordu: O 

kimseyi kendi çıkarı için kullanmadı. kimseyi vur
durmadı, fakir fukara babası, haksızlığa karşı duran 

bir yi ği tti ... 

için süre verdiler. Var olsun
lar, belirtilen saatte gittigirnde Turan'ın 15 koca cil 

di masada beni bekliyordu. Akşam geç saatiere kadar 
taramamı bitirdim. Manşetierin görüntüsünü aldım. 
Ne ilginçlikler yaşanmış şu kentte. Örneğin bir ha
berde, paytoncular Murat taksilerin devreye girme
sinden sonra işlerinin durmasını protesto etmişler. 

Bu olay da bana Umut filmini çagrıştırdı. 

Böylece Elazığ'da Zülküf araştırmasını noktalamış 
olu yorum. 

Sıra Keban 'a gelmişti ... 
Bir yere gitmenin pek de s ıradan bir şey olmadı

gını anlıyorum ilk kez ... #> 
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XAREN OSE 

En1B POLAT 

W e roje li ser xan1 raza bü. bi denge orina gameş ü 
çeleken ku sere sibehe xwediye wan ew bera nav ga
rane didan şiyar bf.ı. Di her seniya ava firingiyan ku 
roj ek bere di ya wi li her tave raxistibfı re derhas bfı fı 

li şalika qerqitiken petexan niheri. Bave wi li nav 
baxçe di hoşeva lemen firingiyan de winda bfıbü. 
''Mirato" digot di her xwe de have wi ye extiyar, "fi
ringiyen cisne her yek weki gılza Rinde ne, le van 
kambaxen xulorikan qase danagirini" Dema ew bi 
xwe re axifi, sere X\ve hejand fı kir niçe niç. 

Di ya wi ji xizineke hang kir: 
- Kure min, gava tu ji ser xani d aketi, qeymaxe bin 

selike bine, min ji bo te ew hiştibü. Züka xurini bike 
da tu dereng nemini. 

Wi firingiyek mezin ji yen xwecihi bi qeymax re da 
her gezan. Nefesek kfır kişand, Mhnen hewaya sere 

sibehe singa wi dagirt Behnen gund cure bi cu re bün 
li nav hev diketin. Behna maste çel ek ü gameşan ku li 
her meşkan rezkiri bun, behna zebeş fı petexan, 
behna qesel ü kaya li ser benderan. behna rexa ga
rane, behna dümana pişoye li her kewaren hungiv, 
behna kirkore ku ji nav zeviyan dihat. behna qimilen 
li ser loden genim ü ceh ... Gavani hang li gundiyan 
kir da dewaren xwe ji garane nehelin, di axuran de ji 
bir nekin, kerek li pey daşika X\ve diziriya, orina çele
kek nüzayi hat. Piştre muxtare gund hang li cirane 
xwe kir, got: "Dora ave iro ya te ye. bostan be av 
nehele ... ·· 

Ose li tekeren ereboka xwe niheri, hewaya wan 
kem bü, bi pompeya peyan ew ternam kir. Piştre çü 
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nava baxçeye firingi ü bacanan, de ü have wi du qa
seyen tiji firingi n çewalek ji ha can je re civandibem ıi 
li ereboka wi bar kiribiın. Pişti xuriniye. ji bo firotina 
wan wi bere xwe da gunde ~Maciran". Gundeki şen 
bü. E w, te de hefte mal hebıin, le weki ku nav le dani
btm, ewtene ne ye 'maciran' bıi, tekel bu. Tirken ma
cir yen ku ji Bulxaristane koç kiribıin. gund ava kiri
btm. Le kurmancen hererne ji, di kolanender fı do re 
de bi cih bfıbün. 

Ew heft sali bü, he neçfıhfı dibistane, lewma ten e 
çend peyven tirki hin bfıbü. Demadi kuçeyen maci
ran de ereboka bi se teker gerand, bi tirlô hang kir: 
"Domateeeeeeez var! Patlicaaan var!"• ]inen macir 
derketin b er deriyan, hin ji wan ji ser diwaren hewşe 
bi tirki hang kirin: "Firingifiroş, kiloya balicanan bi 
çe nd tireyan e?" W i bi tevayi fa m n edikir jinika macir 

çi dibeje,le peyva "patlican" ter dikir ku ew tebigihi
je. Wi tavile bersiv da: 

- Dudoü niv! 
Muşteriyen w i de ma bi tir ki di pirsin "du do ü ruv'' 

çiqas e, wi bi tiliyen xwe re wan dida. Li pey ereboka 
bi se tekeran ku sindoqa peş giran bü. li kolanan çerx 
bıi ü X\vedana li ser eniya xwe paqij kir. Erebe li peş 
diheriki, xwedan ji ji eni ye. Bi kefa firotina firingiyan 
ü çend qiruşen ku di herike de civiyan, X\ve bera nav 
malen kurmancan daıibi dengeki eli got: 

- W erin firingiyan, werin bacanen erzan! 
Ramize Macir li rex baxçeye dibistane bi leq wi ve 

hat, mina her cari çenteye destan ye tiji name di bin 
çenge wi de bü. Kare Ramiz ev bu: sibehe zfı bi trene 
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ji navçeye dihat, nameyen gund diani, li qehwexane il 
kuçeyan digeriya u belav dikir. Ramizo bi atiye diket, 
ev eşa wi ya ku ji zarotiye de mahı1 dema pe digirt, ew 
di çi rewşe de ha ji nişke ve bi ser kevir ı1 qafikan de, 
li nav heri ı1 teqane yan av il çirave diket. deve wi kef 
digirt, dest ü pe dileriz1n, dirane n wi dihatin radan ı1 
mire ıniı' je di çü. Wi kare belavkirina nameyan bi ri
za dile xwe di.k:ir, ne karmende dewlete bü, le qima 
xwe bi çend qiruşen ku ji xwediyen nameyan digirt 
di ani. 

Wi ji Ra miz pirsi: 
- İroj jimere ji tiştek heye? 
Ram1ı çave xwe ye çepe girt ü aliyeki dave xwe 

xwar kir. got: 
- Dibe ku hebe Ose! Tu peşi firingiyenxwe bifro

şe. b ila berika te germ hibe .. . 
Dema mektiıba gundiyeki hihata. Ramiıo hiç ras

te rast je re nedigot "mektiıba te hatiye.'' Digot, "bel
ki" an "dibe ku hatibe!" Di nav gel de, nexasim li 

qehwexaneye tu cari name belav nedikir. Ii bo ku 
xwediye mektübe xewle bike ü je pere bigre. digot. 
"belki! " 

- Pişti firingiyan bifroşim, ez de di vegere de te 
bibinim. 

Ramlı bi ve gotine kefxweş bü. got: 
- Were, li ber deriye qehwexaneye bisekine, ez 

ereboka te nas dikim. 
Wi ereboka xwe di meydana gund re, di cihe listi

ka xaran re ajot. Evare pişti dangiyan, dema pez li 
malan belav dibün. ew ı1 hevalen xwe d.ihatin wir ü di 
raven hesini di axe de diçi.k:andin, bi xaren xwe yen 
keviı't diavetin diravan. 6-7 zarok li wir diciviyan. 
dengen wan olan dida, digotin "menaş'' u xar ji nava 
tiliyen .ıc.ve dipekandin. 

Ew gav denge çeqe çeqa zarokeki ji ser xeta hesini 
ya trene hat. Nihert, hevaleki wi bi kevire çeqmaqan, 
li kevire sp i ü nerm ye deste xwe dixist ü xar çe dikir. 
Zaroken gund kevir bi vi awayi gilover dikirin Q piştre 

dikirin bine küçi.k:e. bi du ye kay e sor dikiri n. Carna j1 
di nava lepek hiri de diqewirandin Cl piştre bi rüne 
dıive berxan ew dibiriqandin. Bi vi awayi xar dibü mi
na neynike. Yekji zaroken kuxar çe dikir ew bü. ji he
vale xwe re got: 

- Pişti min pere civand, ez li meydane li be nda te 
me ha! 

Revale wi le vegerand: 
- Bave te de çi bike bi ew çend pereyen firingiyan 

Ose? 
Gunde maciı'an bi hatina trenere şen dibü, istas

yon dibü mina çarşiye. Hin gundiyan mast diani. hin 
ji wan pener, di dest bin kesan de ji şami.k: ü mirişk 

hebıin, dibirin bajer difrotin. Mamoste bi kincen 

uttkiri, bi jişken gund bi berçavken xwe yen re ş. hem
şire bi leven xwe yen sor ü kapiken qondereyen xwe 

yen bilind, şex u mele bi teylesanen sere xwe yen zer 

li her kompartmanan rez dibün. Bajarek bi dikanen 

xwe yen hesini. bi pencereyen xwe yen tiji keçi.k:en 
xweşik li ser xeta reş a hesini d.ihatin gund ü xorten 

gund bi şeh ü neyni.k:en desten xwe li her rez dihıin. 

W i ereboka xwe di bin sivirneken xaniyen j i ker

piç re derhas kir. Hat bira wi ku her çile dema berf 

çok ek di.k:et. reşelek ji bin w an digirtin. Gava wi firin
gi ı1 bacanen xwe xelas kir, pirte pirta kevoken ıstas

yonc ku edi dihatin helinen .ıc.ve ilişana hatina evare 

dan. Bi kef u coş ajot peşiya qehwexaneya gund, Ra
.roiıe Macir weki ku ji mej ve li bende be, dema ere

boka firlngiyan dıt ji hundir baz da. Nameyek ji çen

teye bin çenge xwe derani ı1 da wt Le, venegeriya 
qehwexaneye, rawestiya. Çaveld xwe weld her car qil 

kir u li peş ereboka Ose heta banqnote heqe xw·e ne

girt hiç nelebitt 
Name ji ape Ose ye ku li Edirneye eskeri dikir ha

tibıi. 

Edi evar bı1, dangi belav bübun, denge trena mast 

dihat. wi ereboka xwe her bi pale istasyone ve ajot. 

Revale X'>\' e ye ku demek bere xar çe dikir li wir dit, bi 

hev re meşiyan ser xeta tren e. 
Demahatina trena mast bu. erd hedi hedi lerizi, 

bi denge piıpizka şeftren kevoken istasyone qefle bi 
qetle firiyan. Odeyen hesini di tarigewrika evare de 

rez bün. Le hej nesekini bu, qerinek ji her xete ji niş

ke ve olan da. Rewi bilpekiyan u li her ko m partmanan 

pe şi ci vi yan. Denge fire fira pizpiıka şeftrendisa olan 

da. Şex u meleyen xwedi teylesan. axayen bi tiıbiyen 
kehribar, karmenden bi berçavk bi qerina zarokeki 

re lezandin. 
Elalet li ser sere firing'ifiroş kom bü. Sewta zaro

keki ji honikahiya evare dengveda: "Hewar e, werin! 
Tren li O se qelibi! ~ Ramizo ji qehwexaneye rabü, 

xwest bazde istasyone. le lingen wi ew hilnegirtin, li 
her deri ket ü li erde weki dike serjekiri pirpiti, du
man bi ser sere xwe xist. Miroven li qahwexaneye le

zandin cem, gotin. "züka. pivazeki binin. behna pi

vaze ji atiye re baş e!" 
Os e li erde bi ser birina xwe de naliya. Çengek xar 

ji berika wi ketin, li nav keviren xeta trene. cihe je çe 

bübün belav bUn. Xarek di deste wi de mahı1, ne bi 

duye kaye le bi xw'ine sor hfıbü. ~ 

• Firingi hene, halican hene! 
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Washington'unyolu Kudüs'ten geçer! 

HÜSEYİ ı A YKOL 

Başbakan Recep Tayyip Erdoğan. 30 Ocak 2009 
Cuma günü Davos'ta katıldığı bir paneli terk etti. Aı:
dından hemen Türkiye'ye döndü. Gece yarısı kendi
sini havaalanında beş bin civarında AKP'li. Türk ve 
Filistin bayraklarıyla karşıladı. Erdoğan'ın biı: pane
li terk etmesi Gazze'yi günlerce bombalayan "lsrail'e 

ağır bir tokat·· olarak değerlendiril ip, hall...'tan oy is
tenmesine rağmen. Erdoğan daha paneli terk etme
sinden kısa bir süre sonra bu konudaki tavrının İsra 

il Cumhurbaşkanı Şimon Peres'e değil. kendisine 
yeterince konuşma süresi vermeyen panel yönetici-

si- moderatöre olduğunu söylemeye başlamıştı. 
Nitekim, ''İsrail'e kızmakta samimi isen. sonıut 

adımlar at; ikili anlaşmaları iptal et!" çağrısında bul u
nanlara, "Bekara karı boşamak kolay!" diyerek. İsrail 
ile olan iyi ilişkilerini Gazze'deki insanlara yeğlcdi
ğini de göstermiş oldu. 

tsrall'de seçmenierin büyük bir çoğunluğU. Filis
tinlllere yönelik sertlik politikalaı:ına prim verirken; 
Başbakan Erdoğan'ın bir moderatöre - oturumu terk 
ederek-haddini bildirmesi, AKP'ye ne oranda oy geti-
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receğini 29 Mart'taki yerel seçimler gösterecek. İsrail 
karşıtı gözüken ve Aı:ap dünyasında -liderler bazında 
degil ama- büyük sempati görmeye başlayan Erdoğan 

imajı. bir zamanların Saddam Hüseyin'ini andırıyor. 
İsrail'e karşı bir şey yapmasa da, karşı çıkışlarıyla 
Aı:aplarıngönlünde taht kuran Saddam'ın sonu bilini
yor. Mazlum Filistin halkına sahip çıkmakiçin İsrail 'e 
karşı hiçbir yaptınma yanaşmayan A.K.P' nin Gazze için 
döktüğü gözyaşmın en az Saddam'ınki kadar sahte ol
duğunu söylemeye bile gerek yok. 

Ama bizi çok daha başka şeyler ilgilendiriyor. 

AKP, dışanda baı:ış için bir şeyler yapar görünürken: 
Kürtlere yönelik savaşını en yoğun şekilde sürdürü
yor. İsrail'in Gazze'yi bombalamasım eleştİriyor ama 
her gün kendisi -yine İ srail yardımıyla- Kandil ve 
başka yerleri bombalıyor. AKP, İsrail'in Gazze'de 
orantısız güç kullandığım söylüyor. Bu da elbette 
haklı bir eleştiri ama aynı şeyi kendisi sadece Kürtle
re degil, 1 Mayıs'ta İstanbul'da işçilere karşı da uygu
luyor. Erdoğan. "Hamas seçim kazandı; saygı gösteriı

sin .. diyor. Aynı Erdoğan, ülkemiıde seçimle Meclis 'e 
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gelen DTP'lileri m uhatap almıyor; partinin adını bile 
ağzına almaktan imtina ediyor. 

Sorunun kökleri eski 

Ancak AKP ve lideri Erdogan'ı belki de çok fazla 

eleştirmemek gerekiyor. Çünkü Il. Dünya Savaşı 
sonrası yeniden şekillenen dünyada, tercihini kap i
talist Batı'dan ve NATO'nun başını çeken ABD'den 

yanakullanan Türkiye'de sağcı ve 'solcu' tüm iktidar

lar, İsrail ile iyi ilişkiler geliştirme konusunda aynı 

duyarlılığı gösterdi. 
İsrail, BM kararları doğrultusunda 1948 yılında 

kuruldu. Amaç, ll. Dünya Savaşı'nda soykırımdan 
geçirilen Yahudilere, bir yurt sağlamak gibi ulvi bir 
amaca dayanıyordu; ancak belli bir süre sonra İsrail 
devleti, ABD'nin Ortadoğu'ya yönelik çıkarlarının 
koruyucu bir ileri karakolu haline dönüşecekti. İşte 
biraz da bu yüzden. önce BM'ye sonra da NATO'ya ka
tılmak isteyen Türk yetkililer, bu konudaki 'samimi
yetlerini' üç alanda gösterdiler: İçte komünist avına 
çıkıldı; Kore'ye asker gönderildi ve İsrail, devlet ola
rak resmen tanındı ... 

İsrail devleti, kurulur kurul:ma.z Araplar savaş ilan 
ederken; Türkiye İsrail' i resmen tanıyan ilk Müslüman 
devlet oldu. Yıl 1949'du ve CHP henüz iktidardaydı. 
Dönemin Cumhurbaşkam İsmet İnönü, ''İsrail devleti

nin bölgede huzur ve barışın tesisinde önemıi rol aynaya
cağını ·· söylüyordu. Bölgeye öyle bir banş(!) gelmişti 

ki; kan ve gözyaşı şimdiye kadar hiç dinmedi. ABD 
yanlısı politikaların şaha kalktığı Demokrat Parti dö
neminde, İsrail-Türkiye ilişkileri yeni bir aşamaya 
yükseldi. Başbakan Adnan Menderes, 1958 yılında 
Türkiye. İsrail ve İran arasında "Trident" adı verilen 
gizli askeri ve istihbarat işbirliği anlaşmasım im.ıaladı. 

Türkiye'deki hükümetler, BM oylamalarında hep 
ABD yanlısı davrandı ve Arapların aleyhine, İsrail'in 
lehine oy kullandı. Hatta ulusal kurtuluş savaşlarını 
kazanan Cezayir gibi kimi Arap ülkeleri aleyhine oy 
kullanmaktan da çek:inmedi. Cezayir'in bağımsızlık 
savaşını ezmeye çalışan Fransa'nın en önemli mütte
fiklerinin başında İsrail geliyordu. İsrail'in bugün 
elinde illegal olarak atom bombası varsa, bunu o dö
nemde işbirliği yaptığı Fransa'ya borçludur. Fran
sa'nın bağımsızlığını kazanan Cezayir ile yeniden iliş
ki kurma döneminde, kendisine ihtiyaç kalmayan İs
rail , kaderini tamamenABD'nin eline teslim edecekti. 

l960'lar, 1970'ler ve hatta l980'lerdeki hükü
metler, her ne kadar İsrail yanlısı olsa da, açıktan 
ilişki geliştirme yoluna gitmediler. Üst düzeyde ge
lişler- gidişler olmuyordu. Filistin davası ise halk 

nezdinde desteklenen bir mücadeleydi. Dahası Filis
tin Kurtuluş Örgütü'nün Birleşmiş Milletler nezdin
de kabul görmesi ardından, Filistin devletinin büyü

kelçiliği sayılabilecek FKÖ bürosunun resmen açıl
dığı ilk ülkelerden biri Türkiye olacaktı. 

Türkiye-i srail ilişkileri, Kürt mücadelesinin iyice 
şiddetlendiği 1990'lı yıllarda tavan yapmaya başladı. 
Başbakan'ın Tansu Çiller, Başhakan Yardımcısı'nın 

Erdal İnönü olduğu DYP-SHP koalisyon hükümeti, 
31 Mart 1994 günü Türkiye-İsrail Güvenlik Anlaş

ması'm imzaladı. SHP'nin yeniden kurulan CHP'ye 
katılmasıyla oluşan DYP-CHP hükümeti; yani Başba

kan Tansu Çiller ile Başbakan Yardımcısı Deniz Bay
kal, 23 Şubat 1996 günü, Türkiye-İsrail arasındaki 
':4skeri Eğitim ve lşbirıiği Anlaşması "nı imzaladılar. 

Kürtleri e:ımede İsrail modeli 

1990 'lı yıllarda gerçekleştirilen binlerce faili 
meçhul cinayette siyasi sorunıluluğu olduğu genel 
olarak kabul gören Tansu Çiller ve koalisyon ortakla
nnca İsrail ile olan ilişkiler yoğunlaştırUmaya başlan
mış olsa da, bu konudaki asıl büyük gürültü, benzer 
anlaşmalar Refah Partisi lideri Necmettin Erbakan 
zamanında imzalanınca koparıldı. Hayatı boyunca İs 
rail devletine karşı çıkmış; Siyonist politikalan yer
den yere vurmuş olan Erbakan'ın başbakanlığındaki 
Refahyol hükümeti zamanında; yani Başbakan Nec

mettin Erbakan ile Başbakan Yardımcısı Tansu Çiller, 
28 Ağustos l996'da, Türkiye-İsrail arasındaki "Sa
vunma Sanayi İşbirliğiAnLaşması "nı irnzaladılar. 

Erbakan ve Refah Partisi, bu. anlaşmanın kendile
riyle ilgisi olmadığını ve Genelkurmay Başkanlığı ile 
İsrail ordusu arasında yapıldıgını iddi
a etti. Erbakan 'm tüm siyasi söylenılerini sıfırlayan 
bu anlaşmaya karşı hareket edemeyen Refahyol hü
kümeti, zaten 28 Şubat 1997'de post-modern bir 
darbe ile düşürülecekti. Bu anlaşmalar, hükümet dü

şürmekte mahir çevrelerin, gerçekten de hükümete 
rağmen yapabileceği anlaşmalardı. 

Ancak anlaşmaların resmen açıklanmaması. ka
muoyunun böylesi anlaşmaları İsrail medyasından 
duyması, Türkiye için ayrı bir utanç kaynağı olmalı. 
Nitekim yıl, 2000'dir ve iktidarda Başbakan Bülent 
Ecevit başkanlığındaki DSP, MHP ve ANAP koalisyon 
hükümeti vardır. Bu hükümetin MHP'li Milli Savun
ma Bakam Sebahattin Çakmakoğlu şöyle bir demeç 
verir: ''İsrail'Le bugüne kadar yapılan 13 anlaşmanın 

tamamının gizıilik dereceLi anlaşmaıar oımasından do 

ıayı TBMM'nin onayına sunulmamıştır, içerikıerini 

açıkıayamam!" 
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Gazze'yi bombalayan !srail uçaklarının pilotları 

Konya'da eğitim göıilyor. 

İsrail -Türkiye ilişkileri, AKP hükümeti döne 
minde ise en üst düzeyine çıktı. Daha önceleri bakan 
düzeyinde yapılan ya da askerler arasında yapılan 
karşılıklı ziyaretierin hem düzeyi yükseldi: hem de 
iyice sıklaştı. Abdullah Gül'ün ardından Recep Tay
yip Erdogan da İsrail' e giderek, "Beyrut Kasabı" la 
kaplıAriel Şaron'la ı Mart 2005 günü görüştü. Filis
tin yararına gerçekleştirildigi açıklanan bu görüşme 

nin ardından Şaron ile Erdogan arasında kırmızı te 
lefon hattı kuruldu ve 60'a yakın ikili anlaşmaya im

za atıldı. Şaron 'un ardından başbal;mı olan Ehud Ol
mert ile de karşılıklı ziyaretler gerçekleştirildi. 

Kürt sorununu bir 'terör' sorunu olarak sunan ve 
onu askeri olarak ezerek bitireceğini sanan anlayış. 
bu konuda sürekli ABD'nin yardımını almak istedi. 
Üstelik bu konuda "her yoL ınübah tavn .. geliştiğinde, 

Washington kendilerini böylesi yöntem ve araçlarda 
mahir olan İsrail'e yönlendirdi. O nedenle. Kürt so
rununun çözümsüzlüğündeki ısrar ile lsraii'Je olan 
ilişkilerin yükselişi arasında doğrudan bir bag kuru
labilir. Ancak Kürtler, kendi kimlikleri için ayağa 
kalkmasaydı da, Ortadogu'daki bir başka sol'Unun 
ABD lehine çözümünde Washington' ayardımetmeye 
leşne çok hükümet çıkardı. 

Bir de, önceleri BM'deki. oylamalar dışında açıktan 
İsrail ilc dost olamayan Türkiye'nin çekincesi .. Kürt 
sorununu askeri yöntemle çözmek zorunda kalışıyla 
ortadan kalkmad.ı. Mısır ve Ürdün'ün İsrail ilc barış
ması: Filistin devletinin kurulmasıyla ilgili sözümona 
çözüm yoluna girişi de. Ankara' daki hükümetleri İs ra-

18 Tl f OJ 

il ile ilişki geliştirme konusunda rahatlattı. Kudüs
Ankara ilişkilerinin böylesi bir sıçrama yapması her 

iki olgunun bir araya gelmesi ve esasenAnkara'da hü
kümet olmanın ~ordunun bir nevi oluru ve ABD'nin 

destegi" ile gerçekleşecegi realitesiyle ilgilidir. 

Erd oğan ' ın diğerlerinden farkı 

Bunu çok iyi arılamış görünen Erdoğan, daha baş
bakan olmadan solugu Washington'da aldı ve döne 
min ABD başkanına kendi yaklaşımını bildirdi. ABD 
ilc ilişkiler limoni olduğunda, Erdoğan Washington'a 
Kudüs üzerinden gitti. Gerçi Erbakan da iktidarda 
kalabilmek için İsrail ile ilişkide olması gerektiğini 
çok iyi biliyordu; ama en azından o. bundan rahatsız 
görünüyordu. Oysa Erdoğan'ın verdiği fotoğraf -çı

karılan onca gürültü ve patırtıya rağmen-kendisinin 
bundan adeta zevk aldığı şeklinde . 

İsrail' de ı O Şubat 2009 günü yapılan erken genel 
seçimlerden sağ blok güçlenerek çıktı. Başbakan is

ter Likud lideri Benjamin Netanyahu olsun. isterse 
de Kadima lideri Tzipi Li vni olsun; kurulacak koalis
yon hükümeti, mevcut olandan daha sağcı , daha savaş 
yanlısı olacak. Hani Davos' taki şu moderatöre kızan 
Erdoğan, İsrail seçim sonuçlarım 'Davos yerini bul

du!'' diye yorumladı. Demek ki. Erdogan. İsrail'de 
Filistinlilere karşı daha sert bir hükümetin gelmesi

ni istiyormuş ve çıkışıyla bunu saglamış! Başta Ha
mas olmak üzere, tüm Filistinlileri, Allah Erdoğan 
gibi 'dostlarından' korusun!..~ 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Di Xewnen Zi vin de , 

helhestvanek (" diçe ava' 

ŞENGUL ÜGUR 

Xewnen Zivin berhema du
yem a Fatma Savci ye ku di 
200Tan de ji Weşanxaneya 

Avestaye derketiye. 
Di ve pirtUke de helbest li nav 

pexşanan hatine reşandin. Di ve 
şiroveya xwe de eze dest li pexşa
nan nedim. Li ser belbesten ku 
mtna dilopen barana nisane ne 
eze rawestim. 

Pe şi em li ser na ve pirtüke ra
westin: Xewnen Zivin. Her çendi 
nave pirtüke ji helbesta Xewnen 
ZMn hatibe wergirtin ji bi ya 
min, nave pirtUke ne ji ve hel
beste te. 

Sifeta ziVın ji şewqa heyva zi
vin hatiye wergirtin. Ku em bala 
xwe bidin van reziken helbestvan 
em e tekili ya we il heyve baş te bi
gihin: 

"Bangı heyva li şaneşina xembar dikim, 
heyv mina li mirinike zühati binere, 
heyva çardehşevi, 
di her şeva min de heyvek diponije. 
heyv bi ser bejna min de diniqute, 
heyverona keçeke dileş bü, 
keçikek bi heyve ketime niha . .. 
Bele, di van reziken ku helbestvan, di helbesten 

xwe de reşandine de. tekiliya helbestvan bi heyve 
zede zede h eye u ev s if eta ·· zivin" raste rast ji heyve 
hatiye wergirtin. 

I i xwe di helbesta yekem a di pi.rtıik:e de ya bi na ve 
"Fistane hestan" de mirov baş dibine ku keseyatiya 
helbestvan tevi heyve buye u helbestavana me dibe 
''keçek çardeh sali" u "rondik bi randik ji çave we ye 
belek dirije" 

Pişti ku em tegihiştin be sifeta "zivin" ji ku te. ni
ha ji em li ser "xewnen" helbestvan rawestin. 

Gelo ya ku helbestvana me dib1ne xewn in an ne 
xewn in? Bi amin ne xewn in le "xewneroşk in''. 
Helbestvan ew qasi. ketiye nav n.igaşan ku edi hew di-

kare "xewn" u "xewneroşkan" ji 
hev derine. Ku keçikek bi heyve 
bikeve tişteki asa ye ku edi nika
ribe xewn u xewneroşkan ji hev 
derine. 

Niha ji em ben ser Fatma 
Savci. K1 ye Fa tma savci? Em disa 
ji reziken we, we bi din nasin: 

E w, 
"Keçikek bi heyve kett, 

neynikek be rü 
di hemayen helbeste xwe de 
kuştiyeke veşari, 

stereke xurict, 

zineke baskşikesti ,. 
ye. 
Ev "keçika bi heyve keti" di 

k:ijan riye re te? "Di riyen efsa

neyen jibirbıiyi re" bi çi te? Bi 
"çarineke xaki" re te. 

Kengi te? "Di şefeqa Newrozeke çeleng de. " Çawa 
te? "Weki morikek Mşin" , "weki kevirek:i kristal 
veketi" te. 

Em dibejin tu bi xer bati .. . 

Her hatinek sedemek xwe hey e. Çima te Fa tma? I i 
deve helbestavana me: 

min 

çü, 

Diıe xwe ye mehrüm kir haveyn. 
Evtn meyandin 
Xunaven ter helbest barandin 
]i qewme dilketiyan re ... 
Bel e şai ra me, da ku bi ser dile me de xunaven ter 

helbest bibarine te. 
O her hatinek çüyinek xwe heye helbet. Savci xa-

tiran di.:xwaze u wiha diçe: 
···u. va yediçim ava 

Ji eımanen hemi evinan . .' 
Jimere çi gotin dimine gelo? Oxir be ji te re ... bi 

heviya ku tu careke din, di "ezman"eki din de pbihi
le" ... ~ 
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Bölge' de mülkiyet ilişkileri., 

ulusal mücadele ve kadın uyanışı 

YusuF KARATAŞ 
--------------------------------

Marksist literatürc'.e genellikle ''aynlma hakkı". 
"gönülıü lıirLik" gibi kavramlar üzerinden ulusal sorun 
ve kadın sorunu arasındaki ilişkilben:ıerlige dikkat 
çekilir. Türkiye'de Cumhuriyetin kuruluşu sürecinde 
ulus-devlet politikalarını esas alan Kemalist rejimin, 
Kürt coğrafyasında ulusal uyanış ve mücadelenin 
önünü almak üzere feodal unsurlarla (ağalar, aşiret 
reisleri, şeyhler) işbirliğine yönelmesi de, ulusal so
run ve kadın sorununu farklı bir düzeyde (Kürt soru
nunun demokratik-halkçı çözümü ve kadının gerici
feodal zincirlerden kurtulması) birbirine bağlamıştır. 

Temelleri 1950'li yıllara dayanan Güneydoğu 
Anadolu Projesi (GAP) nedeniyle GAP B<Jlgesi ol.arak 
adlandırılan Adıyaman, Batman. Diyarbakır. Gazian
tep. Kilis, Mardin, Siirt, Şanlıurfa ve Şırnakgibi Kürt 
illeri, gelişen ulusal mücadeleye rağmen, modernizm 
öncesi geleneksel feodal ilişkilerin kadırun sosyal 
durumu üzerindeki olumsuz etkisini sürdürdüğü iller 
konumundadır. Bu gerici ilişkilerin bir sonucu ola
rak ortaya çıkan ··wre ", '"namus" adı altında işlenen 

kadın cinayetleri ve intiharlarının devlet ve burjuva 
basın-yayın organları tarafından gtındeme getirilme 
biçimi, sorunu dogru tarif etmekten ve gerçekçi çö
zümler üretmekten uzaktır. Devlet ve burjuva medya. 
sorunun nedenJerini görmezden gelerek sonuçlarıy
la ugraşmakta; cinayetlere karşı yasal 'caydırıcılık' 

veya bu cinayetierin ne kadar kötü olduğunun propa
gandasıyla sınırlı bir tutum" geliştirmektedir. Oysa 
bilinen bir şeydir; nedenler doğru tespit edilip orta
dan kaldırumadan sonuçları değiştirmek olanaklı 
değildir. 

Feoda l - gerici g ü ç il işkileri nas ıl ve 

n eden korunuyor? 

1991 Tarım Sayımı verilerine göre. GAP bölge
sindeki köylülerin yüzde 40 ,3'ünü topraksız köylüler 
oluşturmaktadır. Kendi toprağını işleyenJerin yüzde 
45.9'unu 50 dekardan az toprağı olanlar oluştur
makta ve bunların toplam toprak mülkiyeti içindeki 
payı sadece yüzde 6,1 düzeyinde kalmaktadır. Öte 
yandan 500 dekardan büyük işletmeler. işletmelerin 

zo Ttroı 

sadece yüzde 5, 4 'ünü oluştururken toprak mül kiyeti
nin yüzde 49.2'sini ellerinde bulundurmaktadır. 1 

2006 'da yapılan bir araştırmaya göre, az topraklı 

köylülerin önemli bir kısmı topraklarım kaybetmiş; 
topraksız köylülerin oranı yüzde 59'a çıkmıştır. Bu 
veriler GAP bölgesinde ağa. aşiret reisi, şeyh gibi ad
lar altmda varlığım sürdüren büyük toprak sahipleri
nin toprakların büyük kısnıım ellerinde bulundur
mayı sürdürdüklerini göstermektedir. Büyük toprak 
sahipliğinin egemen mülkiyet biçimi olması nede
niyle az topraklı ve topraksız köylülerin önemli bir 
kısmı geçinılerini kiracı (yüzde 15.4) ve ortakçı/ya
ncı (yüzde 32,4) olarak sağl amak.-tadır. Toprak mül

kiyetindeki mevcut yapılanmanın bir diğer sonucu 
da, köylülerin büyük bir bölümünün (yüzde 
81 ,3' ürıün.) kendilerini bir aşirete bağlı hissetmesi; 

aşiretçiliğin etkin bir sosyal bağ olmaya devam etme
sidir.2 Medyada çeşitli zamanlarda çıkan (Şanlıur
fa'da. Şırnak'ta, Hakkari'de) aşiret düğünleıi haber
leri özellikle harcanan paralar. geliniere takılan al
tınlarla gürıdeme gelmekte; aşiret reisierinin sahip 
oldukları serveti yansıtmaktadır. Bu haberlerde dik
kat çekici bir diğer yan da, aşiret reisierinin aynı za
manda .. milletvekili~, H parti başkanı'' , "belediye baş

kanı··. '"işadam1'' gibi vasıfları da taşımasıdır. 
Devlet ve burjuva siyasal çevreler. maddi zemini 

düne göre zayıflamış olsa da, bölgede ağalık şeyhlik, 
aşiret reisliği gibi sınıfsal konum ve ilişkilerin deva
ınından yana olmayı sürdürmektedir. Ağalar, şeyh
ler, aşiret reisleıi, üretim ve yaşam biçimleri bakı
mından yarı-burjuva bir karakter kazanmış olmala
rına rağmen, politik çıkarları temelinde feodal-geri 
ilişkileri canlı tutmaya çalışmaktadır. Bölgeden par
lamentoya giden temsilcilerin büyük bölümünün bu 
unsurlardan oluşmaya devam etmesi, ülke burjuvazi
sinin Cumhuriyetin kuruluş dönemindeki işbirliği ve 
ittifaka bağlılığını devam ettirdiğini göstermektedir. 
Özellikle Kürt ulusal demokratik mücadelesine karşı 
1980'li yıllarda geliştirilen koruculuk sistemi, gerici 
unsur ve ilişkilerin varlığını/etkinligini sürdürmesi
ni sağlayan bir 'tutkal' işlevi görmüştür. Devlet, ko-
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ruculaştınlmış aşiretler ~ 

üzerinden geri ilişkileri 
yeniden canlandırarak 

agaların. şeyh ve aşiret 
reisierinin yıpranan 

otorite/itibarlarını 'ta
mir' etmiştir. Bu dönem 
aynı zamanda ulusal 
mücadele içinde 'kim
lik' kazanmaya başlayan 
Kürt kadımna karşı, ko
ruculuk sistemi üzerin
den kız kaçırmadan te
cavüzlere ve zorla evle n 
dirmelerden "namus ci 
nayetlerine" kadar saldı
rıların yogunlaştırıldıgı 

ve devletin bu saldırıla 

ra göz yumduğu bir dö
nem olmuştur. Özetle 
devlet, Cumhuriyetin 
kuruluşundan bu yana 
bölgede Kürtler arasında modern ilişki ve yaşam bi
çiminin gelişmesine karşı feodal -geri güç ve ilişkile
ri destekiemiş ve bu güç/ilişkilerini Kürtlerin ulusal 
mücadelesinin ortaya çıkıp gelişmesine kaı·şı bir gü

vence olarak görmüştür. 
Devletin Bölge'deki gerici unsurlarla ittifakının 

en önemli göstergelerinden biri de, bu gerici unsur
ların temel dayanağı olan büyük toprak mülkiyetinin 
devamından/korunmasından yana bir tutum içinde 
olmasıdır. Bu tutunı. en açık biçimiyle devletin· top
rak reformu'na yaklaşımında ortaya çıkmaktadır. 
Cumhuriyet tarihi boyunca sadece 1973'te Bölge'deki 
topraksız ve az topraklı köylülerin topraklandırılına
sına yönelik 17Sl sayılı Toprak ve Tarım Reformu Yasası 
çıkarılmış ve uygulamada çok sınırlı kalan bu yasa 
1978 yılmda iptal edilmiş ; ardından 1984'te çıkartı
lan 3 083 sayııı Sulama Alanlannda Arazi Dazenlenme
sine Dair Tarım Reformu Yasası ile kamuJaştırılan bu 
topraklar eski sahiplerine iade edilmiştir. 1984 yılın
da sadece Urfa'da faaliyet gösteren Tanm Reformu. Ge
nel Müdürlüğü oluşturulmuş; kamu/hazine arazileri
nin dagıtımı amacıyla oluşturulan bu kurum. "tarırn 

arazilerinin parçalanmaması" gerekçesiyle devlet top
raklannın büyük toprak sahiplerine dagıtılması anla
yışıyla ''reformlar" gerçekleştirmiştir! Burada dikkat 
çekici bir diğer nokta, bugün kamu arazilerinin tama
mı topraksız köylülere dağıtılsa bile, Bölge'deki top
raksız köylülerin sadece yüzde 12,9'unun toprak sa
hibi olahilecegi.dir. 3 Dolayısıyla topraksız ve az top-

raklı köylülerin toprak 
sahibi olmasını sağlaya
cak bir toprak reformu 
yapılması meselesi, bü
yük toprak mülkiyetinin 
parçalanması/tasfiyesi 

noktasında düğümlen

mektedir ve ülke ege
menlerinin bu konudaki 
80 küsur yıllık pratiği, 
Bölge'de feodal-gerici 
ilişkilerin temel dayana
ğı olan büyük toprak 
mülkiyetinin tasfiyesi 
bir tarafa, bu mülkiyet 
biçiminin korunup ge
liştirilmesi sürecinden 
ibarettir. 

Bölge ' de kadının 

sosyal durumu 

Din; sosyal. siyasal, hukuksal kurumlaşmayadam
gasım vurması bakımından feodal toplumun ideolojisi 
olarak nitelendirilebilir. Dini inanışların temelinde 
bulunan 'itaat', feodalizmde yönetsel bir mekanizma 
olarak rol oynamış, tanrıya itaat; kiliseye, krala, be
ye/ağaya itaat biçimini almıştır. Bu yapılanmanın en 
dibinde bulunan kadın, erkeğeikocaya itaatle yüküm
lüdür. Ortaçağ Avrupa'sındaki 'cadı avları' , kadının 

şeytanla işbirliği yapan lanetli bir varlık olarak görül
mesinin bir sonucudur. İslamiyette ise, erkeğin bir
den fazla kadınla evlenme hakkı; kadını itaatin öte
sinde hemcinslerini de "rakip" olarak görme noktası

na sürüklemiştir. Bugün feodalizm ve onun ideolojisi 
olandinin etkisi oranında, kadının itaat eden 'alt' bir 
cins olma konumu devam etmektedir. GAP Bölge Kal
kınma İdaresi Başkanlığı tarafından GAP bölgesinde 
kadının statüsü ile ilgili olarak yapılan bir araştırma
da, feodal-dini yapının daha haslan olduğu .kırsal ke
simlerde kocası birden fazla kadınla evli kadınların 
oranı yüzde 7, 7 iken, bu oranın kentsel kesimde yüz
de 3.4 olarak saptanmış olması, feodal yapılanınada 
kadının konumunu göstermektedir. Yine aşiret iliş
kilerinin; gücü/malı aile içinde tutma yaklaşımının 
önemli göstergelerinden biri olan 'akraba evliliği'nin 
larsal alanda yüzde 52,2 ve kentlerde yüzde 36.3 ol
ması da aynı noktayı işaret etmel.-tedir. 4 

Kırsal alanda istihdam edilen kadınların tamamı

na yakını tarım alanında çalışmaktadır (yüzde 
94.2 'si) Bu kadınların yüzde 87,3 'ü ücretsiz aile işçi
si, geri kalanı da ücretli işçi olarak çalışmaktadır. 5 

TifOJ 2/ 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kadınlar ev işlerinin yanı sıra tarla, bag-bahçe, hay
van bakımı gibi yoğun emek gerektiren işler yapma
larına rağmen, bu işler genellikle gelir getirici işler 
olmadıklan için kadının sosyal statUsünün 'ikincil 
cins' olma durumunu değiştirici bir etkisi olmamak
tadır. Tarımsal alanda çalışan kadınların yüzde 54 'ü 
hasat. yüzde 33,5'i tohum temizleme. yüzde 27'si ça
pa ve yüzde 24'ü ürün depolama işlerinde çalışmak
tadır. Ürünlerin satış/pazarlanması sürecine katılan 
kadınların oranı sadece yüzde ı 'dir. Bu veriler gelir
lerinimaddi gücün tartışmasız bir şekilde erkeğin 
elinde toplandığını ortaya koymaktadır. 6 

GAP Kadın Araştırması'nda kadının durumuyla 
ilgili olarak ortaya çıkan veriler. sorunun boyutlarını 
bütün açıklığıyla yansıtmaktadır. Kırsal alandaki ka
dırılann yüzde 3ı'i ve kentlerdeki kadınların yüzde 
l4'ü sadece imam nikahıyla (dinsel bir bagla) evlen
mektedir. Evlenme kararlarının kırsal alanda yüzde 
40'ı ve kentlerde yüzde 29'u ·aile-aşiret büyükleri' 
tarafından alınmaktadır. Kırsal bölgelerdeki kadın
ların yüzde 7 6 'sı ve kentlerdeki kadınların yüzde 45' i 
okuma yazma bilmemektedir. Kadınların kırsal alan
da yüzde 64'ü, kentsel alanda ise yüzde SO'si çeşitli 
sağlık problemleri olduğunu belirtmektedir. Yine 
kırsaldaki kadınların yüzde 54 ve kentsel alanlarda
kilerin yüzde 44 'ü şiddete maruz kaldığını beliıtmiş
tir.7 Bu veriler kadınların Bölge'nin genelinde ciddi 
bir ayrımcılıga/baskıya uğradığını ve kırsal alanda bu 
sorunların birçok bakımdan kentsel alanların nere
deyse iki katına vardığını göstermektedir. 

ÇATOM'ların ' tek' amacı! 

Yukarıda bazı verilerini aktardığımız 'GAP Bolge-

sinde Kadının Statüsü ve Kalkınma Sürecine Entegras 

yonu Araştırması'nın ardından GAP İdaresi tarafm
dan "kadının statüsanan yükseltilmesi··, "kadın odaklı 

bir kalkınma sağlanması amacıyla·· kadın ve genç laz
lara "eğitici ve sosyal programlar uygulamak" üzere. il
ki l995 'te Ş. Urfa'da açılan ÇokAmaçlı Toplum Mer

kezleri (ÇATOM) oluşturulmuştur. Bugün GAP bölge
sinde 30 ÇATOM kurulmuş bulunmaktadır. Büyük 
çogunluğu Mardin, Şırnak, Ş. Urfa ve Siirt'te bulunan 
(Adıyaman ı , Batman 2, Diyarbakır 2. G. Antep ı . 

Kilis 2 . Mardin 9. Siirt 4, Ş. Urfa 4, Şırnak 5) ÇA
TOM'ların faaliyet raporlarında; Sosyal-kültürel eği 

tim programları (okuma-yazma, ev ekonomisi, İngi
lizce vb. etkinlikler), sağhk programları (hijyen, an
ne-çocuk sağlığı, gezici sağlık hizmetleri), beceri ge
liştirici/gelir getirici programlar (el sanatları. kon
feksiyon, kuaförlük vb.) ve okul öncesi eğitim prog
ramlarının uygulandığı belirtilmektedir. B 

ÇATOM'lar, kentlerin zorunlu göç nedeniyle köy
lerini terk edenlerin yerleştiği mahallelerde oluştu

rulmuş merkezlerdir. Bu bakımdan ÇATOM'lar, bu
ralarda faaliyet yürütenierin ve bu faaliyetlere katı
lanların niyet ve tutumlanndan bağımsız olarak, dev
let politikalarının mağduru olan kadınların devletle 
buluşturuldugu, dolayısıyla bu kadınlaı·m devlet po
litikalarına kazandırılması anlayışının yaşam buldu
ğu merkezler durumundadır. Kürt hareketinin ve bu 
hareket içinde uyaroşa ve kitlesel mücadeleye yöne
len kadın hareketinin merkezi konumunda bulunan 
Diyarbakır'da ÇATOM'ların oldukça sınırlı bir etki
sinin olması da, ÇATOM'ların rolü/işlevi bakımın

dan açıklayıcıdır. Çünkü Diyarbakır. Bölge'nin en 
büyük ve en çokgöç alankenti olmasına rağmen, ege
men güçlerin Kürt kadıruna dayattığı feodal -aşiretçi 

GAP BÖLGESİ ÇOK AMAÇU TOPLUM MERKEZLERİ 
(ÇATOM) 

30ÇATOM 

22 TİTOJ 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



yapılanmaya ve Kürtlerin ulusal varlığmın inkarma 

dayanan politikalara karşı mücadele eden onlarca 

kadın örgütünun faaliyet yürüttüğü ve bu faaliyetle

rin egemenlerin ÇATOM vb. yapılanmalar üzerinden 

kadınlara dayattığı kalıpları aştığı bir kent duru

mundadır. 

Kadın mücadelesinin dayanakları 

Kurt kadınının geri-feodal kalıpları kırarak ka

tıldığı Kürt ulusal mücadelesi aynı zamanda Kurt ka

dmının 'kimlik' kazandığı ve mücadeleye kendi ren

gini verdiği bir süreç olarak da şekillenmiştir. 

Bugün ulusal mücadelenin sadece gerici-şoven 

ülke egemenlerine değil. onlann bölgedeki uzantıla

rına, feodal-aşiretçi yapılanma ve ilişkilere karşı bir 

mücadele olarak ilerlemesi. ulusal demokratik mü

cadele ile Kürt kadınının hak ve özgürlük mücadele

sini birleştirmiştir. Feodal mtilkiyet ilişkilerinin ve 

kadının yaptığı işleri degersiz gören, onun 'ikincil 

cins' konumunun devamını esas alan işbölümünUn 

parçalanması: ulusal hareketin olduğıı kadar, kadı 

nın leendi kimliğini ve ekonomik bağımsızlığını ka
zanması mücadelesinin de gelişmesini sağlayan bir 

süreç olmaktadır. Bu nedenle ulusal mücadelenin 

dar burjuva sınırlarını aşarak büyük toprak mülli 

yetinin ve bunun üzerinden yaşam bulan geri- feodal 

ilişki ler in parçalanması. az topraklı ve topraksız 

Kürt köylülerinin ihtiyaçlarını karşılayacak bir top

rak reformunun yapılması ve GAP'ın bu kesimlerin 

çıkarları temelinde yeniden yapılandırılması gibi ta

lepler üzerinden demokratik halkçı bir hatta ilerle

mesi. sadece Kürt yoksullarının değil, Kürt kadını

nın hak ve özgürlük mt.ıcadelesinin seyri ve başansı 

bakımından da belirleyici olacaktır.~ 
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SIBEREKA SOR 

FEwzl BILGE 

Hema ronika roje xwe biaveta nlke erde, denge 
çiviken sehere. guveguva baye ji nava dile çiye ku di
heriki nava navçeye u denge d1ken qure dibiliya dibıi 
vingevinga meşan bi miravan vedinişt xwe li her der 

ü tişti da tanin. Telıma jiyane ıi ya beri xirab ji ya xewa 
sibehe nedihiştin. Xewa sibehe ya şerın a li ser hane 
bilindi li her siya çi ya yen bilind, denge xwişiniya pel 
ıi kaniyen av zelali ku li her çend bostikan dereke di
zan ıi tu ye beje qey ji bo ku bi heztir, bedewtir, 
bikertir bin giş digihan hev du ıi diherikin na va dar ıi 
beren newalen jeri navçeye u piştre diheriki nava axa 
sora kur u berika Merdine ku ti u bi hesreta mistek av 
bü de digeriya dile tu dahl rez u pezi ji xwe nedihişt ew 
ter. hong. gewi u bi herdikirinde meşan jahr dixistin 
navaxewe. 

Simko ji bo hehneke din, hew tene behneke din 
raze. geh sere xwe radida bine balgife. ge h lihef dik
şand ser sere xwe bil ma wi diçikiya nedibü, dihü ufte 
kufta wi sere xwe disa derdixist ü rüye wi disa dibu 
ciye çera m eşe n xwin nexweş. pejn nexweş: "ku mirov 
gelek cari difikire ku çimaXwede ew afirandine? Tu 
ne bin, ji kok de qir bibin ji ser rüye wan sazumana 
dinye ji xera dibe, b ila xera hibe neçetirbü." Teşiya 
xewe bi meşan re şer dikir ku bihelin çeneki, çenike
ki din ji raze. Ma ka ... ew meşen weki belota a mezin 
ne çeneki, çellikeki ji nedihiştin ku hineki din çaven 
xwe nerm bike. dile xwe li xewa şerin rehet bike. Eri
şi dev, poz, guh. çav hema ji kevir u nermtir çi ye wi 

hebuya pe vediniştin bi netbün ku wi bixwin hema bi 
sax1 wi dabelinin. Bi ufte kuft u geleki hers büyi ji 
nişke de bi nigen xwe lihefa xwe daf da. ji ser xwe 
avet. Bu pite pita wi: "Hey Xwede we qirkirino. hey 
naleta kıiçika li we bariyanal Law nahelin ku mirov ji 
xwe re behneke raze." Hedi hedi bi ser hişe xwe de 
hat. çaven xwe vekir, bi vekirine re bi çaven wi yen 
çı1ne nava seri re li dora xwe niheri tirsiya ı1 fedi ne
kira ji wi emre xwe ye ku diçu bistan, ewe weki wan 
zaroken li du diya xwe dikin qarin, heya deng te de 
hebıiya bikira qarin. 

Be rawestan matmayi li dora X\ve dinilieri u ji 
tişten didit ne bawer got: "Qey ez hin di xewnan de 
me." Le bi banga diya wi ya ji şefeqa Xwede de rabı1-
bı1. ji ser han daketibü. nivin bilani kar ı1 bare xwe si
vik kiribu u her çendaki carek.i nezi pepelokan dibıi 
berexwe didajoru digot: "Kuro law! De rabe, waye roj 

z+ ıtroı 

hate nivro tirale Bexde! A waye zaroken çiyayiyan ji 
çiye ezing dane hev. hatin firotin, dan ı1 standina xwe 
kirin ı1 vaye dizivirin u tu hin razayi. Lo Simko! Sim
ko Beg! De rab e. Ma qey tu ji tava daye sere te. meşen 
ku dikin te bixwin ji aciz nabi." Simko hin deve wi 

erineke ji hev çü yi li do ra xwe -li ezman. li erde,li çi
yayen pel pel li dü hev du xwe veşartine, li dar ı1 be
ran, li dehl u rezen di pala çiye de. li :xizare li dora 
texte razane peçayi. nivin ıi arnüren xwe yen li her 
sere xwe danibun dinihen giş ji seri heya bini sor bü
bün. Deste xwe direji heste u qutiya xwe ya cixare kir. 
Dit ku desten wi, tili ü neynüken wi ji sor büne. H edi
ka ew bera berıka xwe dan, xwe be ra jeri text da. H edi 
he di ji pepelokan daket u bi lez nezi diya xwe bu ü got: 
"Yade ma ev çi bobelat e?!" Diya wi carüda di deste 
xwe de avet b er diware hewşe u got: 

- Bobelat. çi bobelat. bobelata çi? Kura ma hing1 
tu li her tave radizeyi gej dibi. de qey tave li sere te 
xistiye. 

- Ma tu li do ra xwe.li xwe li min naniheri, yade ma 
heya meş ji sor büne. 

- Ere, ere ez diniherim. Çaven te ye ji xew nepişi
ne ı1 tu li b er tave gej büyi diniherim. De here her ka
niye ı1 sere xwe b ide her ave bila tu bi ser hişe xwe de 
weri. Waye sifre, sifra te ya axayan, mire miran .hln li 
erde ye. M eş kumişine ser. ger ji te re hiştibin here 
tişteki di her dile xwe ke ü bi gaziya have xwe de hiçe. 
Ve sibehe digot: "Ger Simko beg rabü bila were beri 
ku hiçe dibistane ez e pediviyen wi çi ne ji wi re bisti
nim." Qey çend tişt mişten din yen ji te re lazim we 
bistine. Here çarşiye ba wi, bineki bilezine. Ka te li wi 
bajare biyan çi biki. we kesibe zı1 te şiyar bike? Hew 
Xwede zane. belbiji tu rojeke ji ne gi.hlştiyi ser dersen 
xwe yen s ibe." 

Simko li deya xwe. li helwesta we ya weki herdem 
seyir niheri u disa got: "Yade a niha ji bo Xwede ka 
belahineki li do ra xwe. li xwe. li min binihere. Ma tu 

tişt ne hatiye guhertin. yade, keçe ma qey ez dikim 
din bibim? Binihere her der sor büye! Li dinye çi he
be sor, sori kur büye. Heya meş ji. ew meşen gen! ji 
sor büne u te ne xem e." 

Sere xwe qiyameyi jor kir, deste xwe ber bi es ma
nan ve vekir redeya xwe da ü got: "Binihere! Esrnan 
sor, çiya sor, tu sor, ez sor, heyadar ü berendi hewşa 
me de ji sor büne. Binihere edi esrnan ne ş1n, ewr ne 
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spi, çiya ne ctınik, dar ne şin, tu ne esmer, 

kulilke n di qutikan de ne zer ü meş ji ne reş 

e gen! ne." 

Di ya wi geleki aciz cı ji lawe xwe bi ş ik: 

- Kuro ma tu qala çi diki? İja ki bira ku 

bej e her tişt sor büye. İja şin. kesk, spi, sor, 

zer fı cilnik çi ne? 
- Yade tu heneke xwe bi min diki, an rast 

dibeji? De ka bej e ma bere es man ne şin, dar 

ne kesk, çi ya ne cünik O tu, tu ne esmer bii. 

Ev kulilken di qutikan de te bi desten :xwe 

çandili ün ma ne zer bii n? 

Diya wl bere xwe ji wi guheri, weki bej e: 

"Ji xwe bere tu ne pir bi aqil bfıyi. ija hingi li 

her ta ve ra dize teyş O gejtir bOye." Ü bil ez ji 

wl bi diir ket ku hiçe tevirdane. Tevrike xwe 

rabişte li wl ho ji veneda fi ji deri derket ii çü. 

Simko di cihe xwe de ma tma yi hin ra

westiyabü. Hedi hedi meşiya kete hundir, li 

hundir li amuren male yek bi yek niheri. ew 

ji tev de sor bübOn. Rengen di navbere de ji 

tune bı1n. Sor, her tişt sor! Merş sor, diwan 

sor. deri ii paceyen hundir ji te de her tişt, 

her tişt mirov digot qey weki ku heçiken di 

gebüle de dabübin di renge sor de dabfıne. 

sor, sori kur bOn. 

Di ya wi ji çubü. weki ku bi şeple ketibe be 

rawestan li her tişti diniberi O dilcir ne dikir 

fahm ne dikir ku çima her der fi her tişt sor 

büye. Ji deya xwe re gotihfi tew deya wi he

neke xwe pe kiribü ii ji wi re gotihiı.: "Tu qala 

çi dikl, ija reng çi ne? Kesk, şin, zer. cünik çi 

ne?" 

Simko hedika xwe da ser dika hewane, fi
ki ri xwin li xwe sar kir ü xwe bi xwe got: "W e

le ya ez din b üm yan diya min." Ka ez herim 

çarşiye O bineken ji diya xwe bi aqiltir bibi

nim. Qet tune de belki ew bersiveki bidine 

min." 
Rabii weki ne hişyar çü ku libasen xwe li 

xwe bike dit ku libasen wi ji sor bı1ne. Rahişt 

pantore xwe keniya. Pantore sor, wax, wax ... 

ez e vega pantore sor li )..'We bikim. Nabe. 

Pantore xwe ye di dest xwe de avet. deriye 

dolabe vek:ir ku yeki din, yeki di rengeki din 

de b iliine O li xwe b ike. Le ew ji tev de sor bii
bün. Li ye xwe ye bere ziviri li xwe kirüçü 

her aweneye. Li xwe niheri, ji xwe tirsiya he

ya sipiken çaven wi ji sor babün. Be çare li

basen din ji yen mayi yen sor li xwe kirin ü 

derket ku hiçe çarşiye. Di re de wekt dinan li 
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der dora xwe diniheri, ya balkeş kesen ku li ser re li 
wan rast ılihat ji weki diya wi sirüşti tevdigeriyan ü 
weki ku ew din bfıhü li wi diniherin. 

Li wi ali li vi aliye re çi hebüya tev de sor bübün. 
Mirişk. dik, pisik. çelek ker, heran, neri hema pergi 
çi hat sor bübü. Pergi ke hat qala rengan, qala rengen 
cuda dikir ü tu kesi ji wi re tew ne got: 'Tu dibeji çi?" 
Hema hema gi.şan weki diya wi digotin: "Kesk, şin, 
zer ija ew çi ne qey tu bi zirnaneki din bi me re diaxi
vi.'' H inekan ji digot: "Wa! Ango çüye dibistane ba

jaren mezin. zane büye tiro. De we de here! Her xwe li 
ser sere hineki din qure b ike. Dur be nedike heram!" 

Neçüba have xwe. polipoşman di nigde, bişfın de 
vegeriya. Edt debar ne dikir çaven xwe digi.rt fı diket 
nava xeyalan. Xeyalen rengen ku beri wan dikir, ew 
ye k bi yek dianin her çaven .xwe, d tanin b ira xwe. Bi 
xeyalan dinyayeke ku gişi reng te de h eb in diafirand. 
Di nave de dijiya ter nedibü. Di we dinyaye de d ima ji 
dinyaya rastin dür diket. ne dibü. Deste xwe edi ji kar 
1l baren dinye şüştibfı, ji miroven yek rengi dijin şfış
tibfı, ji miroven li rengen din nagerin fi tew nizanin 
şüştibü. Ji birkirin ü ji ne daxwazkirinen wan aciz ü 
be hevi dibü. 

Pişti çend mehan Simko edi weki koran dijiya. Ji 
her ku kengi çaven xwe vekira sor didit. Her der sor, 
sori kur bübU Cı edi ne dixwest keliyake j'i çaven xwe 
veke. Keliyeki tene ji li sor binihere, sor bibine, ne 
dixwest tene dinava sor de biji u xwe diavet nava xe
yalen rengin. 

Rojeki bere xwe da esmane sor fı heya çav çavan 
didit dinava sor de çü ı1 çiı iı tu rengen din nedit. Fi
kin ku edi we nikaribe di ve dinyaya xwerfı sor de bi
ji fı biryara xwe zelal kir ku terki dinya hibe. Biçe, be 
rawestan hiçe ü heya ji sor rizgar hibe bimre ji rane
weste hiçe. 

Sibehaka sor, bi deste sibehe re be ku jikesi re 
beje, bere xwe da rojava meşiya. Bi şevü bi roj meşi

ya, be rawestan sor li dü xwe bela heya ji hez de ket 
meşiya, reviya. lezand, bezand. Nez! du meban çiı. Ji 
sor xelas nebü. Piştı du mehan meşe hedi hedi çend 
rengen din dit. Kulilken zer, mor, spi, çiyayen cünik, 
bahr Cı esm.anen şin. dar Cı beren kesk dit. Weki bi 
şeple ketibe li wan diniheri. Behn dikir, maç dikir ter 
nedibü disa li wan diniberi. Pişti demeke ku ji rengen 
cuda ter biı ü hineki hişe wi bi sere wi de hat ji bo ku 
rengan peşi gelen xwe ye reng ji bir kirine bike kete 
nava liveke. Çi rengen li derdora xwe dit da hev, gi.ş 
xistin turikeki ü bere xwe da rojhilat. Bi şev iı roj an bi 
mehan meşiya. Bi haleki hejar. westiyayi ü ji halde 
keti x:we gi.hand male. Hedika deriye sor. ye male ve
kir. kete hewşe. Kera wani sor hin li hewşe ı1 hin ji sor 
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bü. Li erde, li ezmana niherl. 

Ve payiza paşin peleketene çiye bi daran ve ne

mahfi. pelen ku xwe bi tengala baye sor ve berdabün 

weki baye sor li wan ketibe tevde weşiyabün, yen bi 

raterqa baranen sor ve ketibün ji tevde di koncalkan 

de riziyabf.ın, bubün ax di nave de kuvarken sor şin 

hatibün. 

Ewren giran e di renge xwina sarbüyi de sor se

ranser1 ezman zeft kiribtı. Carinan çend dilopen ba

rane en sor li rfıye erde dixist radiwestiya, ewr bela 

dibün. Tu ne diçü ewren bela bfıyi hinek li ro java, hi

nek li rojhilat xuya dibün. Weki du arteşen ku erişi 

h ev dikin j i b er hev diketin ü disa bi lez hinek her bi 

rojhilat hinek her bi roj ava de direviyan. Serdesti ji 

roje re di ma roj ji xwe bawer li jor weke agi.r tin li do

ra xwe belav dikir. 

Bi dilşadiyeke ku bere bere rengan peşi deya xwe 

bike hangi diya xwe kir. Oiya w1 li hewane li ser dike 

rfıniştibü ü hin ji sor bu. Çav li wi ket, bi b ergi. ya wi ve 

pengi.zi. bi qarin xwe avete wi. Simko li rfıye diya xwe 

niberi bişiri ü got: "Daye vaye ew rengen ku min qala 

wan dikir min tev deanine ü bi kef deste xwe direji 

türike xwe kir. Hedika deve wi vekir fı deste xwe rada 

nava türik, poşman bu, deste xwe kişand tişten reng 

rengi yen di türik de di der~eke de be ra b er di ya xwe 

dan u bi kef. Ziq li ruye diya xwe niheri, diya wi sere 

xwe bejand, bi pistin tiştin got Cı zike xwe bi lawe xwe 

şewitand. Simko ji leniberinen di ya xwe yen vala aciz. 

bere xwe da rengen ku anibun. Bilenerine re çaven wi 

çün nava seren ~. xwedaneke cemidi xwe ji eniya wi 

avet rfıye wı ye sor, sortir bü çend bestiren sor di 

keleka çaven wi yen ne dilşad de civiyan u berikin ser 

gepen wi yen kort büne. Çaven xwe girt. ji b er ku ken

gi aciz bibuya çaven ).:we digirt, kengi heriya rengan 

bikira çaven xwe digirt ü digot qey hema çaven xwe 

veke we her tişt weki ew dixwest hibe, a rast her tişt 

we bikeve rengen xwe yen bere. 

Demeke direj çaven xwe venekir. hedi hedi xwe 

bera nava xeyalan, xeyalen reng rengi da, heya li xwe, 

li rastiya xwe vegeriya tibabek zernan derhas bübü. 

Hedika bi dest pelinke dik peland ü xwe bera ser da ü 

veca ketenava fikr ü ramanan. Dive çaresariyak b idi 

ta ü biryar da h eya ku çareseriyeke nebine her roj bi

çe oda xwe ya sor, deriye sor li xwe bigre ü bifikre. kUr 

bibe, tir bibe. 

Demek direj ji hundir d erneket u dit ku her ku di

fikire , tir dibe. kur dibe ji sor xelas dibe fı der dora wi 

ji hedi hedi li rengen xwe yen bere vedigere. ~ 
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- Cumhuriyet tarihi boyunca l(t:ht kimliğinin ve Kürtçenin yadsınması üzerinden bir strateji 

izleyen devletin kendi bünyesinde THT Şeş adı altında yayına başlaması nasıl açıklanabilir? 

Kürllerin ulusal kiı~lik eksenindeki taleplerinin (anayasa! tanınma. ana dilde e~itim. l(ürtçe ya

yıncılık gibi) karşılanması açısıııdan TI<T Şeş nasıl bir ağırlık taşır? Tın Şeş'li mevcut durum 

öngördüğü ya da öngörınediği avantaj ve deza\'antajlarla birlikte l(ürt kimlik mücadelesi açı

sından yeni bir duruma işaret ediyor mu? 

- Kürdün ve Kürtçenin inl\iirıyla şekillenmiş tarihsel resmi gerçekliğin. TI<T Şeş'le birlikte 

daha bfr görünür olan. fiili ve hukuki açmaz ve çelişkilerinin giderilmesi nasıl mümkün olacak

tır? 

- Kürtçe TV yayınının zamanlaması \'e s(irekliliği konusunda kuşkular var. Devletin ve hü

kümetin niyeti konusundaki tartışmaları da hesaba katarak bu kuşkuları nasıl değerlendiriyor

sunuz? 

- TRT Şeş'in yapılandırılması sürecinde genel itibarıyla DTP çevresindeki kültür. sanat. ay

dın birikiminin (bu çevrenin tutumundan bağımsız olarak) dışlandığı görüldü. Yine aynı şekil

de, YÖI< Başkanı'nın bazı üniversitelerde l(ürt dili ve edebiyatı bölümü kunılacağına istinaden. 

Türkiye'de yıllardır faaliyet yürüten f(ürt Enstitüsü ve diğer I<Lirt kurumlarından değil de, Pa

ris Kürt Enstitüsü veya Erbil'deki üniversiteden yardım alınabilece~i belirtiliyor. Bu durum na

sıl açıklanabilir? 
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Lütuf mu kazanım mı? 

Tuzak mı dayanak mı? 
VEDAT İLBEYOCLU 

TRT 6. namı diger TRT Şcş yayına başladı. Ülke nüfu

sunun en az yüzde 20'sini oluşturan bir halkın dilinden ya

yın yapan bir TV kanalının olması demokratik ölçütler açı

sından oldukça 'sıradan' ve "/o(ı bile edılmez" türden bır 

'kamu hızmeti'd ır asl ında Ama söz konusu. Türkıye'nın 

Kürdü tanımazdan gelen malum devlet gelenegı olunca 

işler degişiyor. farklı boyutlarla eklemlenen mesele yine 

farklı açılardan tartışmayı gereksiniyor. 

TRT Şeş'ın. yıllardır mücadelesi verilen kimlık talebini 

karşılamak ıçin kuruldugunu söylemek mümkün mü? Za

manlaması, hükümetin yerel seçımiere ilışkin hesaplannı 

gösteriyor. Ama sadece 'seçim yatınmı' demek de yüzey

sel bır yaklaşım olmaz mı? "Sakıncasız" sanatçı. şarkı ve 

stranlar dışında(!). Kürtlerin kendilerini özgürce ifade ede

bileceklen bir platfomıdur diyebiliyor muyuz bu kanal 

için? Hayıı·'l Olsa olsa, devlet -dublajl ı da olsa! Kürtçe de 

konuşabıldıgini göstemıektedır. Ne konuştugunu ya da 

neyi konuşmayarak ötelemek ıstedigini tahmın etmek de 

zor olmasa gerek 

Her Kürt, 'resmen' Türk sayıldıkça ... 

TRT 6'n ın açı lış mesajında, Başbakan. "Etnık kökenımiz 

(arklı o/obı/ir. Ama bizi bırleştiren çok güçlü ortak degerlen

mızdir. Bunlonn boşında do Türl<iye Cumhunyeti votondoşlı

gı gelir. .. " demişti. Pekı, TC vatandaşlıgı Anayasa'da nasıl 

tanımlanıyor? Bu sorunun yanıtı. yani 'Türkıye Cumhunye

ti'ne onoyasal bogla bag/ı olan herkes Türktür" şeklındeki 

Anayasa'nın 66. maddesi ortada dumıuyor mu? Şimdı di

yelim kı bu tanım, TRT Şeş ekranlannda Kürtçe dublajla 

aktanlmış olsun. Kürt sorununun kaynagının. yani Kürdün 

vatandaş olması için ille de Türk sayılmasının halA anaya

sal hüküm düzeyinde oldugu gerçeginin, bu kez de Kürt

çe dıkte ediliyor olması dış ında ne degışir ki? "Her Kürt 

resmen Türktür'' anlayışının hüküm sürdügü resmi realite 

sürdükçe. kimligin anayasal inkan devam ettikçe, TRT Şeş 

bir örtü işlevınden ibaret olmaz mı? 

Evet devlet yıllara dayanan halk mücadelesı karşısın

da artık sürdüremez noktaya geldigı malum 'inkan' telafi 

ettigın i göstemıek içın. "bakın ben de Kürtçe konuşobifıyo

rum" diyerek bir hamle yapmıştır. Politik bir hamledir bu 

Z8 TİfOJ 

ama öngömıedıgi boyutlara kapı aralanmıştır. Zıra haksız

lıkla malul bir tarihsel yaklaşımın 'çözümü' de defoiudur. 

açmazlar ve çelışkilerle yüz yüze bırakmaktadır sahiplen

ni. TRT Şeş'le birlıkte daha etkın ve sonuç alıcı kimlik mü

cadelesinın zeminı daha da güçlenmiştır. 

Bir kere. devletın Kürtçeyı tanımazlıgı ınadı iflas etmiş. 

dikiş patlamıştır. O mahkeme ve meclıs tutanaklannda "bı

linmeyen bır dil" şekl inde geçıştirilen dil Kürtçeymış meger! 

Yine, TRT 6 ve akabinde gelecegi belli olan birkaç 

Kürdoloji bölümüyle Kürtlerin dil talebinin ve giderek Kürt 

sorununun esas olarak çözülecegı söylene dursun, aslında 

statükoda açılmış bir gedıkten bahsetmelıyız. Patlayan di

kışlerden ınkarc ılıgın haddi hesabı olmayan açmaz ve çel iş

kileri ortalıga saçılmış. daha bir görünür olmuştur şimdi. 

Ömegin. devlet televızyonda Kürtçe konuşmaktadır 

ama W. X. t. Ü, Ö gibı Türkçe alfabede bulunmayan "za

rarlı harf'ler nüfus müdürlüklennde kabul gömıemekte

dır. Newrozlardaki W meselesi yüzünden ya da ana dil 

talebı yüzünden açılmış yüzlerce davadan, okullardan atıl 

mış ögrencılerden mı bahsetsek; Kürtçe oldugu ıçin de

giştirilen bölge. şehir, ılçe. sokak isımlerinden mi?.. Şımdi 

TRT Şeş'i kuranlar, bu ve daha nice çelişkiyi çözmekle 

karşı karşıyadırlar artık .. 

Patlamış dikişler daha da açılacak 

TRT 6 ile Kürtlerin kıml ik talebı asla karşılanmamış 

ama Kürt kimlik mücadelesinin daha da sonuç alıcı olma

sının da yolu açılmıştır. DTP Eşbaşkanı Ahmet Türk'ün 

Meclis grup toplantısında yaptıgı ve TRTden canlı yayın

lanırken anında kesilen Kürtçe konuşması buna örnektir. 

Kürtçe kanal kuran devletin yine kendı resmi TV kanalın

da Kürtçe konuşulmasına izin vemıemesı ne kadar çelış

kilı ıse, Kürtçe resmi TV yayını yapılabılen koşullarda Mec

lis'te Kürtçe konuşulmasının meşruiyetinin de daha bır 

güçlendigi açıktır. 

Kürtler. ana dillennin. ulusal kimlıklennın anayasal ta

nınması talebınde ısrarlı olduklan sürece. ve bu ısrar po

litik olarak da örgütlü bir halk hareketıne dayandıkça. 

devletin attıgı. atacagı her geçiştınci adım dönüp ayagına 

dolanacak. patlamış dikişler daha da açılacaktır. 
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Havaya atılan taş konuşahilseydi! 

FERDA ÇETIN 

Agn lsyanr'nrn bastınldıgı 1927 yılında, Istanbul'da ya

yınlanan bir gazete, isyanr ve sonuçlarını bir karikatürle 

resmetmiştr. Bir mezar ve taşının üzerindeki yazı, Türl<iye 

Cumhuriyeti'nin günümüze kadar sürdürulen Kürt politi

kasını ifade etmektedir. Mezar taşında şöyle yazmaktadrr: 

"Muhayyel (hayali) Kürdistan burada meftundur (gömülü

dür)." 

Tek mrllet. tek din, tek dil dayatmasından beslenen 

bu yaklaşım Cumhurıyet tarihi boyunca kabul gören, dev

letin ve hükümetlenn temel politikası olarak sürdürDime

ye çalışılmış, bu yaklaşım dışında. devletin ikinci ve farklı 

hiçbir politikası söz konusu olmamıştır. 

Ancak Kürt halkı başından itibaren, imha-inkar-asimi

lasyon politikasına karşı kesintıli ve örgütsüz bir mücade

le yürDtmüş: bu mücadele, 1978'Jerden itibaren kesintisiz 

mücadeleye kavuşmuştur. 

Devletin bugün Kürt sorununda kaba inkardan vaz

geçmesi. imha politikası yerine yeni arayışlara girmesi; do

gal ve sistematik bir demokratikleşme sürecinin sonucu 

degil; Kürt halkının gelışen siyasal bilinci ve örgütlü müca

delesinin sonucudur. Eger bugün bazı 'kazanım' lardan, 

degişimlerden söz edrlebiliyorsa, bedeli misir ile ödenmiş 

süreçleri görmezden gelmek. önemsizmiş gibi es geçmek 

de siyasal görDş farklı lıgı vs. degil. vicdan ve ahlak sorunu

dur. 

12 Eylül sonrası Diyarbakır Askeri Mahkemesi'ndeki 

savunmalar baştan sona Kürtlerin varlıgı ve Kürt realitesi 

konusunda mahkeme heyeti ile tartışmalardan ibarettir. 

Mahkeme tutanaklanna geçen tartışmaların özü "Kürtler 

vardJr ve dili, kültürü ve yaşam biçimiyle oyn bir halkt1r" te

masıdrr. 

Türl< hukuk sistemi içinde anayasada. yasalarda veya 

genelgelerde Kürtçenin kabul edildigine dair en küçük bir 

ibare söz konusu edilmez, aksine Kürtçe konuşma ve al

fabedeki bazı harflerin kullanımı nedeniyle yüzlerce ceza 

davası açrlıyorl<en devletin bu lütfu. bu büyük ihsanr ner

den çıktı? 

'Yeni Kürtlük' imali! 

Kürtlerin son 30 yıldaki mücadelesi ile devfetrn inkara 

dayalı Kürt politikası alen i bir biçimde çökmüştü zaten. Bu 

çöküşle birlikte devletin Kürtler nazanndaki meşruiyeti ve 

kabul edilebilirl igi de ortadan kalktı. Bu çok açık bir du-

rum. Işte yıkılan bu 'meşruiyeti' yeniden tesis etmek; Kürt 

halkının yükseliş içındeki gelişimini durdurmak için birta

kım projeler geliştiriliyor. Amaç, Kürtlerin öz güçleri ile 

sorunlarını çözme dinamiklerinr kırmak. örgütlülOgünü ve 

devrimci karakterini dejenere etmek ve siyasal kimligin

den vazgeçmiş bir 'Yeni Kürtlük' yaratmaktır. 

Türkiye'de son iki yılda olanlan dogru okursak durum 

da anlaşılır olacaktır. Devlet içındeki t üm alanlarda kıyası

ya bir iktidar mücadelesi veren Nakşiciler ve ordu reka

beti uzlaşıya dönüşmüş. ABD'nin dogrudan destegindeki 

Fetullah Gülen'in derin ve programlı palazlanması devam 

ediyor. Asla uzlaşmaz görDntüsü veren Ordu ve AKP, bir 

koalisyon ile iktidan paylaşacak noktaya geldi. Bütün bu 

uzlaşılann ıki temel nedenı var: Bir, Türkiye'de kim iktidar 

olursa olsun ABD'nin sadık bir işbirlikçisi olacak: iki, Kürt 

sorununun çözümü asla Kürt halkının kendisine. hele he

le PKK'ye bırakılmayacak 

Bütün bu olanları görmeden. sorunu sadece 'TRT6 iyi 

m1 olmuştur kötü mü?" düzeyinde kategorize etmek. basit 

bır yaklaşım olacaktır. TRT6, sözü edilen olası 'açılımlar' 

ve Kürt halkını hesaba katmayan. tepeden inmeci düzen

leyicilik aynı zamanda bir aynşmayr da beraberinde getir

mektedir. AKP hükümeti ve bu 'açılımlan' reform diye ni

teleyen Kürtler: Türkiye demokratikleşmiş, Kürt halkının 

temel haklan kabul edilmiş. Kürt sorunu asgari düzeyde 

çözülmüş, ama PKK hala savaşı sürdüruyar gibi bir imaj 

yaratmak istiyorlar. Böylece PKK'nin mücadelesinin birte

rör s0runu oldugu konusunda iç ve dış kamuoyunu ha

zırlamaya çalışıyorlar. Bu projeyi başta ABD olmak üzere 

AB. KOP ve YNK de açıkça desteklemektedir. Bütün bu 

nedenlerle bu karmaşık sürDklenişi 'degişım' olarak adlan

drramayız. 

Tam da bu noktada devlet ve AKP iktidarı. Kürt öz

gürlük hareketi karşısında, Kürtler içinde kimden destek 

alabilecekse. onları önemseyecek, öne çıkaracak ve onla

ra onların sahip olmadıklan meziyetler atfedecekdir. Dev

let onlara ne kadar güç verebilirse onlardan da o kadar 

yararlanabilecektir. lşbirlikçiligin temel yasasıdır bu. 

Ayrr~ma ve netle~me ... 

Bu açıdan TRT6'yı tartrşırl<en, Kürt halkını ve örgütlü

lügünü hesaba katmayan düzenlemecil ik ile, adına işbirlik

çilik dedigirniz 'kötülük', bu bedeli başkalan tarafından 
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misliyle ödenmiş kazanımlan kirletmekte, şüphelı duruma 

düşürmektedir. Bu noktada Bakunin'in devlet için söyle

diklerini TRT6'ya uyarlamanın sakıncası yok TRT6 bir kö
tülüktür, ancak tarihsel olarak gerekli bir kötülük! 

TRT6 aynşma ve netleşme gibi, olagan zamaniann 

çok zor bir faaliyetini hızlandırdıgı için de hayırlı olmuştur. 

Devlet. uzun yıllar boyunca Kürtlogünü inkar eden kesim

lerden işbirlikçileri kullan ırdı. AKP hükümeti artık iş levsiz 

kalan bu tarzı teri< etmiş. Kürt kımligıni inkar etmeden 

Kürt hareketine düşmanlık yapabilecek kişilikleri görev

lendirmektedir. "Devlet Kürtled' dedigirniz bu kesimin or

tak paydası, Kürt halkının kendi dinamıklerine, kendı de

gerlerine burun kıvırmalan ve siyasi kimliklerinden vaz

geçmiş olmalandır. DTP'ye karşıdırlar. AKP'yi destekler

ler. Homeros'un Lotosyiyenler Adası'nda hiçbir ıstekieri 

ve kimlik duygulan kalmayan, herhangı bir geçmışten ya 

da gelecekten kopuk ballı lotus meyvası ile uyuşturulmuş 

Lotusyiyenlerdir bu baylar ve hanımlar. 

Peki bu televizyonu kurmak ve yönetmekle görevlen

dirilen şahıs da mı hiç kuşku uyandırmıyor? 

lbranice ve Arapça dahil altı dil bilen ve yıllardır dev

letin istihbarat örgütünde çalışan Sınan llhan'ın, Kürt ol

ması tek başına ne ifade eder? Sinan llhan Şehanlı aşireti

ne mensup. Bu aşiret devletin 'hain ve yandaş aşiretler 

arşivinde güvenilir listesinde ı . Bin maaşlı korucu su var ve 

hala Bucak aşireti ile birlikte Kürtlere karşı savaşıyor. Bu 

kadan yetmez diyorsanız, Sinan lihan'ı, 12 Eylül dönemin

de Urfa'daki faaliyetlerinden tanıyan Fuat Kav'a kulak ve

relim: "Sinan !lhan 12 Eylül'de Urfo'do. (aşistlerle birlikte 
Kürtlere kurşun sıktJ ... "2 

TRT6'yı benımseyerek orada çalışan Kürt yazar, sa

natçı ve siyasetçilerin durumunu masumane bir istihdam 

mı saymalıyız? Hayır ama onlara kızmak da Machiavelli'nin 

"Insanlık ikiye aynlrr. T orihi yapanlar. tarihin malzemesı 

olanlar" tasnifini inkar anlamına gelir. 

Geldigirniz nokta itiban ile artık ara yer, tarafsız/ık. si

yasetler üstü gibi maskelere, örtülere yer yok Ya devlet

ten, Fetullah Gülen'den ve AKP'den yanasınııdır ya da 

Kürt halkından yana ... 

Bu 'sofra' nası l kuruldu? 

Muhsin Kızılkaya. Kürt sanatçı lann TRT6'ya program 

yapmalan için cesur olmalan gerektigini, kaygılann yersiz 

oldugunu, kendilerine baskı uygulayanlara; "siz de o za
man milletvekilliginden, belediye başkanlrgından, ögretmcn
likten ıstifa edin" diyor3. Nilüfer Akbal sürgündeki Kürt sa

natçılara seslenerek; "oralarda aç aç dolaşacaklanna gel-
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sinler TRT6'da çalışsın/ar" çagnsı yapmış. Sanatçı Rotinda 

ikisine de cevap vermiş: "Aç yaşamak onursuz olmaktan 

daha iyıdirf'4 
Zaten yabancılaşma dediiden şey de bu işte. Insani 

degerlerin, erdemin, ilkelerin unutuldugu, kapitalın ve 

malın tüketiminin ardından ruhun tüketimi ... Bu çagnlar 

daglarda gerillalara atılan etrafı san kırmızı şeritlerle süs

lenmiş "ge/ın devletm şefkatlı kolianno sıgının, tes/im olun" 

bildirilerine ne kadar da benziyor. 

Sanatçı Rojin'in. "7 5 yaşındaki annem 'kızım cesur ol ve 

TRT6 ekranına çık' dedi. Ben de örgütü degıl. annemi dınle
dim" sözleris, Gündüz Vassafın eski bir yazısını6 anımsat

tı; "Bir tonıdıgım geçenlerde huzurevindeki annesıni ziyaret 
etti. Yılda bir iki kez görüşüyorlar Son görüşmelennde de hal 

hotJr sormuşlar karşılıklı. Anne, tonıdıgımo 'amon eviadım 

kendini yorma, kilona dikkat et' falan diyormuş ki huzurevı 
görevlisi oraya gırerek konuşmayı kesmış. T anıdıgımı kolun

don çekmiş ve az uzaktaki koltukta uyuklayon kadını işaret 

ederek. 'sizin anneniz bu' demiş" 
Eger olmuşsa böyle bir konuşma, eminız ki Rojin'in 

konuştugu da kendi annesi degil, devlet anadır. 

Pekı bu süreç sanatçılan nasıl etkıler? 

"Belki' bir süre rantçılaro yarayacak... Ben şimdı Kürtçe 

okuyan bazı sonotçılann, savaşın en yogun olduğu dönem

de mehmetçik'e moral konseri verdiğim biliyorum. .. Ama ha

kikoten kimin ne olduğunu bilmek. unuımamak lazım. Bu ıl

kesizlik degıl mı bızı bıtiren, yok eden? Bence bu plastik or
tom/or geçecek. bunlar bitecek. .. Her şey sofraya hazır kon

dugunda herkes oturur ama o sofranın kurulma sürecı çok 
zor ve meşakkarlıdir." 

Bütün bunlan yanm kalan aşklonn çocuğu Rojin(!) söy

lemiş?. Pek de dogru söylemiş. Hem öyle çok uzun bir 

zaman önce de degil. 

Spinoza'nın sözü ile bitirelim: 

Havaya firlatıfan taş da konuşabilseydi eger. kendi arzu

su ile yola çıktığını söylerdi. 

DIPNOTLAR: 

ı 2000'e Dogru, 3- 19 Aralık 1987. 

2 Fuat Kav, RöportaJ, 30 Aralık 2008, ANF. 

3 Sevinç: Ozaslan, Röportaj, Zaman, 1 O Ocak 2009. 

4 Rotinda Yetkiner, Ya Özgürlük Ya Hiç, Özgür Politika. 16 Ocak 

2009. 

5 Sevinç Ozarslan, Röportaı, Zaman, 1 O Ocak 2009. 

6 Gündüz Vassaf, Alzheimer Özgürlügü, Radikal, 20 Temmuz 

2003. 
7 Yanm Kalan Aşkiann Çocugu Rojın. Röportaj. Murat Aktaş. 

MHA. 28 Ocak 2005. 
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TRT 6~ Kürtlerin bir böleni mi 

bir kazanımı mı? 

FEH t M l ş ı K 

Tlroj'un bir önceki sayısında yayınlanan Kürtçe yazım

da, henüz adı bile net olmayan, ancak kamuoyunun gün
demine "Heşt TV" diye girmiş gelişme ıle ilgili görüşlerimi 
Kürtçe yazdıgım makalede belirtmiş, devletin Kürtçe ya
yıncılıga soyunmasının nasıl degeriendirilmesi gerektigi 
üzerinde durmuştum. Bu dosyadaki degerlendirmelerim 
ıse nispeten daha somut verilere dayalı olacak En azından 
TRT Şeş yayına başlamış, neredeyse her Kürt aydın, sanat
çı , yazar, siyasal ve kültürel çevre görüşlerini açıklamış du
rumda. Daha da ötesi, konuyla ilgili çeşıtli anketierin so
nuçlan da kamuoyuna yayımlandı. Bu veriler ışıgında daha 
saglıklı bir degerlendirmenin yapılacagı inancındayım. 

TRT Şeş'in yayın yaşamına başlaması ile birlikte bir 
'Kürt klasiginin' bir kez daha yeniden yaşanmış olması, 
Kürtlerin önemlı bir kesıminin neredeyse birbirinden ta
mamen zıt bakış açılanyla olguyu degerlendirerek görüşle
rini açıklaması, hıç kuşkusuz üzerinde durulması, degerien
dirilmesi gereken önemli bir durum. Bunda, TRT Şeş'in 
yayına başlaması kara n nı verenlerin de yadsınamaz bir pa
yı var elbette. Belki de bu tablonun yaşanması için özellik
le böyle davranıldı. Ancak bu tutuma ragmen, Kürtlerin 
azımsanamayacak bir bölümünün, TRT Şeş'in yayına baş
lamasını Kürtlerin uzun erimli mücadelesinin sonuçlan ola
rak görmeyip olumsuz bulmasının ya da bu yayına destek 
verenleri, TRT Şeş'in programianna katılanlan işbirlikçilikle 
suçlamasının haklı oldugu sonucunu dogurmaz. 

TRT Şeş'in yayına başlaması karannı verenlerin payı

na gelınce; bilındıgi gibi TRT Şeş yayına başlarken Kürtle
rin uzun yıllardır zor koşullarda üretimde bulunan kurum
lan hiçbir şekilde ciddıye alınmadı. Belki Kürt kurumlannın 
bu yayına destek verecek maddi ve teknik olanaklan yok
tu, ancak -bu kurumlann, bu kurumlarda çalışan yazar, 
edebiyatçı ve sanatçılann Kürt dili, kültürü. edebiyatı, sa
natı konusunda söyleyebilecekleri çok şey vardı. TRT Şeş 
yetkilileri Kürtlerle kurumsal bir i lişkiye geçmek yerine tek 
tek bireylerle ilişkilenmeyi yegledi. Daha çok da DTP po
l itikalannı benimsemeyen aydınlann, yazar ve edebiyatçı
ların görüşü önemsendi. Iş yapmak için ise Kürtlükle, Kürt 
dünyası ile hiç ı lişkisi olmayan ve çogunlugu daha önce de 
TRT'ye iş yapan, deyim yerindeyse TRT'nin 'sansüründen' 

geçebılmiş, onlann bır dedigıni ikı etmeyen şirketlere ya 
da gelişmeleri ticari bir mantıkla degeriendiren Kürtlere 
öncelik tanındı. Bu da haklı olarak Kürt kamuoyunda TRT 

Şeş'in samimiyetinin sorgulanmasına neden oldu. TRT 

Şeş'in yayına başlaması dönemindeki bu tutum nedeniyle 
PKK. DTP veya bu kesimlere yakın kişı ve kurumlann za
yıfiatılmasının, Kürt siyasal çevrelerinin etkisizleştirilmesi
nin hedeflendigi biçiminde bir görüş de, agırlıklı bir biçim
de kamuoyuna yansıdı ki daha başlangıç aşamasında bu 
hedefierin öne çıkanlması dikkat çekiciydi. Bu nedenle 
dahı olsa DTP'ye yakın siyasetçi ve aydınlar ile Kürt Ens
titüsü ve Mezopotamya Kültür Merkezi gibi kurumlann 
TRT Şeş'ı samimi bulması beklenemezdi. Adını andıgımız 

bu kurumlar ve dışındakilerin, hatta TRT Şeş'le çalışan 

Kürtlerin bir kesiminin bile TRT Şeş'e kuşkulu yaklaşma

sının temelinde bu etkenler vardır. 

ManipUiatif yaklaşımiara karşı ... 

Elbet TRT Şeş'in yayına başlamasının karannı verenle
ri samimi bulmayan Kürtlerin bır müddet sonra oklannı 
TRT ile çalışan sanatçı, aydın ve yazariara yöneltmesı, her 
biri onlarca yı l Kürt dı l i , edebiyatı ve sanatına hizmet et
miş bu insanlan bir çırpıda 'cahş', 'hain', 'rşbirlikçi' gibi kav
ramlarla rencide etmesi, mitıng ve gösterilerde, yayınla
nan basın açıklamalannda, verilen demeçlerde bu sanatçı 
ve aydınlara hakaretlere, tehditlere varan sözlerle saldıni
ması dogru bir tutum degil. TRT Şeş veya arkasındakiler 
samimi bulunmayabilir. En nihayetinde yapılan devlet ya
yıncılıgıdır ve devlet yayıncılıgı yapaniann bunu bütünüyle 
iyi niyetli yaptıklannı söyleyemeyiz. Bu realite. Türkiye 
Cumhuriyeti gıbi henüz resmi ideolojinin kıskacından kur
tulmamış bir devlet yapılanması açısından daha da geçer
lidir. Alt yapısı, bırakın evrenseli, yerel hukuk kurallanna 
uygun bir biçimde bile saglamlaştınlmamış bir yayıncılık 
sürecinde, devletin, esas olarak Kürtlere yapılan haksızhgı 
ortadan kaldırma amaçlı bir adım attıgını söylemek eksik 
kalır. Ama şu da bir gerçek ki atılan adımın nıyeti ne olur
sa olsun resmi ideolojinin bilinen kurallannı alt üst eden, 
yeni ve önemli bir adım oldugu su götürmez. Hiç kimse 
bunu görmezlikten gelip üstünden geçemez, geçmemeli. 

TRT Şeş'i degerlendirmeden önce tırnak içine aldıgım 

'Kürt klasigi' yaklaşımını degerlendirmemin özel bir nede
ni daha var. Hiç kuşku yok, Kürt insanı da 'vur deyınce öl
düren' diger 'dogulu toplum' fertlerinden farklı degil. Kürt 
Enstitüsü'nden, TZP'den, DTP'den ya da PKK'den birileri 
TRT Şeş'i ya da bu kurumlara destek veren sanatçı ve ay-
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dınlan eleştirince, bunlann etkisi altındaki insanlar anında 
eleştirinin dozajını hakarete, hatta tehdide bile vardırabi
lıyor. T ehlikelı olan bu. Hedef toplumun demokratikleş
mesi ise farklı görüşlere tahammül de demokratik toplum 
hedefinin olmazsa olmazıdır. 

Bu arada, bazı medya kurumlanna yansıyan haberler
le ı lgıli de bazı belirlemelerde bulunulması gerektigi inan
cındayım. Zaman gazetesi ile Samanyolu televızyonu baş
ta olmak üzere bazı medya organlannda PKK'nın TRT 
Şeş'e destek veren Kürt aydınlanna dönük tehditlennden. 

hatta ölüm kararlanndan söz edildı. PKK'ye yakın görüşle
ri savunan intemet sitelerinde. gazete ve dergilerde, tele
vizyon yayınlannda, TRT Şeş'te çalışan Kürt sanatçılanna, 
yazar ve edebiyatçılanna dönük olarak hoş olmayan söy
lemlenn dile getırildigini söylemek mümkün. Ancak bu sa
natçıların, yazar ve edebiyatçılann canına kastedecek di
rekt bir tehdidin yapıldıgını, TRT Şeş'e destek verenlere 
dönük bir öldürme karannın alındıgını PKK'nin kamuya 
açık kaynaklannda şimdiye kadar görmedik. Bunun aksine 
Türk ulusalcı ve ırkçılannın TRT Şeş'te çalışan Kürt aydın, 
sanatçı. yazar ve edebiyatçılanna dönük. daha çok inter
net sitelerinin 'okur görüşü' bölümlerine yansıyan açık teh
ditlennden söz edebiliriz. 

PKK eksenınin TRT Şeş'e dönük algısı farklı. TRT Şeş'in 
yayınlannı Kürt hareketini engellemeye, bitirmeye dönük 
bir girişim olarak algılıyor. Bu bakış açısından yola çıkarak 
Kürtlerin bu açılıma destek vermemesi gerektigini belırti

yor. Böyle düşünmeyen Kürt aydın, sanatçı, yazar ve ede
biyatçılan ise TRT Şeş'in yayınianna destek verilmesi, hükü
metin bu açılımının önemsenmesi gerektigini belirtiyor. 
Adını andıgım yayın organlan başta olmak üzere bazı basın 
ve yayın organlannda çatişma, tehdit gibı gösterilmeye çalı
şılan algı. özetle budur. Ancak şurası da açık ki bu türden 
haberlen yayıniayan basın ve yayın organlaıi. gazetecilik 
yapmaktan öte daha çok kendı hedeflerine uygun manipü
latif yaklaşımlarla hareket ediyoıiar. Bazen bu haberlenne 
PKK yanlısı olmayan ya da PKK karşıtlıgıyla bilinen Kürt si
yasetçı ve aydınlan nı da alet ediyorlar. Temelinde bilgi kir
liligi olan ya da Kürtleri karşı karşıya getırmeyi amaçlayan bu 
girişimlerin asıl amacı, hiç kuşku yok 'Kurt/or Vodisi'nin Isla
mi versıyonu olan 'Tek Türkiye'nin bakış açısını egemen kıl
maktır. Bu bakış açısının samimiyeti 'Tek Türkiye' dizisinin 
'samımıyetJ' kadardır. Işte. TRT Şeş konusunda eleştınyi 

aşan bakış açılannın bırakılmasının. Kürtlerin karşı karşıya 

getırilmesine yönelik bahsettigımız manıpülasyonun etkisiz 
kılınmasında da önemli oldugunu düşünüyorum. 

Kürt kurumlar dikkate alınmadı 

TRT Şeş'in kuruluşu çok kısa sürede kamuoyuna mal 
oldu. Devlet katında belki çok uzun süredir tartışılıyordu. 
Ancak yayın çalışmalannın kamuoyuna yansıması ile yayı
nın başlaması arasında neredeyse 3-4 ay gıbi kısa bır sü-
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re var. Bu süre içinde bir kısım Kürt aJ'dını ile TRT Şeş'in 

kuruluşunu gerçekleştirmek üzere göreviendinimiş yetki
liler arasında ikili görüşmeler yapıldıgı, bu görüşmelerden 
çıkan sonuçlann 'cıddiye' alındıgı, yayınların bu temelde 
planlandıgı medyaya yansıdı. Ancak TRT Şeş'in kuruluş 

çalışmalarını yürütenler hiçbir Kürt kurumundan destek 
istemedi, bu kurumlann görüşüne başvurmadı. 

Kuruluş çalışmalannın yürütüldügü dönemde Kürt 
Kültür ve Araştırma Vakfı'nın (Kürt-Kav) Yönetim Kurulu 
üyesiydim. Vakfin o dönemdeki Genel Sekreteri Remzi 

Çakın TRT'ye Vakıf Boşkanı adına bir mektup göndererek 
Kürtçe yayına başlanmasını olumlu bulduklannı ve destek
leyeceklerini yazdı. Buna ragmen Kürt-Kav resmi bir mu
hatap olarak görülmedi. Aynı şekilde Istanbul Kürt Ensti
tüsü ve Mezopotamya Kültür Merkezi gibi Kürt kurumla
nnın da resmi olarak muhatap alınmadıgı, görüşlerine 

başvurulmadıgı kamuoyuna yansıdı. Kürtlerin yaşamını il
gilendiren ve Kürt sorununun çözümünde de önemli bir 
etkisi olacak bir konuda Kürtlerin kurumsal görüşüne baş
vurulmaması önemli ve ciddi bir eksiktir. 

Önemli olan yasal güvencedir 

Bir diger eksiklik ise TRT Şeş' in yayı na başlamasını ön
gören yasalarda yapılan degiş ikl ikle ilgilidir. Bilindigi gibi 
TRT Şeş'in yayına başlamasından önce AKP'nin girişimi ile 
TRT yasasında degişiklık yapıldı ve Türkçe dışındakı diller
le ilgili yayın yapılması konusunda TRT'ye geniş yetkiler 
veri ldı. Bu yasada Kürtler bir halk olarak. Kürtçe ise bir dil 
olarak anılmıyor. Üstelik bu yayın hakkı, yapılan degişiklik 
ıle yalnız devlet kurumu olan TRTye veriliyor. Aynı hak
tan yararlanmak isteyen özel televizyonlann önüne, iste
nirse binbir engel çıkanlabilir. 

TRT yayına başlayınca başta Cengiz Çandar olmak 
üzere birçok yazar TRT Kanununda Kürtçe ismen anılma

sa bile, yapılan yayının bu süreçten sonraki yargılamalarda 

ciddi degişikliklere neden olacagını, savcılann eskisı gibi si
yasetçi. yazar ve yayıncılara çok kolay ceza veremeyecek
lerini yazdı. Bu aydınların sözünü ettigi yargılarnalann esa
sını daha çok Medenı Kanun. Nüfus ve Vatandaşlık Konu
nu ile Siyası Partiler ve Seçim Kanunlanndaki çeşitli ibareler 
oluşturuyor. Başka kanunlarda da Kürtçenin kullanımına 
engel olan, siyasetçi, aydın ve yazarlan Kürtçenin kullanı

mına baglı olarak hakim önüne çıkaran ibareler var. 
Savcılar, Türk alfabesinde olmayan harflenn kullanımı 

veya siyasi parti yetkililerinin Türkçeden başka bir dil ile 
propaganda yapmalan konusunu, Türkıye Cumhuriyeti 
Kanunlannın TRT Kanunu dışındaki diger kanunlarda bu
lunan ibarelerden yola çıkarak yargılama konusu yapıyor

lar. Bu türden yargılamalar halen de var. Çandar ve aynı 
görüşü savunan yazarlar, savcıların iyi niyetli davranıp bu 
türden yargılarnalara yönelmeyeceklerini, birer iyi niyet 
ıfadesı olarak dile getiriyorlar. Ancak. sonuçta savcılar 'ya-
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salann verdigi güçle' hareket ederler ve 'yasaya uygun ol
mayan' bir durum söz konusu oldugunda da yargılama 

konusu yaparlar. Bu nedenle esas olan. işi savcılann iyi nı

yetine bırakmak degil. yasalardaki tüm anti-demokratik ve 
baskıcı ibareleri temizlemektir. TRT Şeş'in yayına başla

masından bile önemli olan olgu budur. Kürtleri ve Kürt
çeyi yasal gi.!venceye kavuşturmak! 

TRT Şeş yayına başladıktan sonra bazı anketler yayın
landı. Aynca çeşitli intemet sitelerinde bir-ikı sorulu anket 
forumlan da okuyucunun ı lgisine mazhar oldu. Bu anket

Ierin birçogu incelendiginde, sonuçlann obıektifligi açısın

dan bir kuşku olmasa da temel bakış açısını sıyası argü
manlann belırledigini görmek mümkün. Esas sorun, ınsan
Iann Kürtçeye olumlu ya da olumsuz gibi bir ikilemle bak
masının önüne geçebilecek düzenlemeler yapmak ve 
Kürt sorununun şiddetle ilişkisin i giderek en aza indirmek, 

akabınde ise ortadan kaldırmaktır. Oglu dagda gerilla ola
rak yaşamını yitıren veya işkencede, faili meçhulde katle
dilen bir Kürt ana TRT Şeş'in kendisini kandırmaya dönük 

bir girişim oldugu; eviadını askere göndenp cenazesini ge
ri alan bir Türk ana ise oglunu öldüreniere iyilik yapılma

ması gerektigi duygusundan kurtulmadıgı müddetçe, top
lum bu tür girişimiere hep şüpheli yaklaşacaktır. 

TRT Şeş ve 'piyasa' 

TRT 6'yla birlikte Kürtçe açısından bir pazar oluştugu
nu ve yayınlar devam ederse bu pazann giderek gel işece

gini söylemek mümkün. Çok sayıda Kürt -ki tüm arama

lara ragmen "sicili cemiz" Kürtler bulunamadıgmdon önem
li bir bölümü "sicıli bozuk" ve kendilenne herhangi bir ış ve

nlmeyen insanlar- TRT Şeş pazanndan çeviri, dublaj. 
program yapımı. sunuculuk vb. işler yaparak 'pay' almaya 
başladı. Bu, başka alanlarda da Kürtçeye ilgiyi artırdı . Ör
negin TRT Şeş ile bırlikte Kürtçe kitap satışı konusunda 

ciddi bir artışın saglandıgını söylemek mümkün. 
Birçok Kürt yazan, çok eskiden beri Kürtçenin bir pa

zannın oluşması durumunda dilin daha hızl ı gelişebilece

gini söylüyordu. Ancak aynı iyi niyeti Kürt ya da Türk işa
damiann ın Kürtçeye yatınm yapabileceklen konusunda 
taşımak biraz daha zor. Şu anda yayınlar bir devlet kuru
mu aracılıgıyla sürdürülüyor. Devlet kurumu olan TRT bu 
yayınlarla herhangi bir kar elde etmeyi amaçlamıyor. lşa

damlıgının merkezinde ise kar vardır. Işadamı kar etme
yecegi bir alana niçin yatınm yapsın? Belki bir kısım iş ada
mı, TRT'ye iş yapmak için yatınma yönelir. Bu da tama
men ticari bakış açısını esas alan bir çal ışma olacagı için 
belki Kürtlere katkıda bulunur; ancak Kürtçeye ne kadar 
katkıda bulunur, bu konuda şüpheler var. Ancak buna 

ragmen yayınlar giderek Kürtçeyi meşrulaştıracak ve bu 
da hem dile olan saygıyı . hem de bu alana dönük yatınm

lan artıracaktır. 
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Asimilasyon ve inkar süreci bitmiştir 

TRT Şeş açısından degeriendirilmesi gereken bır olgu 
da ret inkar ve asimilasyon politikalanna dönük bazı Kürt 
aydın ve siyasetçilerince dile getirilen iddialardır. Bazı Kürt 
aydın ve siyasetçileri, TRT Şeş ile Kürtlerin asimilasyon ve 
kışiliksizleştirme politikasının devam ettirilmesinin amaç
landıgını ıddia ediyor. TRT Şeş aslında, asimilasyon, ret ve 
inkar sürecinin bittiginin göstergesidir. Bu nedenle TRT 
Şeş'in asimilasyona hizmet edecegıni hiç mı hiç düşünme

mek gerekiyor. Daha da ötesi, Kürtlerin kaybolmaya yüz 
tutmuş birçok degerinin TRT Şeş ıle arşivlenebilecegini ve 
tarihin yok olmaya yüz tutmuş tozlu raflanndan kurtularak 
gelecege aktanlabilecegini de göımek mümkün. TRT Şeş, 
cıddi bir yatınmdır. Ne bir ışadamı, ne de herhangi bir 
Kürt organizasyonu bunca maddi birikim gerektiren bir 
yükün altına giremezdı. Bu yükü n altına ancak devletler gi
rebilir. Irak Kürdistanı'nda devlet olmaya adım adım ilerle
yen Kürtler. sözlü edebiyat ürünlenni arşivlernede bazı 

adımlar attılar. Ancak bu adımlar ekonomik olanaklarla. 
teknik ve akademik bı lgi ve birikimle ilgilidir. Bu nedenle 
Irak Kürdistanı yerel hükümetinin, Kültür Bakanlıgı'nın attı

gı adımlar ile TRT'nin olanaklannı kıyaslamak mümkün de
gil. Üstelik Irak Kürdistanı güçlennın attıgı adım Kürt nüfu
sunun büyük kütlesini oluşturan Türkiye Kürtlerinin pek 
yararlanabilecegi cinsten de degildi. Oysa TRT Şeş ile çok 
kısa sürede, özellikle sözlü edebiyat ürünlerinin, dengb~j 

kültürünün derlenmesi açısından ciddi adımlar atıldı. Olu
şan bu arşivin gelecekte Kürt araştırmacı ianna ciddi ola
naklar sunacagını şimdiden görmek mümkün. 

TRT Şeş bir lütuf degil 

Elbet TRT Şeş'in tüm yayınlan Kürt dünyasına hitap 
eden. Kürtlen cezbeden yayınlar degıl. Hatta bazı dizi ve 
fılm lerle Kürtler rencide bile ediliyor. Bu olgu da degiş
meyecek. belki de giderek artacak. .. TRT'nin ya da geniş 
anlamıyla devletin-hükümetin bakış açısı bu yayınlan etki
liyor ve etkilerneye devam edecek. Özel televizyonlar ya 
da bizzat Kürtlerin kendileri. Kürt dostlan yasal Kürtçe ya
yıncılıga başladıgında bu süreç tersine dönebilir. Şimdilik 
TRT Şeş'ten böyle bir beklenti içinde olmak dogru degil. 
Eleştiriler yapılmalı, yayıniann düzelmesi için kamuoyu 
baskısı oluşturulmalı, ancak TRT aracılıgı ile yapılacak ya
yınlarda mükemmel bir sonucun elde edilmeyecegi de 
bilinmeli. Esas düzelme, demokratik zemınde yapılacak 
yasal ve özgür Kürtçe yayıncılık ile saglanır. 

Son söz ise TRT Şeş yayınlannın nasıl degeriendiril
mesi gerektigıne dönük olsun: 

Hiç kuşku yok ki TRT Şeş, Kürtlere sunulan bir lütuf 
degil. Kürtler. yüzyılı aşan bir süredir hak ve özgürlükleri 
için ciddi ve ne yazık ki bir o kadar da kanlı bir mücadele 
veriyor. Bu ve bundan sonra atılacak her adım Kürtlerin ka
zanımıdır. Olgunun böyle degeriendirilmesi gerekiyor. 
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TRT Şeş ve dil hakları 

Hü SNÜ ÖNDÜL 

Kültürel haklar ve o arada dil haklan son dönemlerde 

çok konuşulur, tartışılır oldu. Kürtçenın radyo ve televız

yonlarda kullanılması da dahil, bu süreci hızlandıran bır 

adım oldu TRT 6 (Şeş). 

Artık TRT 6 24 saat Kürtçe yayın yapacak. Bu sevindi
rici gelışme, 1 Ocak 2009'da başladı. Bir gün önce de (31 

Aralık 2008) AB ile yürütülen Katılım Müzakereleri çerçe

vesinde hazırlanan 'Türkiye Ulusol Programı" Resmi Gaze

te'de yayımiand ı. Televizyon yayınlanyla ilgili Yönetmelik'in 

201 O' da çıkanlacagı yazıyordu, Ulusal Program' da. 

Bu hızlanan trafıgin yerel seçimlerle baglantısı var mı
dır? Olabilir. Bence çok fazla önemi yok bunun. Birkaç is
tisna var ama. Yerel seçimlerle sınırlı bır süre yayın yapıp, 

sonra da kaldırma için bahane uydurabilirler mi? Evet bu 

mümkün. Çünkü, kamu otoritelerini Kürtçe yayını bizzat 

kamuya ait basın yayın organlanyla yapmaya mecbur kılan 

bir yasa yok ortalıkta. Yasa var, mecburiyet yok. Yasa var. 
Kürtçe demiyor. Dolayısıyla tanınmış bu hakkın yasal düz
lemde güvencesi bulunmamakta. Ikıncı konu, yönetmelik 

konusudur. Hükümet yönetmelik çıkarma konusunda ıkı 

yı l sonrasına randevu veriyor. Bu hiç de gerçekçi bır süre 

degil. Neden iki yıl sonraya gün veriliyor? Bu da kuşku du

yulması gereken bır durum. lpe un serilecegi inancı var. Iş 
dönüyor dolaşıyor, güven konusuna geliyor. Deyimi hatır
lamak gerekirse, millet şöyle düşünüyor. "Osmonlı'do oyun 

çok!" Böyle düşünülmesi de dogal. Yasaklama, yalan do

lanla yürümüş ışler. Vurma kırma ile. Yurttaşın hakianna 
saygı gösterilmemiş; tanınmamış haklan, tanımlanmamış. 

Bir iki ay önce TESEV "Kürt sorununun çözümüne do

ir bir yol haritası: Bölgeden hükümete önenler" başlıklı rapo
runu açıkladı. Rapor'un 19. sayfasında dil haklanyla ilgili 

olarak şöyle deniyordu: 
"Yasal reform/ann gerekli oldugu bir diger olon ise, dı/ 

hak/andır. Kürtçe ve dıger dillerin özel kurslarda ögretilmesı
ni ve Kürtçe ile diger bazı dillerde radyo ve televizyon yayı

nı yapılmasını öngören reformlar olumlu olmakla bırlikte 

Kürtlerin toleplenni karşılamakton uzaktır/or. Uygulamoda 

getin/en bürokratik smırlomolor, Kürtlerin bu son derece k.J
sıtlı hakfordon yorarlanmo/arını do engellemektedir. Ome

gm, RTÜK özel konallann Kürtçe yayın yapabilmelen için ge

reklı olon 1zley1ci profilını 2004'ten bu yana hôlô çıkortmo

mlşt:Jr. Kaldı ki, Kürtçe yayın yapılabilmesi için izleyici profıli 
koşulunun aranması, hakiann kullanımının sınırionma ne
den/en orasında yeri olmoyan bir koşuldur. 
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Kürtçe dilinın önündeki engellerin kaldın/ması ve bu dilin 

korunmasi ve gelışmesi amacıyla arılmasi gereken adımlar
don bozılan şunlardır. 

Anayasa ve Mı//1 Egitim Temel Kanunu degiştiriferek 

tüm egıtJm kurumfonnda Kürtçenin 1kJncı dil veya seçme/i dil 

olarak kullanılabilmesinin önü açılmalıdır. 
Örgütlenme ve ifade özgürlügüne getırilen dı/ yasaklan 

koldınlmo!Jdır. 

Yer ısimlerinin degıştirilmesi önlenmeli, degiştirilenlenn 

Kürtçe ve diger dillerdeki orijinal 1simlen iade edilme!Jdır. 

Bölgedeki comilerde vaozlor Türkçe/Kürtçe verilebılmelidir. 
Bölgedeki soglık kurum/anno yapılan otomalarda Kürt

çe bı/en personel tercih edılmefidır. 

Bölgedeki egııim kurum/anno yapıfon otomotorda Kürt
çe bilen personel terah edilmelidir. Bölgedeki mahkemelere 

Kürtçe bilen personel otanmofldır. BölgedekJ Devlet Tiyatro

fon'nda Kürtçe oyunlar da sohnelenmelıdir. 

Üniversitelerde Kürt dılı ve edebıyotı üzerine çalışma ya
pacak Kürdoloji enstitüleri açılmalıdır." 

Birleşmış Mılletler-Unesco, 1999 yılında karar verdi 
ana dil gününe. 21 Şubat Uluslararası Ana Dili günüdür. 

Dünyada 2000 yı lından bu yana kutlanıyor. 

Kürtçe bir zamanlar yasayla (2932 sayı l ı Kanun) yasak 
diller arasındaydı. Anadili Küıtçe olanlara. 'anadilini kulla
namazsın' denıyordu. 

Yüzyılın en önemli oyun yazarlannın başında sayı lan 

H. Pinter, 1985 yıl ında Türkiye'ye geldi, dinledi, gördü. ta
nıklık yaptı ve 1988 yılında Dog Dili adlı oyununu yazdı. 

Oyunda anlatılan olaylar, (yasaklanmış diller) burada. 

Türkiye'de, bu reıimde geçiyordu. 
Bır parantez açalım. Devlet çok kızdı Pinter'a. Devlet 

Tiyatrolan da. Devlet tiyatrolan yüzyılın en büyük oyun 

yazanna yok muamelesi yaptı. yapıyor hala. Oyunlannı 

sahnelemıyor. Neden acaba? 

Mevzuya dönelim: Epey mesafe alındı. Hepsı de 

emek ürünüdür alınan mesafelerin. Bedel ürünü. Hala ya
saklama rejimini sürdürmek ısteyenler var. Ve hala yasa

larda (Siyasi Partiler Kanunu ve Seçimlerin Temel Hü

kümleri ve Seçmen Kütükleri Hakkında Kanun) yasaklar 
var. Onlar da bir gün aşılacak. 

Kazanımlan anayasal ve yasal dayanaklara kavuştur

mak lazım. Ama unutmayalım, hukuksal kazanımlar kadar 
haklara ve özgürlüklere sahip çıkma bilinci de lazım. 

Özgürleşmeni n şartıdır bu. 
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AKP'nin TRT 6 çalımı ve Kürtler 

SAMİ TAN (İS TANBUL KüR T ENSTITÜSÜ BAŞ KAN I ) 
__ 2_ __ ~-------------------

AKP'nın Kürtçe televızyon çalımından sonra. Kürt dili 

ıle ilgili tartışmalar yogunlaşarak devam ediyor. Her gün 

konunun yeni bır boyutu gündeme gınyor. Bu süreç. be

raberinde nasıl gelişmeler yaratır, bellı degil. Ancak dev

letin bu projeden beklentisi, 29 Mart yerel seçımierinde 

AKP'yi binnci parti olarak çıkartarak. Kürt hareketini sıya

si olarak yenmek Bu sonucu ve Kürtçe konusundaki ça

lımlannı gerekçe yaparak "Kürtsüz Kürt Sorunu Çözü

mü"nü gerçekleştirmek 

Hükümetın ve devletin klasik zihniyeti. bu açılımı bır 

çalıma dönüştünmeyi, bunun üzerinden Kürt hareketini 

tasfiye girişimlenne hız vermeyı gerektıriyor. Beklenen 

muhtemel gınşim. Roj TVnin kapatılması içın AB nezdın

de ginşimlerde bulunmaktır. Ileri sürülecek argüman da 

şimdiden çeşitlı düzeylerde dile getiriliyor. T ayyıp Erdo

gan, bu yayınlarla bir boşlugu doldurduklannı iddia edi

yor. TRT Genel Müdürü lbrahım Şahin. Sabah gazetesın

de yayınlanan röportajında, insanlann. antenierinin yönü

nü Türksat'a çevirmek için uydu anteni satıcılannın önün

de kuyruga gırdigini ıddia etti. 

Bu anlayış bana, devletin her çıkardıgı pışmanlık yasa

sından sonra yaptıgı propagandayı hatırlattı. O propagan

dalarda da PKK'lilerin yasadan yararlanmak içın kuyruklar 

oluşturdugu söylenmekteydi. Aynı anlayış devam ediyor. 

lbrahım Şahin'ın bu iddiasına karşılık şu söylenebilir: Eger 

dedigıniz dogru ıse Kürtleri bu zahmetten kurtann, kara

sal yayına geçin. Aynca Kürtlere de kendi dillerinde kanal 

açma imkanı saglayan yasal düzenlemeler yapın, ya da izin 

verin RoJ TV Türkiye'den yayın yapsın. O zaman herkes 

boyunun ölçüsünü alır. 

Tabii devletin bu "diplomatik" girişımferine bazı aske

ıi eylemler de eşlik edecektır. Bır taraftan TRT Şeş, "Em 

di bin eyni esmanl de (Aynı gögün altındayız)" sloganı ile 

yayın yaparken, öte yandan aynı gökten Kürtlerin başına 

bomba yagdınlıyor. Hem de lsraıl'in Gazze'ye yönelik yo

gun saldın düzenledigı bir dönemde, lsrail'in ve Arnen

ka'nın destegi ile bu saldınlar yapılmakta, Kürt halkı mag

dur edilmektedir. 

Bu anlayış yerli yerinde dururken, hiçbir hukuki altya

pı oluşturmadan yapılan bu açılımlar, insana ümitli olma 

şansı vermiyor. Ancak atılan bu adım, Cumhunyet'in 85 

yıllık inkar politikalannın iflasına işaret edıyor. Bir dönem 

devletin bölgede görev yapan memurlara verdigi ek bir 

ödenek vardı, bu paranın halk arasındaki adı "Apo tazmi

natı" idi. Bugün yayınlanan TRT Şeş de -AKP ne kadar in-

kar etse de- bir "Apo tazmınatı"dır. Herkes bunun böy

le oldugunu biliyor, ancak az kişi bunu itiraf etme cesare

tı gösteriyor. Ömegin, Taraf gazetesinden Rası m Ozan 

Kütahyalı, içi kan aglayarak "Anılmazdı Kürdün adı gerilla

lar olmasaydı" gerçegini itıraf ediyordu. 

Gerçek Ergenekon ortaya çıkmadan ... 

Bu proje vesilesiyle konunun tartışılması önemli. Eger 

bu tartışma derinligine ve genişlıgine yayılırsa, işler 

AKP'nin ve devletin beklemedigi bir mecraya akabilir. 

Türkiye toplumu, devletin yıllardır yürüttügü kirli savaşın 

bır hıç ugruna yürütüldügünü görürse, bu savaş yürüten

lerden hesap sorabilir. Geçenlerde bir gazetede yer alan 

bır yazı, bu konuda fikir verebilir. O yazıda; "bunca yıldır 

inkar pol itikasını sürdürenler ortaya çıkanlıp yargılanma

dan, bu sorun çözülmez" deniyordu. Biz de aynı görüşte

yiz. 20 yıldır Kürt halkına karşı yürütülen kırli savaşın so

rumlulan: yani "gerçek Ergenekon" ortaya çıkanlmadan, 

sorunlar çözülmez! 

Bu kirli savaş, devleti kirli çetelere mahküm ettıgi için 

bugün yargılanan Ergenekon çetelennin Bölge'de işledigi 

suçlann üstü örtülüyor. Kürt tarafı yıllardır bir "Adalet ve 

Hakikatlan Araştırma Komisyonu"nun kurulmasını istıyor. 

Her komısyon, her i kı tarafta da işlenen savaş suçlarını or

taya çıkarır, sorumlulanndan hesap sorarsa, çözüm kolay

laşır. Ancak bu tartışmanın saglıklı bir zeminde, muhatap

larıyla birlikte yürütülmesi önemlidır. Bugünkü çarpık ha

liyle yürütülürse, tıpkı proıenin kendisi gibi çözümsüzlügü 

derinleştirebil ır. 

Karşı mıyız, yoksa d ışmda mı bırakıldık? 

Bugün "ana akım medya" denen holding medyasında 

yürütülen tartışmalara bakınca, bır " kendin çal kendin oy

na" manzarası göze çarpıyor. Bu tartışmalara katılan kişi

ler iki kategoriden oluşuyor. bir projeyi kayıtsız koşulsuz 

kabul edenler var, bir de bu projeye ırkçı bır mantıkla 

karşı çıkanlar ... Bunların dışında bir de kendileri orada ol

madıklan ve oraya ç:agnlmadıklan halde, AKP'nin öne sür

dügü "Kürt aydınlan" saidınianna maruz kalan Kürtler var. 

Devlet in bu Kürtçe çalımında AKP'ye yakın kalemşor

Iann bir argümanı var: "PKK ve DTP bu projeye karşıd ırl" 

Durum gerçekten böyle mi, yoksa tam tersine; devlet yi

ne Kürtleri bilinçli bir şekılde bu projenin dışında mı bı

raktı? Bızce ikınci görüş gerçegi daha dogru yansıtmakta-
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dır. Bunu daha net ortaya koymak için şu sorular sorula

bilir. 

Bu proje hazırl ık aşamasında iken kimseye götürüldü 
••] mu. 

Proje hazırlık aşamasında, konu ile ilgili olan çevreler

le tartışıld ı mı? 

Neden sürekli projeyi kayıtsız şartsız destekleyen 

Kürtler ile ırkçı bir mantık ile destekleyen çevreler karşı 

karşıya getınliyor da, Kürt dilıne yıllardır emek veren. be

del ödeyen kişi ve kurumlar (siyasetçiler, belediye baş

kanlan, milletvekilleri, Kürt kült ür kurumlan) bu tartışma

Iann dışında tutuluyor? 

Üstelik bu işin muhatabı olan Kürtler, hazır bulunma

dıklan ortarnlarda neden hep digerlerin ın saidınianna 

muhatap oluyorlar? 

Şüphenin nedenleri var 

Bizde amaç bellıdir. Devletin " Kürtsüz Kürt sorunu 

çözümü"ne meşruiyet kazandırmak amaçlanıyor. Bu ya

pı l ırken, her zaman oldugu gibi bir "terör iklimi" yaratıla

rak, insanlar devlete biat etmeye zorlanıyor. Insaniann 

eleştirilerine tahammül göstermeyenler, kendi lerinı de

mokrat olarak göstermekten de geri durmuyorlar. 

Birileri dıyor ki; "Devlet bu kadar büyük bır adım at 

mışken Kürtler neden hala memnuniyetsiz?" Biz de bu ki

şilere birkaç soru soralım! 

Daha birkaç ay ewel, Amed'deki sivı l toplum kuru

luşlanna "Bekara kan boşamak kolay" diyen Başbakan Er

dogan, nasıl oldu da birden böyle bır projeye onay ver

di? Gösteri yapan Kürt gençlerine pompalı tüfekle saldı-

ranlan destekleyen, Kürtlere "Istemeyen gitsin" diyen Er

dagan, seçimlere birkaç ay kala nasıl oldu da böyle bir 

projeyi jet hızıyla hayata geçirdi? Üstelik Kürt dili ve kül

türü önündeki yasal ve fiili engeller yerli yerinde durur 

ken, Kürt dili ve kımligi anayasal güvenceden yoksunken, 

Kürt dili M la "vatandaşlann günlük yaşamlannda gelenek

sel olarak kullandıgı dil ve lehçeler" statüsünde iken ... 

Kürtçe egitimin hiçbir koşul altında egitim dili olması

na izin verilmeyecegınin belirtildigi, AKP'nin gizli planının 

açıga çıktıgı bir dönemde, Kürtlerin bu projeye şüphe ile 

bakması çok mu tuhaf? Bizce hiç tuhaf degil. Asıl tuhaf 

olan, klasik inkarcı anlayışın ınas ettigi ortada olmasına 

ragmen, aynı anlayış ın farklı bıçimlerde sürdürülmesidir. 

Kürtlerin başına bomba yagdınlırken, Kürtler bu projeye 

niye destek versinler? 

Olması gereken, 85 yıldır ısrarla sürdürülen inkar ve 

asimilasyon politikasının terk edilmesi ve Kürt halkın ın de

mokratik istemlerinin kabul edilmesidir. Bu yapı lmadan 

bu tür çalımiann beklenen sonucu vermesi pek mümkün 

görünmüyor. 

Tartışmanın dışında bırakı lan Kürtlerin söyledigi şey 

budur. Bunu ırkçı görüşü savunanlarla aynı kategoriye 

sokmak büyük bir çarpıtmadır. Bu tür çarpıtmalar çözü

mü ötelemekten başka anlama gelmiyor. Kürt kurumlan, 

bu projenin demokratik çözüme ve kalıcı banşa hizmet 

etmesi için mücadele yürütüyor. 

Çünkü, ötelenen çözüm ise her gün halklanmıza kan 

ve gözyaşı olarak geri dönmektedir. 

Görülmesi gereken budur. Bunun için demokratik 

güçlerin alternatif tartışma platformlan oluşturması 

önemlidir. 
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Hayat devam ediyor! 

MEHMET ATLı 

"Kürt" kelimesinin "sorun" kelimesi ile birlikte anılma

ması gerekiyor. Tüm kimliklerin "normal" karşılanması ge

rekiyor. Sorun kelimesi ile birlikte anı lmak. gezegen üzenn
de kendine Kürt diyen mılyonlarca insanı yaralayan bir du

rumdur. Bu u~urda gerçekleşen her gelişme, atılacak her 

adım olumludur ve desteklenmelidir. Ancak atılacak her 
adımda konunun muhataplannın, yani ömegimizde Kürtle

rin ve eniann en geniş temsilinin, onayı, nzası, en azından 
görüşü alınmalıdır. Katılımcılık yalnız bir yayın karan iç:ın de

~il, idari, politik her karar için geçerli ı lkesel bir meseledir. 

Devlet in ya da hükümetin TRT 6 açılımını böyle bir 

çerçeveye oturttugumda buruk bir sevinç: yaşadıgımı söy
leyebilirim. Sevinç, çünkü, bu adım yıllarca "yok" denen 
dilin "var" oldugunun, şöyle veya böyle, "kabulü" anlamı

na gelir. Inkar ve asimilasyon siyasetinin i flasının ilan edil

digi anlamına gelir. Sevincim buruk, çünkü, bu adım Kürt
lerin en genış temsil platformlan ı le görüşülerek atılmadı. 

Oldu bitliye getırildi. Yıllarca bu dilin olmadıgına, egitim 

sistemiyle, medyası, üniversiteleriyle inandınlmaya çalışı

lan Türklere en azından bir açıklama borçludur bu devlet. 

Kürtlere ise çok daha fazlasını. .. 
Ama zaten daha iyisi de beklenemezdı herhalde, çap 

bu çünkü. Utanç: büyük ve bedeli agır. Öte yandan, atılan 

büsbütün önemsiz bir adım da denemez. Bu adımın siya
si anlamı zamanla anlaşı labilir ancak. TRT 6'nın yayın çiz

gisi, programiann iç:erigi, bu adımın başka bazı adımlarla 

desteklenip desteklenmeyecegi ile. Bu yüzden TRT 6'nın 
"hay1rlı" olup olmadıgı bundan sonra yapılacaklara ya da 

yapılmayacaklara baglı. Zaten sahıp oldugumuz ve gaspe

dilmış nice haktan birinin utangaçça iadesidir söz konusu 

olan ve devamı mutlaka gelmeli. Bu sogukkanlılıkla yaklaş

mak gerek diye düşünüyorum. 

Herkesin kendine göre bir dünya görüşü, yaşam koşul

lan, kariyer hesaplan ya da düpedüz geçim derdi vardır, bi

liyorum. Hangı saikle olursa olsun, dileyenin bu yayınlara 

çıkmaya hakkı vardır. Tek başına bu karar kimseyi hain ya 

da kahroman yapmaya yetmez. Ancak meslektaşlanma 

tavsiyem, bu adımın siyasi anlamı toplumun her kesimi nce, 

tüm aktörlerce tartışılmadan, alınan pozısyonlar netleşme

den bu yayınlarda görünerek kendimızi yıpratmamamızdır. 

Bu stresi kendimize yaşatmamamızdır. Kendirnce tavnm, 

bu konuda aceleci davranarak ne hedef ne de malzeme ol

maktır. Bu tartışmanın bizım üzerimizden yapılmasına, siya

setin böyle dar bir alana hapsedilmesine ortam hazırlama

maktır. Bekleyelim, halkın bu yayınlara teveccühüne baka

lım; TRT 6'nın tüm kımlikler. farklı mezhepler, etnik gruP

lar vs. önündeki engelleri kaldırmaya yönelik samimi ve 

kapsamlı bir çabanın bir parçası olup olmadıgını görelim 

derim. Sonra da herhangi bir televizyon karşısında herhan

gi bir profesyonelin durması gereken sogukkanlılık ve sor

gulayıcılıkla bir karar alalım derim. 

Aslında bunca şeyi bı le söylememe gerek yoktu. 

TRT 6 karşısında en sade cevabım şudur. 

Hayat devam ediyor ... 
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Kürtçe konuşulacaksa 

onu da 

devlet konuşur! 

ÖZGÜ R SEV Gi Gö RAL ----------------------------------- ~--~-----------------------------------

Devletin kendi bünyesinde TRT Şeş adıyla yayına 

başlamasını Kürt halkının yıllardır devam eden onurlu mü

cadelesinin bir sonucu oldugunu düşünüyorum. Yıllarca 

düzenlenen bütün linç girişimlerine, yapılan bütün saldın

lara, kontrgerillanın Kürt illerinde ve metropollerde yurt

taşlanmızın ensesine sıktıgı kurşunlara ragmen, onurlu 

Kürt halkı sanatçısıyla, kadını ve erkegiyle, genci ve yaşiı

sıyia ana dilinde konuşma hakkını sonuna kadar savundu. 

Dolayısıyla TRT Şeş Kürt halkına yapılmış bır lütuf degil

dir, Kürt halkının mücadelesi bu ülkenin başbakanına ve 

devlet televizyonianna Kürtçeyi ögretmiştir. "Kürt yoktur. 

daglardo yaşoyan dog Türkleri vord1r. on/ann karda yürürken 
çıkardıklan kart kürt seslerinden bu insanlara Kürt denilmiş

tir" diyerek absürtlügün ve utanmazlıgın doruklanna varan 

askeri oligarşinin siyaset i, Kürt hareketinin direngenligiyle, 

Kürt müzisyenlerin şarkıfanyla, Kürt edebiyatçılann - Meh

met Uzun'u anmadan geçemeyecegim- verdigi dünya ça
pında eserlerle, Kürt sinemasının sadece Türkiye'den çı

kan degil Ortadogu'daki tüm çeşitliligiyle boşa çıkanldı. 

Dolayısıyla TRT Şeş tüm bu mücadele deneyiminin bu

gün bizi getirdigi noktadır, orada kullanılan her Kürtçe 

sözcük için bu kahraman halk nice bedeller ödemiştir. 

Kürtçe TV'nın zamanlaması ve sürekliligi konusundaki 

kuşkular bir yana, Meclis kürsüsünden Ahmet Türk'ün 

yaptıgı Kürtçe konuşmanın yine aynı TRT tarafından idari 

bir tedbirle kesilmesi hangi Kürtçenin serbet oldugunu bir 

kez daha gözler önüne sermıştir. TRT Şeş'te konuşulan 

haliyle ya da başbakanın Diyarbakır'da söylediklerinde 

serbest olan Kürtçe Kürt halkının siyasi temsilcısinin agzın-
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dan duyulunca tahammül edilmez bir şey olarak kabul 

edildi ve hukuka aykın bir biçimde sansürlendi. Ahmet 

Türk'ün konuştugu Kürtçe Erdogan'ın konuştugu Kürtçe

den ayn bir dil midir ki engellenmektedir? Neden TRT 

Şeş'in Kürtçesi uygun bulunmakta, Ahmet Türk'ün Kürt

çesi ise bu kadar rahatsız edici bulunarak keyfi biçimde 

engellenmekted ir? 

Dolayısıyla Kürt sorununun çözümü için ciddi hiçbır 

siyasal adım atılmazken, hala Kürtçe konuştugu için in

sanlar cezaevlerine atılıyorken. çok dilli belediyecilik ya

pan Diyarbakır Sur Belediye Başkanı Abdullah Demirbaş 

satt Kürtçe hazırladıgı broşür nedenıyle görevinden al ı

nırken, DTP'li milletvekilleri Kürtçe konuştukları için yar

gılanırken AKP DT P'yi siyaseten tasfiye etmek amacıyla 

TRT Şeş kartını kullanmaktadır. Kürt halkının banş ve de

mokrasi mücadelesinde militarizm karşıt ı, demokrasiden 

yana en küçük bir gerçek destek vermeyen AKP Kürt 

halkın ın mücadelesiyle konuşulan Kürtçeden TRT Şeş 

vesilesiyle faydalanmak. nemalanmak istemektedir. Tüm 

bunlar böyle iken, TRT Şeş vesilesiyle AKP devlet imkan

lanyla DTP'nın karşısına adaletsiz bir bıçimde ç:ıkıyorken 

bu kanalda yer alan Kürt yazar, sanatçı ve aydın lar. ken

di niyetlerinden bagımsız olarak. bu adaletsizligin bir par

çası o luyorlar. Kürt halkın ın gönlü geniştir ama t am da 

yerel seçimler öncesi, tam da oluşturulan "miiiT mutaba

kat" sonucu özellikle bölgede DTP'n ın karşısına diger 

büt ün partiler blok olarak çıkıyorken bu da pek iyi olmu

yor hani. 
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A 

PISQOPAT 

BAWER RoN f 

Redi hedi dimeşiya her deriya mezin a besin re. 
Nobedar deri je re vekir, pişte du-se saniye li rüyen 
wl nihert ü got; 

-Tu bi xer hati cehneme! 
Di çardehe siliate de, gotina dawiye ku mirov bix

waze bibihise. şevekbereli Stenhole. keçika ku je hez 
dikir pe ra bO.. O ji xwe re got; "Ma ji dildara xwe dur
ketin heq e dive roja xoşewistiye de? '' 

Pir xemgin hü fi mehde wl xira bü. Ji ve peşwazi

kirina nobedar qet hez nekir. Ü le nihert ku nobedar 

bi çaveki tinazoki le mezedike. We deme vegeriya ı1 
pehinek li ser singa wl xist. Nobedar li deri ket ü te
rayi ser ruye erde bu. Demek şunde bi lez rabü ser pi
ya ı1 xwe da hev. Demabi qundaxa çeke xwe erişi ser 
kir, hevalen wl en din ji hatin alikariya wi. Le nobe 

dareki din kete navbere ı1 derdor di bedengiye de ma. 
Demaber bi ni viseva n ve çı1. nivisevan je re got, ser
pel li benda te ye. dixwaze bi te re bi arif e. Tabi dema 
ku ev got. bi dileki tirs ... we wext di yar bü ku nav ü 
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denge wi bere hatina wi helabuye her der. Serpel. bi 
helwesteki pir hişkwl peşwazikir. "Tu gihişt1 ve negi
hişti , te teşqele derxistiye, ha ji gave xwe hebe! Eze 
linge te b işikin im." 

Ş~nda. "çawiş! Ha ev kes heya sibe sparde te, ger 
ku teşqeleyek dere berpirsiyar tu yi." 

-Ferman ya we ye kumandane min." 
Gava çawtş we bir. bi denge ki nizm ü bi tirs; "hira 

qurban him, heya sibe di ciye xwe de be deng hisekin 
e, ne xwe leşkeriya min qet naqede." 

Ber hevare çu qawişe li ser ciyen xwe. 
xwe veziland u yara xwe a ku li Stenbole 
hiştibü xeyal kir. Hin leşker strana diqi

riyan. bin qir dikirin. hin jili wene yen 
yara xwe, an en dayika xwe. an ji en xwişk 
u b irayen xwe mezedikirin. 

Li renza jer denge melodiyeki dihat; 
" Penceresiz kaldım anne/ uçurtmam tel
Iere talaldı/ hani benim geçligim nerde'' 
- yade beşibak ma me/ li tela aliqi firfi
roka min/ ka xortbüna min li ku ma? .. . -
li mil e raste. renzeya jor de dengek; ''bes 
e law! Bibir e! Helbeste wl teroriste ev 
der de naye gotin." 

O bi ye k der b niqaşek derket navbera 
herdukan de. 

O d isa; "ew kesen ku ve s tran e bixwin 
e ü guhdar dike. herduk ji terorist in! .. 

Ne dixwest ı1 niyeta wl tune bü ku he
ya sibe teşqeleyek d erkeve le edi hi n ida
rekir; tu kes ni kart bü u m af en tu k esi tu

ne bU ku wi biçuk bixista. Rabü serpiya fı 
renza ku deng je derket bi wi aliye ve çu. 
di ku keseki reng-leş spt, ji navtenge jor 
ve tazi,li ser ciyen xwe, xwe direjkiri ye. 

N ava dilen xwe de; 'Ey xwede ye k mu
yek. pirçekl tene tune li ser leşen vf şunda di ku 
kesen hat cem wi leşkere nu ye, bi awayeki heneke 
xwe pe kir il keniya. Ser ve, bi herdu lepen xwe 
çermen sing u Zike wi girt, wl hilda ü ser renze avet 
jer. Kesen din be lebtandin ma, şunde disa çü ser 
renza xwe il xwe direjkir. Leşkerenerde bi bihnçiki
yayi ma bU. Rasti ditirsiya ji le ve yeke ne derdi.xist 
hole. Garek na ve wi derketi bü 'pisiqopat'. Gelo m.ir, 
ger ku miribe edi ez qet naqedin im ve leşkeriye. Ey 
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xwede! Çima tu tişt di riya xwe de nameş e? Pişte di 

ku ~i birin revire. demeki wi temaşe kir ... Ed1 humCı 
aJay ev 'pisqopata' ku nu hatiye diaxifi. 

Bel e ed1 naqede ... 

]i ranzeki din denge ki; ''Tuji ku yi keko? '' evdeng 

je re pir nas hat. 

"Siner bira. cw kesen ku te pe re şerkir, ji Qaste 

mone bu, tuzani evder de hemşen fı tertibi hey e dive 

ha ya te baş ji te hebe. W usa poniji ku sibe we der heqe 

wi de tahqiqatek derxin. le wan her sibe belakirin 

ciye ku peywire digirin. Wi nivisin şofore tanqe ku li 
gişte alaye du-se şofore tanqe hebfın, ji her ve yeke 
ewana, pir kesen giring hfın. Dema'pisqopat'liyeki

niya xwe teslim bu. li xwe re hevalek di. Edi sohbete 

demdirej despekiri bCın. Di ku roj hi roj nirina serpel 

ji guhiriya. edi je hez dikir. le tu wate ne dida ve 

rewşe. Rojek nivisevanen serpel ji re got; "ew kesen 

ku tu pera hevaJti diki, her roj gotine te digihijine 

serpe!. ''haya te je hebe! 

Ji vi gorine pir aciz dibe fı bi zori nivisevane ikna 

d ike ku ji bu sibe hevare je re nobet biniYisin e, ji her 

ku si be nobeta h eva le wi hebiı. Wexte sibe çfı ciye her 

bi nobete re. bi denge kı ku h ev ale wi ji bibihis e; "Ew 

kesen ku gotine min digihijtne serpe!. ax! Ez bizani

birn ew ki ye. eze van gula tev di mejiye ""i de valabi 

kim. ji xwc tiştki ku ez windahikim j1 tune ye." Gava 

hevaJe wi ve gotine hihist reng Cı rfıye wi zer bu Cı · pi 

siqopat' li ciye nobetdariye fişeng li tivinge har kir fı 

bere luteya wi da seri. 
-Te çima ve ixanetiye kir bi min re? 

- Bisekine. ji bo nave xwede b ise! Min xirabi fı xe-

tayeki mezin kir le bi sonda yezdane mezin. cardin 

tiştki wisa nabe. 

Pisqopat, bi dileki şikestl ii xemgın verligere 

ciyen xwe Cı ve yeke famdike ku baweri bi kest naye 

kirin li leşkeriye . N av tanqciya de keseki mina wi ji 

tanqa u ji amuren wi famhikin tune bii. Roj ek di tat

biqate de, ew tanqa ku dajot , serkeftineki mezin ser 

ket le şofore tanqa dine wexte ku gule berda. di lulika 

tanqe fı nava wi de du der ket. We deme general vege

riya serpel; "Rifat, here b iner ka çiyewi tanqe he ye?" 

wexte serpel Rif at her bi tanqe ve çü, dageriya leşkere 

xwe, wek ku ji wan re bibeje heqe xwe helaJ bikin. 

Psiqopat. cara yekem bfı ku behezibfına miroveki, 

ewqas qeder niz di u ji serpel re xemgin bii ... 
Ger ku agir bigira funyeye we nava tanqe biteqiya fı 

çi nave de hebU ya we bixista qirik bişewitan da. 
Serpel ket hundir ü barfıten ku şewiti bu dinav turikeki 

de derxist avet le di nav xweydanan de winda bibfı. ~ 

bawerron@hotmail.com 
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ZAPATİ ST ALAR 

~ Başka bir siyaset mümkün!' 

ZEYNEP GAMBETTI 

2009 yılının Ocak ayında Zapatista hareketi olarak 

bilinen ve dünyada pek çok insanın hayranlığını uyan

dıran başkaldın 15. yılına. başkaldırı ya önderlik eden 

Zapatista Ulusal Kurtuluş Ordusu (EZLN) ise 25. yılına 

girdi. 'Bu mücadeleyi biricik kılan nedir' sorusu pek 

çok açıdan tartışıldı aslında. Ancak kanımca bir nokta 

süı·ekli gözardı edildi. Meksika'da l994"te siyaset sah

nesinde peydalı olan EZLN'nin lO temel talebi içeri

sinde hem "bagımsızlık'". bem de "(jı:garlak'" kavramla

nma ayrı ayrı yer almasım anlamaya çalışmak gerekir. 

Bu ayrımı irdclemekteki hedef. bizlere has coğrafyada 
nedense - ki bu nedenler üzerine çok ama çok kafa 

yormak gerekir- bir türlü vuk~ı bulamayan farklı bir 

özgürlük deneyiminin dinamiğini kavramaktır. 

Subcomınandante Marcos 

42 TİfOJ 

Bağımsızlık mücadelesi veren bir hareketin har

cının önderler tarafından oluşturulduğu fikrine göre 
bir toplumsal hareketi görünür kılan, ona bütünlük 
ve yön veren siyasi. entelektüel ve tinsel önderlerdir. 

Hareketin felsefesini, hedefini. şimdiyi aşan gelecek 

ideallerini çoğunlukla kanaat önderleri belirlemiş; 
mağduriyetleri siyasallaşlırarak onları "harekete" 
geçiren önderler olmuştur. Ancak Zapatista önderi 

Subcommandante Marcas'un maskesinin başka ve 

farklı bir mücadele anlayışına işaret ettiğini anlamak 
gerekir. Maske, bir "ego "nun hareketin tamamına 

ipotek koymasını önleme girişiminin bir parçasıdır. 
Zapatistaların yüzlerini kar maskeleriyle öı1meleri, 

halkla önderleri eşitleme amacı taşır . Hiyerarşileri 

zorlayan, asker ile sivil ayrımını belirginsiıleştiren 
bu uygulama, gerçek bir taban hareketi kurmanın da 
önünü açar. 

Zapatistaları biricik kılan, reel politika olarak ifa 
de edilen eri! siyasetin, çanşma ve restleşme strateji

lerinin, amaca götüren her tür araç mübahtır mantı

ğının. tabandan kopan önder çıkarlarıma ve oy kay
gısının çok ötesinde, yeni ve ilkeli bir siyaset biçimi 
geliştirmeye olan baglılıklarıdır. Öyle ki, Zapatista 

örgütlenmesinin yedi temel ilkesi kanıksanan siyaset 

türlerinin çok kolay gözardı edebildigi. hatta harca
yabildiği. bir davranışsal etik geliştirmeye yöneliktir: 

kendine hizmet etmek yerine başkalarına hizmet et
mek, emir vermek yerine itaat etmek, başkalarının 
adına konuşmak yerine onları temsil etmek. yukarı 
çı k.ınak yerine aşağıya inmek. alt etmek yerine ikna 

etmek, yıkmak yerine inşa etmek. dayatmak yerine 
önermek. Bu denli ilkeliliğin siyasette" idealist" kaç
tığı.nı ve mücadeleyi i:mkansızlaşttrdığını iddia eden
lere verilecek en güzel yanıt, hareketin 25 y1ldır, 

ayaklanmanın ise 15 yıldır süıiiyor olmasıdır. Mek

sika ordusunun bölgedeki yoğun paramiliter faaliye 
tine rağmen, Zapatistalar ile geleneksel sol partiler 

arasındaki gerginlige ragrnen. bölgenin aşın yoksul 
ve yoksun olmasına rağmen sönümlenmeyen direni 
şin sürebilmesi aslında bu ilkelilik ile ilintilidir. 
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Halkın h i zm et ind e bi r ordu 

l984'te Chiapas'ta yerli hal la klasik devrimci ge 

rilla çizgisinde örgütlernek üzere Lacandon ormanına 

giden bir avuç solcunun halkın taleplerini göz önün

de bulundurmadan adım atamayacağl. hareke1in baş 

langıcında belli olmuştu. EZLN'nin beklentilerirun 

barış.·· Sadece kendi çıkarları için deği 1, tüm insanlı

ğın çıkarı için ayaklandıklarını iddia ediyorlardı. .. 

Verdikleri insancıl ve evrensel mesajıyaymakta ola

ğanüstü beceriki i olan EZLN, 12 gün içerisinde Mek

sika'nın başkentinde koskoca bir meydana yüzbin

lerce sivil taraftar toplayabilmiş ve savaşın durması 

yönünde bir baskı oluşturabilmişti. Hükümet. NAF-

iiillii;;i;;:::-~~~~~~l'.!·l"'!!'R TA yüzünden gözler üzerindeyken. 
hiçbir açığını yakalayamadığı ve te-

.. Asla bir daha bi7~iz bir Mrksika olamaz .. 

aksine, yerli halk ile gerillalar ara

sında bir üst-alt ilişkisi kurulama

ınıştı, çünkü yerliler gerillalara gü

veruniyor. kendi direniş tarihleri

nin ve özyönetim mekanizmalarının 

verdigi güven sayesinde daha karşı

lıklı bir ilişki istiyorlardı. Mar

cas'un agzmdan aktarmak gerekir

se. yerillerin 'farklı bir yapılanması. 

k annaşık bir araklanmalar tarihi var

dı ve dolayısıyla biz kendi yaklaşımı

mm interaktif olarak degi.ştirmek du
rumundardı.k . .. ı 994 ayaklan mas m

da EZLN. yerlllere tabi olmaya razı 
olmuş. onların hizmetine adanmış 

bir ordu halini almıştı. 

rörist damgası vurarak kirleteme

digi bu hareket karşısında ateşkese 

gitmek zorunda kaldı. 
Ayaklanmanın ilk saihası, uzun 

bir arabuluculuk ve pazarlık sürecin

den sonra. Şubat l996'da San An 
dres anlaşmalannın imzalanmasıyla 
sona erdi. Hükümet Meksika'daki 

etnik ve kültürel çoğıılluğun tanın

ması, yerli toplulukların kendi gele

neklerine uygunyöneti lme ha.kkımn 

anayasaya sokulması, yeriiierin siya

sette temsilini güçlendirecek adım 

lar atılması gibi talepleri yerine ge

tirme sözü verdi. Ancak o yılı n so n u

na dogru Başkan Zcdillo' nun sözünü 

rutmayacagı anlaşıldı. Zapatistalar da 

EZLN'nin kamusal alanda ilk or

taya çıkışı ı Ocak ı 994 sabahıdır. 

Meksika, ABD ve Kanada arasında 

serbest ticaret bölgesi o luşturan 

"Zapatısta Oto n om Okuiıan·nda çocuklar kollel.tıf bi r dünya 

anlayış ı vc rubu içinde yetişırler ... 

N AFTAanlaşması o gün yürürlüğe giriyordu. Aynı sa

bahın esselatında San Cristobal şehrindeki eyalet va

liligi binasını işgal eden bir avuç maskeli gerilla. şu 

on talebi dillendirdi: "iş, toprak. barınak, ri recek. sağ

lık, eğitim. bağımsızlık, özgürLak. demokrasi, adaLet ve 

bunun üzerine San Andres anlaşmalanın kendileri uy

gulamaya karar verdiler. l996'dan bugüne dek birçok 

başka olay da oldu elbette. Ancak benim burada aktar

mak istediğim. bir anlamda erii-ve uzun dönemde ol-

Til'OJ 43 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



La Realidad'da Zapatista ko_ylü kadınları 

dukça kısır- olan bir rcstleşmcler tarihi değil. bunun 
arka planında gerçekleşen otonomi deneyimıdir. Zira 
ik-tidarlar da. muhalif hareketler de. tarihlerini kahra

manlanrun rncrccginden yazarlar. Oysa eril militer 
bakış açısından pek de pınltılı gözü.k:meyen bir taban 
deneyimi vardır ki, hiçbir hareket ve ne kadar kariz
malik olursa olsun hiçbir önder, bu taban olmadan var 
olamaz. EZLN'nin uluslararası sempati kazanrna.kta 
gösterdiği başarı bUyük ölçüde Marcos· un ve ordu ko
mutanlarının eseri olsa da. dünyanın kalbi çıplak ta 
banlı. cahil mi cahil. yoksul mu yoksul Chiapas yerlile
rinin verdiği ödUnsUz ve ilkeli mücadele sayesinde ka
zanıldı. 

Bu halkın tarihi açısından ayaklanmanın ikinci ila 
dördüncü safhalan 38 otonom belediye oluşturulma

sını içerdi. İkinci safhada 5 koordinaı;yon merkezi 
kuruldu. TopluJuk.lardan vergiler alınarak kaynak ha

vuzu oluşturuldu. Üçüncü safhada bölgedeki hükümet 
yetkilileri bilfiil kovuldu veya gayrimeşru ilan edildi. 
Temmuz 2003'ten itibarense bölgesel otonom yöne
tim birimleri kuruldu. Bunlara ''deniz kabuğu" veya 
"salyangoz" anlamına gelen Caracol ismi verildi. Cara
col. merkezi olmayan ama halkalar halinde dışarı dog

ru sUrekli büyü_ycn bir yapıyı temsil ediyordu. Daha 
önceleri "Silahımız sö:zümıizdür'' diyen Zapatistalar ar
tık ''En esaslı sılahınıız kurdııgunıuz duıendir. Biz kendi 
ot.onomimi:z:i örgiUlüJ'Oruı .. diyorlardı. 

Özgürlüğün güvencesi 

Ancak siyasi -askeri bir oluşum ile taban demokra 
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sisi sorunsuzca bir arada bulunamazdı. EZLN sivil hal

kın aldıgı kararlara karışmaktan kendini alıkoyamı
yordu zira. Dolayısıyla. yeni bir düzenleme yapılması 

gerekiyordu. İyi Yönetim Guntaları bu sUreçte doğdu. 
2003'ten beri fiilen varolan cuntalar. ara ara EZLN ta
rafından beyan edilen k:ırınızı alarm dönemleri hari 
cinde Zapatista topluluklarında en üst merciler haline 
geldiler . EZLN'nin elinde tuttuğu yegane ayrıcalık, 
ulusal ve uluslararası sivil toplumla iletişimde söz sa
hibi olmaktı. Zapatistalar var olan siyasi alan içerisin
de yer almayı da reddettiler. Amaçları alternatif bir si
yaset şekli yaratmaktı. Şöyle ki: 'Yöneticilerını denetim 
altında tutma)'On bir halkın köle olmaya mahkum oldu 
bi'ıtnu düşünü)'OruZ: biz özgür olmak için mücadele verdik. 
altı yılda bir efendi degiştirmek için degil . .. 

Özgürlük ile bağımsızlık arasındaki fark kanımca 
burada ya ııyor. Zapatista anlayışına göre. herhangi 
bir halk, etnik kimlik. dini grup veya sınıf, kendini 
ezen iktidara karşı mücadele veriyor olmakla "özgür" 
olamazdı. Mücadelesinde başarılı olmakla özgürlti
gün önkoşulu olan bagımsızlığı garantileyebilirdi el 
bet; ancak kendi kaderini tayin etme hakkım elde et
tigini dtişündügü an, yeni efendilere tabi olmayaca
gının garantisi yoktu. "Mağdur" özneden "egemen" 

özneye geçmek için dışsal bir iktidara karşı mücade
le etmenin yanısıra. benzeri bir iktidar yapısı nın içe
rid(' oluşmasını önleyecek bir örgütlenme modeli 
oluşturulmalıydı. Özgürlükbireyin hakimiyetinin dı 

ş ında gerçekleşmeyen. kendi katılımı olmaksızın ku
rulamayan bir varoluş haliydi. Otonomi sadece bir 
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halkın değil, onun içindeki her bireyin otonam ol
masıyla kurulahilirdi ancak. 

Ortaya çıkan sisteme göre, temel ve nihai karar 
verme merci köydür. Birçok köy Devrimci Zapatista 
Otonam Belediyelesi (MAREZ) adı verilen ikinci ka
rar mercisi altında birleşir. MAREZ üyeleri kendile
rine bağh köy nüfusunu bir araya getiren Halk Mec
lisleri tarafından 3 yıllığına seçilen delegelerden 
oluşur; 15 yaşından büyük herkes (kadın ve erkek) 
delege seçilme hakkına sahiptir. İyi Yönetim Juntası 
(JBG) ise birkaç MAREZ'i birleştiren üst koordinas
yon birimdir. Üyeleri MAREZ'ler içinden seçilir. Yö
netime seçilmek bir avantaj değil. tam tersine angar
ya. Hiçbir maaş alınmıyor üstelik. Dolayısıyla kimse 
yönetici olmak için yanıp tutuşmuyor. Bir kez seçilen 
bir daha seçilmiyor ve böylece ratasyon sağlanmış 

Ama oylamanın sonucunun herkes tarafından kabul 
edilmesi gerekiyor. yani herkesin sonuca razı olması 
.lastası aranıyor. 

Sağlık , eğitim , tarım 

Zapatistalar, her alanda olduğu gibi sağlıkta da 
devleti beklemeyi bırakıp, gönüllüler in de yardımıy
la, çok sayıda klinik inşa etmişler. Yerlilerin gele
neksel tedavi yöntemleri de modern tıbbın ögretile
rine katılarak. bitkisel ve doğal kaynaklar agırlıklı bir 

sağlık sistemi oluştunılmuş. Bu sayede. yerlilerde 
kronik olarakvuk:u bulan birçok hastalığa çözüm üre
tir hale gelmişler. Bölgede bir adet tam teşek1..1illü 
hastane bile yapılahilmi ş. Sağlık kadar bilgi ağırlıklı 
bir alanda formel egitim kurumları olmadan ilerleme 
sağlanabilrniş olmasına şaşıran benim gibi ,. altcrna

oluyor. JBG'nin görevi, 
belediyeler ve bunların 
hizmet ettiği köyler ara
sında koordinasyon sağ
lamak, köy veya helediye 
temsilcilerinin taleple
rini dinlemek, topluluğu 
ilgilendiren projelere 
kaynak tahsis etmek, 
eğitim ve ortak toprak ve 
kaynakları gözetmek 
JBG bir karar aldığında, 

bu kararın hem ilgili be
lediye. hem de ilgili köy
ler tarafından onaylan
ması lazım. Ayı·ıca ihti

Zapatista kadınlar. Caracol Morelia 

tifsiz" insanlara Zapatis
talada çalışan bir Fran
sız dişçinin verdiği ce
vabı aktarmak aydınlatı
cı olur: ''Sen d işçilik fa
kültesinde bize aktarılan 6 
yıllık bilginin hepsine ih
ıiyawnı:z oldugunu mu 

düşünüyorsun yoksa? Bil 

gi Jetişi:zminin bilgi tekeli 

yarattığını gönnüyor mu 
sun?" Keza. travma ile 
başetme konusunda ll 
yıldır top luluklarda çalı
şan İspanyol bir psiko
loğun ifadesiyle: ''Biz Av

laf veya hak ihlali durumlarında adli merci görevini 
görüyor. Zapatistalarm adalet anlayışına göre cezalar 
"kapatma" olarak değil , ihlali telafi etme olarakveri
lıyor. Zapatistalıktan atılmayı gerektiren bazı suçlar 
da var elbette, bir erkeğin karısına veya başka bir ka
dına şiddet uygulaması. alkol veya uyuşturucu kul
lanmak, kaçakçılık yapmak, hükümetten yardım veya 
rüşvet almak veya hükümetle işbirliği yapmak gibi. 
Yazılı bir yasal sistem olmasa da, bazı ilkeler zımni 
olarak Zapatismo'nun olmazsa olmaz şartları olarak 
kabul görmüş durumda. 

Zapatista kurullarının hepsinde kararlar kolektif 
olarak alınıyor. Genelde herkesin .bir kez konuşma 
hakkı var. Herkes sırasını kullandıktan sonra eğer 
tartışma tatmin edici olmadıysa bir kez daha söz alı
nabiliyor. Özellikle halk meclisi toplantıları 2-3 gün 
sürebiliyor. Aralarda dinlenmek için müzik eşliğinde 
dans ediliyor, herkes birlikte yiyor içiyor. Kararlar 
böylesi süreçlerin sonunda çoğunluk oyu ile alınıyor. 

rupalılar hastalandıgımı:zda derhal doktora koşup tıbbi 

müdahale talep ederiz. Oysa hastalık/a.rın önemli bir 

oranı psikosomatiktir. Yerli toplulukları tedaviye önce 

insanın kalbinden başlıyorlar. )'ani ruhsa.ı haıinden, 

kendiyle ve çevreyle oları uyumundan. Tütsüler'le. bith

lerle, dokunarak veya konuşarak birçok hastalığı tedavi 
edebildikLerine tanık oldum. Insanı organlarına. dişleri.

ne, vücut parçalarına indirgemeyen bütünlüklü bir bahş 
sayesinde ilaç veya klinik müdahaleye olan iht.iyacı 

önemli ölçüde aıaltıyorlar . .. 

Egitim. Zapatistaların en iledediği alanlardan bi
ri. Milli eğitim müfredatını, okullarını ve diploması
nı reddeden Zapatistalar. kendi okullarını açmışlar 

ve müfredatı da kendileri belirliyorlar. Hangi dersle
rin öğretileceği ise eğitimciler, aileler ve çocukların 
kendilerinin katıldığı toplantılar sonucunda belirle
niyor. Resmi tarih yerine Meksika yeriile rini n tarihi . 
fizik yerine politika, biyoloji yerine (veya yanında) 
tarım ve hayvancılık resmi dil olan İspanyolcanın 
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yanında yerlilerin kendi dilleri öğretiliyor. Asgari 
veya azami eğitim süresi yok; çocuklar kendi kapasi
telerine göre ilerliyorlar. Kimse okuldan atılmadıgı. 
gibi, not sistemi de yok. ihtiyaca göre çocuklar ı ay 
okulda kalıyor, sonra 1 ay veya ı5 gün aileninyanına 
dönüp tarlada veya köydeki görevlerini yerine getiri
yorlar. 

Çocuklar kolektif sorumluluk almaya 15 yaşından 
itibaren başlıyorlar (okumak isteyen bundan muaf 

rım ve geçim kaynaklarında da son derece titiz bir 
analize dayanan etik kurallar belirlenmiş. Varolan 
sermaye birikimi sistemine karşı bir alternatif model 
geliştirilmesine çalışılıyor ... Ekolojik tanının ilkesi
ni belirlemek Zapatistalar için bu alandaki temel so
rulardan biri. Zapatistaların analizine göre bu hedef 
salt ekonomik olmayıp. sağlığı da içine almalıdır. 
eğitimi de. ticareti de ... 

tutuluyor). 15 yaşına gelen her çocuk komisyonlarda Hareketin harcı . . . 

çeşitli görevler üs tl c ni- Başta belirttiğim gi-

yor. Tüm komisyonlarda bi, mağduriyetleri siya-
hulunduktan sonra. 17 sallaşhrmak için onları 
yaşına geldiğinde çocuğa bütünlüklü bir bağlama 
topluluk'ta kalıp kalma- oturtmak gerekiyorsa 
yacağı soruluyor. Eğer eğer. Zapatistalarm 
kalırlarsa, ona da diğer 1984 'ten beri yürüdük-
tüm Zapatistalara hak ta- leri yolda kolektif dene-
nınan büyüklükte bir yim içinden ürettikleri 
toprak parçası veriliyor. bir analiz bağlaını oldu-
Böylelikle miras derdi. ğu açıktır. Mücadelenin 
aileye bağımlılık, ailenin tek boyutlu olamaya ca-
çıkarlarını topluluğun- _ gı.nı. özgürlüğün sadece 
kinden üstün tutma gilı,i yerli kimliğine tanınan 

faktörler de ortadan "La Rcalidad Zapatista Koyü. alkolliı içki. uyuşturucu ve başka haklar la elde edilerneye-
kalkmış oluyor. Yani her yasakmadde bulundurmakyasakıır. ceğini anlamış olmanın 
birey ı 7 yaşında tam an- Iyi Yönetim Cuntası". Caracol La Realidad da ötesinde, tahakkü -

lamda otonom kılınıyor: mün çok boyutlu oldu-
özyönetim anlamında gunun bilinci bu dene-
da, ekonomik bağımsız- yim içinden çıkmış. 

lık anlamında da. Topraksız bir yerlinin 
Zapatistaların 1993 anayasal hak elde etse 

yılında çıkardıkları lO bile tutsak kalacağını. 
devrimci kanundan biri neo- liberal kapitalizme 
olan Tarım Kanunu, karşı alternatif bir eko-
"toprak. onu işleyenindir" nomik model üretme-
ilkesi üzerine kurulmuş. den salt siyasal bagı.m-
Kanuna göre. belli bo- sızlığın bir anlamı olma-
yutları aşan tüm tarım dıgı.nı; öte yandan. sade-
araziler EZLN tarafından ce ekonomiye indirgen-
" istimlak" edilecek ve miş bir alternatifin siya -
başta topraksız köylüler "Düşüncenin dogrulugundan daha etkili bir silah yoktur.· sal ve toplumsal özgür-

ve sezonluk tarım işçileri olmak ÜZere halka dagı.tıla- lük açısından yetersiz kalacagı.nı süreç içerisinde ve 
cak. Kanunun 9. maddesi şöyle: "Kolektif üretimin sürece katılımları sayesinde tesbit ederek ilerlemiş-
amacı. öncelikle halkın ihtiyaçlannı karşılamak, M eksi - ler. "Daha önceleri, yani başlangıçta, tüm bu.nlan dü-

ka kırsalında kolektifbir çalwma. üretim ve fayda bilin - şıi.nmüyorduk, yegane düşündüğümüz mücadele etmek-

ci ve karşıüklı destek ve yardımlaşma bilinci yaratmak - ti. Ama bugün. otonominin kurulması için çalışıyoruz .. 

tır. Eğer bir bölgede bir ürün yetiştirilemiyorsa, o ürünün diyor tarım kurulu üyesi. Zapatista hareketinin harcı-

yetiştiği bölge ile adalet ve eşitlik temelinde değiş-tokuş nın nereden kaynaklandıgı.nı belirlemek için yukarı -

gerçekLeştirilecektir. Üretim fazlası, ulusal düzeyde o dakilere değil. aşağıdakilere bakmak gerekir bu du-
ürüne bir talep yok ise, dış ülkelere ihraç edilebilir ... Ta- rumda. ~ 
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MEKSİKA 

MEI.ıED Di CLE 

Hefte u heft deng. hefte u heft reng. pel dide 
Meksika, deryaya mirovan. diroka kevnare, hungiren 
sor, serhildanen tekçüyi. şoreşen keskesor. 

Kijin e Meksika? Muzilcabi coş ji telengitara par
sekeki bilind dibe, weki pelen pasifike: vedixwine 
danse çiyayen Sıeraye. Nizanim çi qas bilindeperen 
ezman, le Siera pe re ezman bi xwe ne, cotek peren ji 
hemü tonen keskahiye. seransere welet weki dantele 
bi devdesten keçeke zendqemer ve dinexşinin. Li hin 
deran troptk; daren müzan, avakado, mango. li hin 
deran volqanik e; çiyayan bajar qurtandine carinan. 
bitenederek kevin maye. hemu bajar büye kevir. Der 
li her xwe di de. BefX\vedana keviran li hemberi kevi
ran. Ya deme li hemberi deme. 

Meksika li her xwe di de, li hemberi rizani ye. ya ku 
xwediyen deren kevin an1ne welate wan. wek1 zimane 
U olaxwe. 

Deren hi heybet dan çekirin 

İs panyolan ber1 penc sed salan dine xwe ji anine 
van deran O. bo ku meziniya din e xwe O. xwedayen xwe 
ilişan bidin, Misyoneren Qatolik deren bi heybet da
ne çekirin bi kol ey en As teki. Lo ma li qaden her ha ja
ri. her navçeye dereke ji bazaltan heye. Qad ji bazal
tan e. Pirarniden Roj fı Heyve ji bazaltan in. Meksi
kaye mora xwe li keviran xistiye. di keviran de neqi
şandiye xewn fı xeyalen xwe, xwedan u şeytane n xwe. 

Du hezar sal in di her xwe didin piramid li çar 
aliyen welet. li hemberi dagirgeriya demen talanker, 
lal u bedeng. 

Mirovan bajaren antik terkandine. li dora deran 
ava kirine bajaren nu. li dora dine nu. Nilia hema 
hibe tevahiya welet katolik e, le niha jl Protestanen 
Anglo Sakson dixwazin Meksikaye ji nü ve ava bikin. 
li gori dile xwe. Bibe nebe baxe wan e baxçeye wan e 
Arnerikaya Latini, dive ew bitehminin şaxen we, bix
win fekiyen w e. 

Denge nalen hespe Emiliano te 
Meksika ne tene jan e, kefe jl. Yan na we Meksika 

çawa bibüya Meksika. Her berevar muzik dans. şov u 
şano ji hem u qaden firehen bajaren we bilind dibe. ü 
hibe nebe gitar. 

Asus e Meksika, seri natewine. Xewa miroven birçi 
naye. Denge nalen hespe Errüliano te he ji Chiapase. 

dema ku şev ker dibe. Ji sed sal bere dibeze her bi si
behen sedsalen ben ve. Ligel behna kulilken portega
lan denge Panço Villa te: min xewnek dit. nave we 
Meksika ye. dibe. Mexicocity li her çav dik eve. Çima ew 
qas mirov hatine cemhev, dive ne tene jibo ku sinoren 
dinyaya xeyalan hilweşinin be, ev. Di vet sirekwe hebe. 
Ez w:inda dibim di geliyen Mar!posase de; her zivistan 
bi milyona n pinpinik dicivin li van geliyan. Dar, kulilk, 
ezman, her der dixemile bi pinpinikan. Bi tene denge 
pere wan heyeli we geliye ase. Careke din baweriya ji 
tofanan bi lerlana pereki ew qas nazenin pek were bi 
min re çedibe. We Meksika ser ı1 bin hibe, dinya veci
niqe ji xewa xwe ya mezeloqi. we deme we Meksika bi
be pelepüçkek li. qiraxe leva dinyaye. 

Behna kı.ılllken porteqalan xewan direvinin li ve 
dere. Çima ozanen wi li ser kulilkeke nenivisandine 
hemü helbesten xwe? Qey behna axa ku di demsala 
bejide diqumite, nehiştiye. Ba.ranen ku wc bi mchan 
do m bilcin hen pir dür in. Ez xatir dixwazim. Meksika 
li du kesek nagri. 

Denge kenıane nıirovaıı dicivine 

Ax diqumite. beden diqu.mitin. Mişt evin in, befi
kar hev hembez dikin. behn dikin li ber çavan. Evin 
laş e. giyan e, bi goşt il can e. Dosta ni. germahi. çi qas 
ciwamer in mirov. 

Meksika kijin e nizanim, winda bum di hengame
ya we de. Carinan min got, ev bi xwe ye. dema ku 
aw:iren min çün ser yen keçeke melez: bejin bilind, 
awir baz. Xorteki weki peykereki, şervaneki Asteki 
qiriya ji ser pişta hespe xwe ye bazalte reşqir. li gun
deki qüntara çiye: Ez im, got. Bincr li qewsa poze 
min. Teyrek firiya ji neqebeke ase. da peşiya min. Gi
hiştim peraven okyanuse. bajar kevoken sipi ne li we 
hele, rez büne, pel şii dilcin lingen wan. Roj çiqas sor 
di çe ava di ser Pasifike re. Du re heyv xwe careke din 
dadileqine bi keziyen reş en şeven Meksika ve. Denge 
kemana keçeke kej. ji heft iqlimi mirovan dicivine li 
dora xwe. Ji wan re li bin sterkan çiroka Mekslkaya 
:-.·we dibeje. Pasifik sermest dilive weki sermilen 
keçen dansoz, nermik nermik. Çiqas tund pc li axe 
dikin paniyen xorten dansor. Şerdikinan dans? Her 
du he ji hev neqetiyane li v:ir. Meksika xewneke hef
treng e. ez stıixwar je diqetim, ew dimine li we pcre 
dine, rastiyeke qemer u bedaw1? ~ 
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B er hemen klasik yen 

Malhata Şex Heseni Nurani 

FEHfM I ş ıK 

Malhata Şex Heseni Nürani. li navçeya Çinara 
giredayi Aınede. li gunde Axtepe diji. Ye ewil li vi 
gundi ciwar buye. ango ye gund damezirandiye Şex 
Heseni Nurani ye. Niha ji tirba w! li vi gundi ye. 

Penc zaroken Şexe Nuranihene. Yek ji wan Milie
med Hadi ye: le Mihemed Hadi bi ıaroki rehmet ki ri -

Şex E vdirefuııaııe Axtepi 

Şex Evdireman hatiye nivisin. 
Di nav zaroken Şexe Nurani de ye gelek herhem 

daye, Şex Evdirehman e. Roja dayikbuna Şex Evdi
rehman. bi hesabe Hicri. meha Rebi-ul Ewele sala 
l270'ye ye. Wefata wiji Romi l6'eAdare l326'an e. 
Ev tarixa bi Miladi dibe 29'e Adara l910'an. 

Ş6x Evdlrehmant Aıdept 

Diwana 
Ruhi 

REWDNEiM 

_ ,,, 

ye. Ye ku jiyane ü herhem dane, çal' in. Di nav zal'Oken 
Şexe N ür ani de ye heri naskiri Şex Evfuehmane Ax
tepi ye. Şex Evdirehman kure mezin Şexe Nurani ye. 
Bi gor reza mezini zaroken wi yen din ji ev in: Şex Mi
hemed Can. Şex Mihemed Nıirü Şex Mihemed Sirac. 

Ye ku te zanin herhemeki Şex Heseni Nurani he
ye. Ev herhem li ser teriqeta N exşibendi hatiye nivi
sandın. Li gor nuxseyen deste malbate de ye, ev 
kiteba neqil e. Bi destxete Şexe Nürani hatiye neqil
kirin. Di hin ciyan de ji ew bi xwe jerenoten direj li 
ser ve herberna ku hatiye neqilkirin nivisandiye. 
Kiteb. l265'e Hicri ango, 5 sal beri roja dayikbüna 

48 rtroı 

Diyar e, hin herhemen Şex Evdirehmane Axtepi 
yen naye zaninji hene. U di deste mailiate de lıo 8-
9 mevcüde herhemen wi he ji mane. Ji van herhernan 
'Rewdneim' ü 'Diwana Ruhi'. bi kurdi hatine nivisan
din, 'K.itab-ul Eb riz' u 'K.itab-ul Keşfi Zelam', bi ere
bi hatine nivisandin. K.itebeki piçük ya Şex Evdireh
man ali ser astronomiye ji hey e. K.itebeki li ser astro
nomiye ji ji tir ki wergerandiye erebi. Her wiha salna
mayek (Teqwim) li gor bajare Aınede arnade kiı:iye. 
Ev salname li gor salen Romi hatiye amadekirin Cı sal 
diwazdeh meh de demen nimeje diyaı· dike. İro ji mi
rov dikare ji ve salnameye istifade b ike. Kiteben wi ye 
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bi nave 'Mihrac-ul Usul' ya li 
ser fiqhe fı ya li ser gramera 
erebi ji heye. Ev ji di deste 
mailiate de mewcfıd in. Çend 
kiteben Şex Evdirehman jı he
ne ku ten e agahi j e hatiye wer
güiin, le ev herhemen han he 
ji nebatine bi destxistin. De
meki xebereki werdigirin ku 
yek ji van kiteben Şex di 
kitebxana Konyaye fı Muglaye 
de hene. Mixabin, ev kiteben 
Şex ku li ser nebaten kurdi ha
tiye nivis1n, di van kitebxane
yan de ji nebatine ditin. 

mezin j1 'Şerha Curcani' ye. 
Ew ji bi erehi ye. Risala v.i ji ji 
ho 'Şerha Curcanl', weki teq
wiye hatiye nivisandin. Li ser 
risaleyen wi hin jerenoten hi 
kurdi hene. 

Şex Mihemed Can hi nave 
·Hadi'; Şex Mihemed Sirac ji 
bi nave 'Lutfi' u 'Dilbiderd' 
nivisandine. Di hin 'haşe'yan 

de, ku ji bo tebiniyen li ser 
kiteben din hatine nivisandin 
re 'haşe' dibejin. şexen me 
van navana li bini dane. ku ev 
'haşe' ji li ha malbate hene. 

Malılasen Şex Evdirehman 
ji di kitebe wi de mewcud in. 
Ew ji naven 'Şemseddin' ü 

'RUhi', bikar aniye. 

Şex Mihemed Cane kure 
Şexe Nfıranl, 1280 a Hicri de 
çebfıyi. Her wiha Şex Milie 
med Can 'Leyl fı Mecnfın' ni
visandiye. Ev di des te mailiate 
de h eye. Bi kurdi ye. Risa .. 
leyeki Şex Mihemed Can ji 
heye. Ev risale di biçfıkaniya 

Sex M ibemed Can e Axtept 

Şex Kerbela, neviye Şexe 
Nurani ye. Ew di sala 1926'e 
Mtladi de çfıye sirgüniye ü di 
s ala 192 8 'an de sirgfina wt 

rabüye fı vegeriyaye, li gunde Çuliye ku li tenişta Di
yarbekin~ ye. cihwar hfıye. Pişti sirgılniye edi venege
riyaye Axtepeye. 

X\VC de nivisandiye. Di verisaleya X\'/e de dibeje, "Min 
ve Tisaleye di hücra Şexe Şexan. Şex Evdirehman de nivi
sandiye . ., Ev risale. bi erebi ye; le gel ek kurt e. Ev her 
du kiteh ji di deste mailiate de hene. Kiteben wi yen 
din hene tune ne, em nizani n. 

Em di ve lekoline de rasti kitebeki Şex M ibemed 
Nur nehatin. Dibe ku tişten 
Şex Mihemed Nur niv'isandi 
ne, dema tevgera Şex Saide Pi
rani batibin windakirin. Tişte 
te gotin, we deme gelek 
kiteben malhata Şexe Nurani 
yan hatine şeYri.tandin. yan 
hatine windakirin. Şexen n:ı.e 

hatine sirgünl-:irin fı dest da
nine ser hemü tişten wan. Di 
dema Şex Seide Pirani de Şex 
Mihemed Nur, li gunde Erxe
niye. li Tilxo.zure diji. Şex Mi
hemed Nur hatiye girtin. Dfıre 
kure wi ye mezin, ango neviye 
Şexe Nurani Şex Mihemed Si
dik ji hatiye girtin. Dibe ku di 
girtina wan de dest danine ser 
herhemen wan ji. 

Çe nd herhemen Şex Mihe
med Sirac ji hene; ji van hinek 
weki risale ne. Kiteba wt ya 

Ye di nav wan de he ri zede jiyana ku di ve mirov li 
ser raweste jiyana Şex Kerhelayi Axtepi ye. Şex Ker
bela, pişti ji sirgüniye vedigere, hemfı tekiliyen xwe 

biinsanan re dibire fı di ode
yek1 reş fı tari de heta dawiya 
jiyana xwe diji. 

Şex Kerbela, beri sirgüne 
muderise medresa Axtepeye 
bUye. Her du kiteben xwe yen 
bi kurdi ji, ango kiteben 'Di
wana Kerbelayi' u 'Amadegeha 
Zarokan· (Mirsad-u Etfal) di 
dema muderisiya X\ve de nivi
sandiye. Pişti sirgüne ji gelek 
tişt nivisandiye. Le hema çi 
nivisandiye, çirandiye. Tiştek 
nehelaye. Heta Şex Eskeriye 
biraye wi xwestiye hinek tişt ji 
çirandine xelas bike, ew j1 ni
karibfıye. 

Şex Kerbela, ji her tevgera 
Şex Seide Pirani hatiye sir
günkirin. Ji xwe çi eleqeya wi 

u tevgeri bi hev re tune bu. 
Belki hin pewendi di navbera 

Sex Eskeriye Axtepı 
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wan ı1 Şex Seid de çebılye: le tevgera Şex Seid he ne
gihiştibı1 hela Axtepeye, hatiye temirandin. Her çi
qas tevgera Şex Seid negihiştihe hela başüre Diyar
bekire ji, hul.ı.ımete hemı1 şex ı1 hin şexsiyeten kurd 
şandiye sirgüniye. 1 i malhata Şex H esen ji hinek me
zine malbate hatine girtin ı1 Şex Mihemed Kerbelayi 
ji hatiye sirgılnkirin. Şex Kerbela, ewili dihin Uşake, 
ji wir j1 tinin Edeneye ı1 vegere xwe de ji naye Axte
peye, li Çuliye dimtne. Ku Çuli giredayi navenda Di
yarbekir e; ango nezi Diyarbekir e. Eger çi mesel e ye, 
em ji baş pe nizanin. Le we deme hema çi nivisandi
ye, tev çirandiye. Pişti sirgılniya xwe, hema dinivisi
ne Cı diçirine ... 

Çend kiteben Şex Hesibe neviye Şex Heseni Nu
ranı ji hene. Kiteben wan tev bi kurdt ne. Diwana Şex 

Hesib bi nave 'Di-

şax Eskeri 

IQ,DE DURFAM 

wana Hesbi' pişti 
çend salan careki 
din hate ditin. Bi 
nave 'Siınbil' 

kite~beki we ye din 
ji hebuye. Dibejin, 
Şex ev kiteba, bi 
şikle FirdewsT ni
vi.sandiye. Li ser 
tarixa kurmancan 
buye. Tişte te gotin 
ku hinek digrin ix

bara Şex Hesib di
kin. ew jt digre ev 
kiteban dişewitıne. 
Ango ·simbire. Şex 
Hesib bi deste xwe 

-~--- - ·tO dişewitine. Hem 
·mwana Hes br. 

hemji 'Simbil' ; her du ji kurdt ne. 
Kiteben Şex Eskeriye J...ı.ıre Şex Evdirehmane Ax

tept du heb li cem malbate mewcüd in. Yek je 'Keş
kul" e; ya din jl 'Iqd1 Durfam· e. 'Keşkul', beyt e, bi 
helbestki hatiye nivisandin; 'Iqdi Durfam' ji. çiroken 
fabl in. 

Ev herhemen han piranı di medreseyen Axtepeye 
de hatine afirandin. Ev kesen ku herhem dane, kem 
zede di ve medı·eseye de muderisi kiı·ine. 

'Medreseya Nuranf, li gunde Axtepeye, ji korido
rekı mezin pekhatiye. Di koridare de 16 ode hebüne. 
8 ode aliyekl koridore. 8 ade ji aliye din e koridare 
büne. Le niha hilweşiya ye. Medrese, di wexta Şexe 
Nuranı de, ango wexta Sultan Evdilmecid de dest bi 
tedrisate dike. Gihaştiye Şex Evdirehman ji, ew jlle 
muderisi k:iriye. Di tarixa Amede de ji derhas dibe; 
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nave 'Medreseya Nıiranf, di tarixa Amededebi nave 
'AA1:epe Suhyan Mektebi' derhas dibe; ango, mekteba 
zarokan. Pişti Şex Evdirehman, Şex Mihemed Kerbe
layi ji le mu derisi dike, heta ku wi sirgün dikin mude
risiya xwe di d o mine. Pişti sirgüna Şex Kerbelayi. te d
risata li medreseye radiweste. Pişti sirgılniye. çi me
zine malbate ji li Axtepe namine. Küre Şex Sirac, Şex 
Fehmi ü kure ape Şex Fehmı, ango Şex Hesib li 
Amede; küre Şex Mihemed Nur, ango Şex Siclik li Er
xeniya Amede; kure Şex Evdirehman, Şex Eskeri li 
gundeki bi ser Plrane. ango li Birsine u Şex Kerbelayi 
ji li gunde Çuliya li ser Amede cihwar dibin. Medresa 
Nuranı jili ser ve yeke te girtin. Ji xwe we deme med
rese ji ten qedexekirin. Tenedi hin medreseyen bi
çUk de hinkari dam dikin. Le medreseyen naskiri yen 
wekl.Medreseya Nı1-
rani'. nikarin tedri-
sata xwe bidominin. 

Em ve kurteni vi

sa xwe ku di der haqe 
malbate de agahi di
de, bi helbestekı Şex 
Evdirehmane Axtep'i 
biqedinin. Şex Ev di
rehman di van mis
rayan de dibeje ku. 
''Ez kurd im, zimane 
min kurdT ye ı1 ez ve 
kitebe ji ji bo gele 
xwe dinivisinim." 

Her wiha diheje, 
··sna kes nebejin. ji 
kurdan şair tune ne. 
Hene u gelek baş j1 
dikarin bi zimane 
xwe binivisini n." 

']i van qesde me nın e erze huner 
Wele da li dunya bimınu eser 
Ku Turk u_Ecem qet neben careke 
'Nehin kurdışairdi misraeke' 
Bizanin ku şaır ji kurdan hene 
]i uşşaqe Turk u Ecem zedene 
Binerin li şii:ran heçı ıaniye 
Çi terkibekı serfe Kurmanciye 
fi Kurmanci ya xwe me anıziman 
Muella u şerin u efseh ıı kelam 
fi tenzime kurdi suaı u cewab 
Me bınane nezme hezaran kıtab 
Wele ıktifa kir ji me rıezme hernin 
Çiku kes nehin bejemin 'aferin ... ~ 
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Gizli belgeler ışığında 

Devletin bitmeyen hesabı DERSİM 

MEH~1ET BAYRAK 
--------------------

Kurt halk hareketlerinin ulusal bir kimlige b ürün

dügü 19. yüzyıldan sonraki Küıt tarihini, hele hele 

20. yüzyıldan itibaren İttihat-Terakki hareketiyle 

başlayıp Kemalist yönetimlerce yeni bir kılıDa devam 

ettirilen zoraki Türkleştirme sürecini bilmeyenler için, 

genelde Kurdistan, özelde Dersim'deki son gelişme

ler yadırgatıcı. hatta şaşırtıcı olabilir. Oysa hiçbiri 

sürpriz değil. Buna tarihin tekerrürü denmese bile. 

Kürt sorununa ilişkin yarım kalmış gizli bir tasfiye 

planının, silahların gölgesinde yoğunlaştırılmış bi 

çimde uygulanmaya konması denilebilir. Neden m.i? 
l - Dersim başta olmak üzere Alevi/Kürt toplu

luklarının baştan beri Osmanlı ve Safeviler'le anlaşa

madıkları biliniyor. Bu durum. Türk askeri çevrele

rince de bilindiği içindir ki, l937'deAskeri Mecmua 

eki olarak Cenelkurmayca yayımlanan bir kitap "Os
manlı Deı·rinde Dersim İsyanları ... adını taşıyo:r,: ve bu

rada üç büyük Dersim is yanı anlatılıyor. 
2- 1919/ 21 yılları arasında, Kürdistan Teali Ce

miyeti gibi dönernin demokratik Kürt örgütlerinde 

yer alan Vet. Dr. Colikzade Mehmet Nuri, Koçgiri 

konfederasyonunun liderlerinden Alişan Bey, kar

deşi Haydar Bey ve Alişer Bey gibi aydınların önder

liginde Koçgiri halk hareketi gerçekleştiriliyor. "Gü 

neybatı Dersim·· olarak da adlandırılan Koçgiri bölge 

si dışında: Sarıoglu Hüseyin Hüsnü (eczacı). Der

sirnli Halil Bey (m.iralay). Dersimli Necip (doktor) ve 

Sarısaltık.lı Dersimli Halil gibi birçok Dersimli Kürt 

ayd ını da o dönemde demokratik Kürt örgütlerinin 

aktif uyeleriydi. 

3 - Kemalist yönetim. Koçgiri 'yi vurduktan sonra: 

Sünni Kürt aşiretlerin Koçgiri'ye destek vermemesi 

ni ve Şeyh Said hareketindeki dinsel parolaları iyi 

kul lanarak. Dersirnlileri 1925 hareketinden uzak 

tu1 ma yı başardı. Dahası, hareket bastırıldıktan sonra 

ilk meclisin Dersim Mebusu Hasan Hayri Bey gibile

ri asılırken, yine aynı Meclis ' te bulunanDiyap Ağa ve 

Mıço Ağa gibilerinden isyan aleyhtarı demeçler alı 

nıyordu. Bununla da yetinilmiyor, l926'da Elaziz 

ValisiAli Cemal (Bardakçı) Bey ve Malatya Valisi Bo

zan Bey aracılığıyla 30'a yakın Dersim aşiret reisi 

Ankara 'ya getiriliyor ve Mustafa Kemal 'le görüştürü

lüyordu. 
Bu tarih, AleviiKürt kimliginden ve degişirnlere 

açık olmasından dolayı Dersim'in asimilasyona tabi 

tutulacak. giderek tasfiye edilecek öncelikli yöre ola

rak seçildiği tarihtir. Dersim'i, diğer Kürt topluluk

lanndan yalıtma ve zamanı geldiginde dersini vere

rek tasfiye etme, bu gizli politikanın temelini oluştu

ruyor. Nitekim, diğer hareketler bastırıldıktan kısa 
süre sonra sıra Dersim'e gelmiş ve l926'da Anka

ra 'ya çağrılan aşiret reisierinin hemen tamamı 

1937-38 olaylarında katledilm.işlerdir. 

4 - Dersim'de mezralan ve köyleri yok edip halkı 

belli merkezlerde toplama, l925.te hazırlanan Şark Is

lahat Planı'nın bir öngörüsüdür ve bu uyguJarna 1960 

darbesinden sonra yeniden gündeme getirilmiştir. 

192l"de Sakallı Nureddin Paşa'nın öncülüğUnde, 

J 40' ı aşkın köyün yok edilmesi ve çok sayıda insanın 

katledilmesinden sonra; damadı General Abdullah 

TtrOJ 51 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Alpdoğan tarafından da, çok daha kapsarolısı Der
si m' de gerçekleştirilir. 

1938 Dersim katlıarnı aşamasında, Tunceli Valili
ği ve Kumandanhğı'nca Elazığ'da basılan bir kılavuz
da, köyler in ve ormanlann nasıl yakılacağı bile belir
lenmiştir. (Bu gizli kitapçıgm künyesi şöyledir: Tun 

celi Bölgesinde Yapılan Eşkıya Takibi Hareketleri. Köy 

Arama ve Silah Toplama İşleri Hakkında Kılavuz, b938.) 
Dersim'deki 400'ü aşkın köy ve mezramn bugün 

300'den fazlası ya yakılmış veya boşaltılarak tahrip 
edilmiştir. Yani devlet daha 1938'de bu uygulamanın 
yöntemine ilişkin kitapçık bile hazırlamıştı. Üstelik o 
zamanlar evlerin içine çalı - çırpı toplanarak ateşe ve 
rilip yakılması öngörülmekteyken. günümüzde buna 
da ihtiyaç kalmamış ve lav silahlanyla bu işlem ala
bildiğine kolaylaştınlmıştır. 

5 - Jandarma Umum Kumandanlığı'mn, 1938 
Dersim katliamından birkaç yıl önce (tahminen 
1934'te) yayunladığı. gözetim altında 100 adet basıl
mış .. Dersim ·· adlı bir gizli rapor vardır. Bu raporda, 
Dersim'in Kürt kimliğinin yamsıra Alevi kimliğine 
de değinilmekte ve şöyle denilmektedir: 'Yavuz Sul

tan Selim 'in gazabı olmasaydı bugün güzel Türkiye

miz 'de tek bir Sünni ye tesadüf etmek imkanı belki de 
mümkün olmayacaktı. Eğer Yavuz'un garazı Dersim 'in 

yalçın dağlan içine girebilmiş olsaydı, herhalde Dersim 'i 

de bugün maddi ve manevi başka bir yol üzerinde görür
dük. ··(age. s. 37) 

Sözkonusu Rapor-Kitap' ta; 1860'lıyıllardan itiba
ren Dersim'e karşı düzenlenmiş askeri harekatlar an
latılmakta ve bölgede yöneticilik yapmış çok sayıda as
ker ve sivil yöneticinin raporlanna yer verilmektedir. 
Kitabın cep bölümünde de, hem eski harekatlar hem 
de yapılması planlanan harekata ilişkin askeri planlar 
ve krokiler yer almaktadır. Rapor-Kitap 'ta ayrıca , kat
liamdan sonra hangi aşiretlerin Batı bölgelerinde ne
relere sürüleceğine ilişkin listeler de yer almaktadır. 

Bilindiği gibi, 1925'ten sonra Kürt/Naleşibendi 
tekkelerinJn yanısıra Alevi tekketeri de kapatılmış; 
ancak 1927'de Bektaşi tekleeleri üzerindeki baskı gö
receli olarak yumuşatılırken; Alevi/Kart kimlikli Der

sim ve çevresi dergahlan ve tekkeleri s aresiz yasaklan

mıştı. Bu yasaklanmanın yamsıra başta Dersim böl
gesi olmak üzere çoğunlukla Alevi/Kürt yerleşimleri
ne caıru yapılmaya çalışılması herhalde yukandaki 
anlayış ın bir ürünü olsa gerek. 

Yukarıda anılan ve 1998'de Kaynak Yayınlan'nca 
yaytmlanan gizli Rapor- Kitap 'takilerin yanısıra, elde 
edilebilen kimi açık ya da gizli resmi belgeler, Faik 
Bulut tarafından "Belgelerle Dersim raporlan" (İst. 

1991) adıyla yayımlandı. Dersim'le ilgili hemen ta-

52 rtroı 

mamı yayımlanmamış birçok gizli belgeye de biz 
"Kürdoloji Belgeleri"nde yer verdik (1994). Konuya 
ilişkin bir başka yayın ise M. Kalman'ın "Belge ve Ta

nıklanyla Dersim Direnişleri ·• (İst. 199 5). 
Bu belgelerin ortaya koyduğu temel gerçeklikler

den biri, Alevi- Kürt kimliğinden dolayı Dersim 'i ön
ce diğer kesimlerden yahtma, sırası gelince de '1ıiza
ya getirme ve tasfiye etme"dir. M. Kemal'in daha Di
yarbakır'daki kolordu komutanlığı aşamasında, tü

müyle Kürtlerden oluşturduğu Muhafız Taburu'nun 

komutanlığına getirdiği, 1923'te Kürt ulusal giysile
riyle Meclis'e çağırıp Lozan'a telgra.flar çektirdiği 
Dersim Mebusu Hasan Hayri Bey' i 1925'te idam et
tirmesi; yine 1926 'da Ankara 'ya davet ederek görüş
tüğü Dersim aşiret reisleri heyetinin hemen tümü
nün 1937 -38'de katietti rilmesi: 1925 hareketinden 
başlayarak diğer Kürt hareketlerinden uzak tutmayı 
başardığı Dersim'i son çıban olarak göıüp 37/38'de 
vurması bunun birkaç örneğidir. 

Yukarıda da vurguladığımız gibi; Kemalist yöne
tim, daha 1930'lu yıllann başlarında hazırladıgı. gizli 
Dersim Raporu 'nda: kimi Osmanlı yöneticilerinin de 
görüşlerini dayanak yaparak, Dersim katliamının 
altyapısım hazırlarken, katliamdan sonra hangi aşi
rederin Batı illerinde hangi belde ve köylerde isklin 
edileceğine ilişkin bir listeye de yer veriyordu. 

Bazı muhbir-gazeteciler, çoban kılığında Dersim 
yöresinde gizli araştırmalar yaparken; kimi Elazığ 
Halkevi temsilcileri de, halk arasına karışarak, sözde 
etnolojik ve folklorik derleme yapma adına halkın 
malvarlıgı., insan gücü ve silah sayısı konusunda da 
tesbitler yapıyordu. 

Mustafa Kemal'in, bu ön incelemelerin ardından 
1936'da yaptığı şu açıklama. bir askeri manevra ba
hanesiyle 1937 yılı sonlarından başlayacak katlıamın 
adeta habercisidir: "İç işleTimizde en önemli bir safha 

varsa, o da Dersim sorunudur. İ çte bulunan iş bu yarayı. 

bu korkunç çıbanı temizleyip koparmak ve kökünden kes 
m ek işi her ne pahasına olursa olsun yapılmalı ve bu h u

susta en acil kararlann ahnması için. hükümete tam ve 

geniş yetkiler verilmelidir. " 

Dönemin Başbakanı Celal Bayar da. gerek o dö
nemde gerekse daha sonra yaptıgı. açıklamalarda bu 
katliamı açıkça itiraf eder: 'Dersim 'de birtakım hare

ketler olduğunu duyuyorduk. O sıralar..askeri manevralar 

vardı. Mareşal Fevzi Çakmak. bu manevralan idare edi

yordu. Bir haber geldi. EşkLya bir karakolumuzu basmış; 

bazı askerlerimizin. jandarmanın tafeklerini almış. Du-

rumu Atatürk duymuş ... Beni çağırdı. Durumu biliyor-

sun, gerekeni yap. dedi ... Hemen işe başladım. O gün 

Dersim 'i vurduk ... " (Akis der. Sayı: 13/ 1987) 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Burada. Dersim olayım bir ~ eşkıyahk" olarak 

sunmaya çalışan Celal Bayar, bundan bir yıl önceki 

bir açıklamasında ise şöyle demektedir: "Dersim fs 

yam tamamen Kürtler'in siyasi düşünceleridir. Bunlar 

ne anarşisttir, ne şudur budur. Bunlar doğruda.n doğru

ya müstakil Kart hükUmetini kunnak istiyorlardı. " 

(fercümangaz. 10.9.1986) 

Bu katliam devam ederken , Kemalist kalemşörler 

şu iddiada bulunuyorlardı: "Son Dersim hadisesi, or

dumuz için bir manevra, kiJtü düşünenler için bir ibret 

sahnesi olmuştur.·· (Elazığ Halkevi/Altan Dergisi, 28 

Eylül 1937) 
Üzerinde durulması gereken ilginç hususlardan 

biri, döneme ilişkin belgelere ve Atatürk'ün. Der 

sim'i bizzat bombalayan maneviipilot kızı Sabiha 

Gökçen'in açıklamalarına rağmen; bazı kesimlerin. 

hasta yatağında olduğu içinAtatürk'ün bu katliamdan 

haberdar olmadığı yolundaki garip iddialarıdır. 

Oysa. Atatürk. 1 Kasım 1938'de yani ölümünden 

yalnızca dokuz gün önce, Başbakanı Celal Bayar ara

cılığıyla Meclis'e gönderdiği mesajda, katliamın ta

mamlandığını şu sözlerle açıklamaktaydı: 

''Uzun yıllardan beri süregelen ve zaman zaman ger

gin bir şekil alan Tunceli'ndeki toplu. haydutluk olaylan 

belli bir program içindeki çalışmalar sonucu kısa bir sü

rede ortadan kaldırılmış. bölgede bu gibi olaylar bir daha 

tekrarlanmamak azere tarihe aktanlmıştır." (Hıdır 

Göktaş: Kürtler/Isyan-TenkiL , 1991, s. 141) 

Mustafa Kemal, 1926 yılmda İsviçreli sanatçı ve 

gazeteci Emile Hüderbrand'a şu açıklamada bulunu

yordu: ''Geçmişte. birçok durumlarda Kurdistan 'da ve 

Anadolu ·nun diğer iç bölgelerinde. Cumhuriyet 'in iradesi

ne karşı çıkmak eğilimi gl!sterdikleri zaman, onları demir

den bir elle ezdim. Orneği.n bir defasında önderlerinin alt

mışını şafakla asurdım. O unsur (Kürtler) dersini almıştır 

ve bir daha benimle kıLıç tılçUştilnneye kalkı.şmayacakur. " 

Burada kast edilen. 1923'te Kürtlerin reddi ve in

karı karşısında örgütlenmeye başlayan. 1924'te 

"Türk 'ün süngüsünün gl!ründüğü yerde Kartlük biter!" 

tehdidi karşısında dışavuran ve 1925'te gerçekleşen 

bir hareketti. M. Kemal'in üstteki demeci verdiği ta

rihte, yalnız onlarca lideri asılmamış; yüzlerce köy 

yok edilmiş, binlerce ev yı.k.ılrruş ve 15 bini aşkın in

san katledilmişti. 
Mustafa Kemal'in "demirden eli". Dersim kasabı 

Alpdoğan'da"Dersim'in tepesine inen tunç el''e dönüş

müştü. İşte, Dersim'in yerine "Tunceli" adı buradan 

geliyordu ... 
Şunu özellikle vurgulamamız gerekiyor ki, 

1937/ 38 Dersim olayı. bir isyan değil; gerçekanlam

da bir katliam ve tasfiye hareketidir ... 

Şark Isiahat Planı 

1925'te uygulamaya konulan gizli Şark Islahat 

Planı'nda Dersim'in durumu şöyle degerlendiril

mektedir: 

"Dersim 'in diğer yörelerden farkı, hükümet görevleri

nin diğer yerlerden daha fa.zla bulunması, aralanndaki 

anlaşmazlıkların kendi silahlanyla halledilmesi, reisie

rine daha bağlı olmaları.; Dersimlilerin halen Kartçe ko

nuşmalanna ve Alevilikten dolayı Kartlük iddiasında 

bulunmalanna rağmen. çoğunluğunun Türçeyi bilmesi 

ve konuşabilmesi tınemli hususlardır ... Özellikle şimdiye 

kadar Dersim 'de kesin bir cezalandırman m yapılmamış 

olması. 1916 harekatının cezasız kalması bunlara daima 

güç vennektedir." (M. Bayrak: Kartler ve UL. Dem. Muc. 

1993. s. 456) 

Söz konusu Plana ilişkin gizli raporlarda. "Alevilik 

sebebiyle Kürtlük iddiasında bulunan~ ve kendilerinin 

Horasan'dan geldiklerine inanan Dersim aşiretlerini 

asimile etmenin, diğer Kürtleri asimile etmekten daha 

kolay olduğu savunuluyor ve "tızellikle Dersim, öncelikle 

ve ivedilikle yatılı btılge okullan açılmak suretip~ Küı1lüğe 

karışmaktan bir an önce kurtanlmalıdır ·· denili yo r. 

Planda ayrıca, "Dersimlilerin Dersim 'den çıkmak is

teyen kısımlan Sıvas ·ın batısında gtısterilecek yerlere 

nakledilebilirler" görüşüne yer veriliyor. 

1927 yılından başlayarak hükümetlere değişik 

periyadlarla Kürtler konusunda raporlar veren Prof. 

Hasan Reşit Tankut da, 1960 darbesi sonrasında hü

kumete verdiği bir raporda; Dersim'e Türk göçmen

lerin yerleştirilmesinin uygun olmayacağını. en uy

gun çarenin "Dersim 'de Dersimtileri yerleştirmek yani 

Dersimtileri dağlardan ve perakende kiYyeüklerden ovaya 

indinnek" olduğunu söylüyor. Dersim'de küçük sana

yinin geliştirilmesi ni ve ok:ullaşmamn yaygınlaştıru 

masını öneren raportör. ''Dersimli çabuk uygarlaşır. 

yapı olarak uygard ır: çabuk Türkleş ir çünkü dili Türk fo

netiğine uyar" önerisinde bulunmaktadır. 

Özetle, bu zoraki plan yine uygulanmaya çalışıl 

maktadır. Senaryo aym senaryo. film aynı film; yal

mzca araçlar gelişmiş ve aktörler değişmiş. Peki ne

reye kadar devam edecek bu kirli ve talihsiz oyun? 

Nerde görülmüş "zorla güzellik" yaratıldığı? Ne diyor 

Kürt bilge ozan Cegerxwin: 

''Sedan sal. hezaran zimane meye 

Weki me di bin deste dijmindeye 

Çi gema.s ıl m.ere di meydane ceng 

Ne ş ur ne mert al. ne top u tifeng. "ıl.) 
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KAYlP SESiN İZİNDE BİR İZ 

Yüzyıllar öncesinde üre
tilen bir müzikten ne kada
rı günümüzde bilinmekte
dir? Herhangi bir kültüre, 
herhangi bir dile ait bir 
müzik, üretildiği zamanın 
motiflerini koruyarak gele 
ceğe ulaşabilir mi? Ü retil 
diği yüzyılda "yeni" olan bir 
eser, yüzyıllar sonrasında 
"eski"r mi? Başka bir açı 
dan bakılacak olursa, "yeni~ 
bir üretim gerçekten yeni 
mi. yoksa ''eski"nin değiş
tiriliDiş farklı bir görünü
mü mü? 

Yukanda sorulan ve sa
yısı çoğaltıJahilecek sorula 
rm "sözlü kültür" e yönelik 
olduğu düşünüldüğünde, iş 

tamamen içinden çılaJmaz 
bir hal alır. Çünkü dilden 
dile al-tarılan bir ürünün, 
aktarıcının beğenisi ve bi
rikiminin etkisiyle şekil 

değiştirmesi kaçınılmazdır. 

Şimdi bu bilgilere bir de di 
li yasak bir sözlü kültür 
öğesini katalım. Geçmişten 

günümüze ulaşan Kürt mü
ziğinin zengin sözlü ürün 
lerine bakıldığında, asıl 

kaynağın büyüklüğU hak
kında fikir yürütülebilir. 

Peki ama, yakın zaman
larda kayıt altına alınan ka
setler, plaklardaki UrUnler, 
geleceğe yeterince taşına
biliyor mu? 

Tüm bu soruların asıl 
sebebi, Kurt müziğinde, 

farkl ı yönelimlere kaynak
lık edebilecek değeri bilin
memiş bir sanatçının varlı
ğıdır. Bu sanatçı, Mirade 
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S i NAN GüNDOCAR 

Mirado 

Diljen Roni 

Kine ya da bil inen adıyl a 

Mirado'dur. 

Bir rübap ustası 

Batman 'a bağh Ger 
cüş 'ün Geracehfer köyünde 
doğan Mirado'nun rübapta
ki ilk usta lan. babası Ferhat 
ve amcası Reşit'tir. Ancak 
söz konusu ustalık bilinen 
haliyle usta -çırak ilişkisi 

şeklinde gelişmemiştir. Mi
rado. evinde babasının çal 
masına dikkat ederek, ken
di kendine geliştirir rühabı. 

Amcasıyla birlikte Suriye 'ye 
yaptıkları bir ziyaret sıra
sında. orada bulunan insan
lar gencin kim olduğunu ve 
rübap çalma konusundaki 
hünerini sorarlar. Mirado 
da. amcasımn yanında çal
mak istemez ancak ısrarlara 
dayanamayıp. "Seyre"yi söy
ler. Enstrümanı çalış tekniği 
ve sesini kullanma biçimiyle 
kısa sürede tanınır. Elektri
ğin olmadığı evlerde. Al 
manya'dan gelen ve pille ça
lışan teyplerle kaydedilen 
korsan kasetlerle elden ele, 
dilden dil e yayılır Mira 
do' nun müziği . 

Mirado, kendine has üs
lubuyla geleneksel Kürt mü
ziğinin bel l eği olur. Dügun
lerdeki coşku yu sunan di
loklarıyla. Kurt tarihindeki 
beyterin kahramanlıklanm 
anlattığı "şer"ler ve Kürtle 
rin yürekler inde onulmaz 
yaralar açan ağıtları sundu
ğu "lawik ''l arıyla. Mi rado, 
kendinden önceki birikimi 
tarzıyla bütünleştirip , hal-
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kın beğenisinde kendine has bir yer edinmeyi başar
mış bir sanatçıdır. 

Mirado'nun stüdyo yüzü görmemiş ev kayıtlarıyla 
oluşturulan albümlerinin sayısı 20'nin üzerindedir. 
Buna karşın. Mirado'nun albümleri hala kötü ses ka

litesiyle CD haline getirilip satılmakta, Kürt müzigi 

açısından önem taşıyan bir sanatçıya gerekli ilgi ve 
saygı gösterilmemektedir. 

Bugün Mirado'nun yaşamı, albümleri ve müzikal 
yönelimleriyle ilgili bilimsel çalışmalar yapılması, 

kayıtların stüdyo ortamında elden geçirilip yeniden 
yayımlanması, öncelikli görevler olarak düşünülme

lidir. 

Diljen Roni'nin Mirad o yorumu 

Mirado'nun müzigi ile ilgili söylenebilecek bir 
diğer ayrıntı ise. 
Kürt müzisyenlerin 
bu önemli kaynaktan 
yararlanma biçimle
riyle ilgili bilgi vere
cek niteliktedir. Mi
rada'nun müzigi, ge

leneksel Kürt müziği 
formundan, flamen
koya, rock ve caz'a 

kadar farklı müzikal 
formlarda sunulah i 
lecek kadar geniş bir 
yelpazeyi bünyesin
de barındıran oriji
nal bir müziktir. İyi 
bir dinleyici, biri
kimli bir müzisyen, 

Mirado'nun rüba

bıyla çaldığı kimi 
eserlerde, flamen -

konun ritmik gitarlarını. elektro gitarın solosunu 
duyabilir. Sadece bu yönler bile, Mirado'nun hangi 
açılardan değerlendirilmesi gerek-tiğini belirtebilir. 

Şu ana kadar belirtilen yargıtara bakılarak. hiçbir 
müzisyenin Mira do' nun eserlerin den yararlanmadı
ğı sonucuna ulaşılmamalıdır. Farklı zamanlarda kimi 
Kürt müzisyenler bu zengin kaynağın farkına vardılar 
ve onun eserlerini albümlerinde kullandılar. Ciwan 
Haco, Jan Axin ilk akla gelenlerden ikisini oluşturu
yor. Her iki sanatçı da, Mirado 'nun eserlerini kendi 

tar.ılarıyla yoğurup dinleyiciye ulaştırdılar. 
Birkaç hafta önce çıkan bir albüm, Mirado'nun 

müzigindeki farklı bir yönü de ortaya koydu. Diljen 
Roni'nin ··çend Gotinen Evıne·· ad lı albümünde Mira-

do'nun iki eserine yer verilmiş. Seçilen eserler ile bu 

eserlerin sunumundili müzikal altyapı gerçekten 
dikkat çekici. "Nave Keçike'' adlı eserin düzenlemele

rinde Diljen, eserin coşkusunu başarılı bir şekilde 
sunuyor. Ancak vakalin bitiminin ardından değişen 
ritmin birdenbire "hip hop "ı andıran bir altyapıya 
dönmesi Mirado'nun farklı bir eserindeki "anlatı" 

bölümünün kullanılmış olması. deyim yerindeyse 

Mirado 'nun" rap ·· ok."Uduğıı izieni mi uyandırıyor. 

Diljen Ro ni' ni n albümünde kullandığı "Awiren Es
meran" Mira do 'nun ikinc.i eseri. Bu eserde de yer yer 
rock, yer yer caz tınılanın bulmak mümkün. Diljen 

Ron1, Mira do 'nun şarkılarındaki altduygu ile, müzikal 
çeşitliliği gerçekten çok iyi bir şekilde yakalamış. 

Diljen Roni'nin albümünü sadece Mirado'nun 

şarkılarına dayanması yönüyle sunmak, sanatçıya 
büyük haksızlık ola
cak-tır. Çünkü albüm, 
sanatçının dingin 
söyleyişi, yumuşak 

ses rengiyle kendi 
dinleyici kitlesini 
oluşturacak gibi gö
rünüyor. Diljen Ro
ni , albümü sadece 

geleneksel Kürt mü
ziği üzerine kurma

yarak, bugüne dair 
de söyleyecek sözü
nün olduğunu ortaya 
koyuyor. Albümde 
yer alan lO eserden 
beşinin söz ve müzi
ginin Diljen' e ait ol 
ması, sanatçının 

üretici yönünü de 
gösteriyor. 

Albümde bir de Seyithan Kızıl ile D ilj en Ro ni' nin 
imzasını taşıyan "Kani" adlı enstrümantal bir eser 
bulunmakta. Bu eserin yakın bir zamanda, birçok fil 
min, belgeselin altyapısın ı oluşturacağını belirtmek 
abartı olmayacaktır. Çünkü akılda kalan etkileyici 
melodisi ve enstrümaniarın uyuınuyla "Kanı", Kürt 

müziginde göz ardı edilen enstrümantal müzikte de 
nitelikli eserlerin üretilebi l diğinin bir kanıtı duru

munda. 
''Çend Gotinen Ev'ine'' , krizden üretimsiıliğe kadar 

birçok farklı gerekçeyle durgunluk yaşayan müzik pi
yasasına canlılık katacak bir albüm. Yeter ki, alhü

mün tınısı, dinleyiciyle buluşsun. Bu tını, dinleyiciyi 
kendine çekecektir. ~ 
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( !uma Boynukara cboynukaraOmynet.com 

a tı 
(Muhta.ro'nun evinde geçer, vakit gecedir. Mulıta.ro, oğlu ve karısı oturmaktadır.) 

Muhtaro (Konu.şmasmı sürdürerek): Ben dedim 
ki: komutan bey, Usuf fakir bir insandır, vallahi 
hiçbir şeyle ilgisi yoktur. Sen söylüyorsun. sen din
liyorsun. Komutan Nuh diyor . . . Gel gör ki peygam
ber demiyor ... 

Hatice: Tahir ağayı deseydin ... 
Muhtaro: Biz kimi dedik? Dedim ki, komutan 

bey. davarlann Tahir ağanın olduğunu biliyorsunuz. 
Usuf da çobandır. Komutan Tahir ağanın adını du
yar duymaz, demez mi niye daha önceden söyleme
din! Sonra bizim Usufubıraktılar. ama Usufaadam 
demeye şahit lazım ... Sanki üzerinden dozer geç
miş. Kötü dövmüşler. (Sılo ya) Bu anlattıklarımı iyi 
dinle, yarın benim yerime geçeceksin ... Sonra ko
mutan dedi ki: Muhtaro biz muhtıra verdiğimiz se
ne, dedik bunlar, yani talebeler bitti. Nereden bile
ceksin ki bunlar yine azacaklar ... Dedi ki; aslında üç 
beş senede bir muhtıra vereceksin ki, bak o zaman 
böyle oluyor mu! 

Sılo: Baba valiahi ben bir şey anlamad:ım. 
Muhtaro: Dahaküçüksünde ondan, ben de anla

mazdım ... Ama şimdi anlıyorum. 
Tahir (Dışarıdan): Misafir kabul ediyor musu

nuz? 
Muhtaro (Hemen yerinden fırlayıp çıkar. Sesi): Vay 

Tahir ağa, sen? Hoş geldin, sefalar getirdin. (İçeri 
girerler) Böyle buyur ... Rahat otur. (Tahir ağa iri kı
yım biridir. Geçip oturur. Mu.htaro da karşısına oturur.) 
Hele sofrayı kurun. 

Tahir: Yemek yedim ... Ama bir kahve içerim. 
Hatice nasılsın? 

Hatice: İyiyim ... Çocuklar nasıl, anam, babam? 
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Tahir: Hepsi de iyidir ... Selamları var . .. Daha ne 
var ne yok Muhtaro? Anlat hele ... 

Hatice: Ben size kahve yapayım. (Çıkar.) 
Muhtaro: V alla ne olsun, iyilik diyelim iyilik olsun. 
Tahir: Köyde neler oluyor? 
Mu htaro: Bizim çobanı dün gece merada yakala

mışlardı. 

Tahir: Biliyorum. kumandan söyledi. 
Muhtaro: Maşallah senin elinin de yeti.şmediği 

yeryokha ... 
Tahir (Sılo'ya): Ula sen çık dışarı. (Sılo çıkar.) 

Köyün durumu nası l? Duyduğuma göre senden şi 

kayetçidirler ... 
Muhıaro: Sen de biliyorsun ya, bu meralara otla

ma yasağı geldi geleli her şey karıştı. Millet diyor 
"Muhtaro serbest yap". Ben kumandan mıyım? Ben 
nasıl serbest yaparım. Bir de herkes işsizlikten şi
kiiyetçi. Köylünün karnı aç ... 

Tahir: Biliyorum biliyorum. Zaten benim geliş 
sebebim de onun içindir. 

Muhtaro (Heyecanı~), Yoksa bir yol mu buldun? 
Tahir: Buldum ya, bizim köydekiler de koruculu-

ğu kabul etsin . .. Her bir şey hallolur. 
(H atice girer. Kahve servisi yapar.) 
Tahir: Ellerine sağhk. 
Hatice: Afiyet olsun. 
Muhtaro: İyi de, bizim buraya koruculuk verıni

yarlar ki ... Nasıl olacak? 
Tahir: Durup dururken verirler mi, ben de bili

yorum vermezler. Ama içten içe bir huzursuzluk ol
du mu hemen verirler ... 

Muhtaro: Nasıl? 
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Tahir: Şimdi sen bu köyde muhtarsan Muhtaro, 

dedenlerinin de evveliyatı iyidir. Devlet iyi adam hi
lir sülaleni. Köyde bir hadise yarat, koruculuk he

men gelir. Koruculuk geldi mi de. herkesin maaşı 
yerinde olur, işi gücü olur. Keyfine diyecek olmaz. 

Kimse de sana karşı bir şey yapamaz. İtibarın artar. 

Bir düşün ... 

Muhtaro: İyi ama nasıl olacak agam? 

Tahir: O da kolay. Köyden birini gözden çıkara

caksın. Diyeceksin teröristtir, vuracaksın. Dikkat et 

eline yüzüne bulaştırmayasm ... Ondan sonrası ra

hattır ... 

Muhtaro: Anladım. 

Tahir: Biliyorsunuz, artık sınır sıkıdır. Jandarma 

kuş uçurtrnuyor. Sürü işi yaş. En iyisi bu. Haaa ... 

Partiyle konuştum, git kaydım yaptır ... Seçimler 

yaklaşıyor ... Senin için iyi şeyler düşünüyorum ... 

Muhtaro: Ağa sensin ... 
Tahir: Bırak ağalığı. biz birbirimizin adamıyız ... 

Dediklerimi unutma, ben gidiyorum ... Ziyade ol

sun. 
Hatice: Afiyet olsun. 

Tahir: Haydi hana eyvallah ... 

Muhtaro: Bu gece kalsa ydın. 

Tahir: Sen bu işleri haUet, kalacak gün bitmiyor 
ya? (H atice ile birlikte çıkarlar.) 

Muhtaro: Ula Sılo ... (Sılo girer.) Bizim Geeoda-

yi'lar niye gelmedi? 

Sılo: Geldiler, öbür tarafta oturuyorlar. 

Muhtaro: Buyur et. al içeri. 

Sılo: Tamam baba. (Çıkar.) 

Muhtaro (Gezinerek): Haydi hayırlısı. (Gelenleri 

ağırlayarak) Vay efendim, hoş geldiniz ... Niye içeri 

girmediniz? Misafir Tahir agaydı, yabancı mısmız? 

Cecodayi,: Ev halidir . . . 

Muhtaro: Melle nasılsın, iyi misin? 

Nuro: İyiyi.m ... Allah dinden imandan ayırmasın. 
Muhtaro: Hepimizi. .. Helo senin keyfin nasıl? 

Helo: İyidir. Sağ olasın Muhtaro. (Helo 'nun ayağı 
aksaktır.) 

Cecodayi: Anlat hele neler oldu? 

Muhtaro: Valla Usufu bıraktırdım ama bıraktı

rıncaya kadar akla karayı seçtim. Devlet bu işi çok 

sıkı tutuyor. Velhasıl zor iş. Bildigirriz gibi değil. 

TfrOJ 57 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Gerçi adamlar söyledi. dedi ki "Muhtaro bunlar ol
dukça kimseye rahat yoktur. " Bir de kumandan dedi 
ki, '"sizin koyden memnunuz, ama böyle şeyler bizi ra
hatsız ediyor. Bir daha olmasın .. dedi ~Meralarda da
var otlatmak yasaktır, kimse meralarda davar otlat
masın" dedi. 

Cecodayi: Sen de deseydin, peki ne yapacagız? 
Karrumızı nasıl doyuracağız ... Demedin mi? 

Muhtaro: Devlet seni dinler mi? Korucular ma
aşlarını almaya gelmişti. Durumlarına baktım, öyle 
zoruma gitti ki. 

Helo: Bu gidişle köyde adam kalmayacak, herkes 
göç ediyor ... 

Geeoda yi: Doğru ... Göçler çoğaldı. 
Muhtaro: Ben de biliyorum ... Ama karşı köyün 

derdi yok. 
Helo: Dertleri olur mu? Devlet iş vermiş. Genç

ler korucu olmuş ... 
Muhtaro: Diyorum ki. neyse ... Çok düşündüm 

damştı m, başka. muhtarlarla da konuştum. Korucu
luk köylerine hem refah. hem para, hem iş, bir de 
her hizmeti getirmiş ... 

Helo: Eeee ... 
Muhtaro: Üstelik millet kendi işinde gücünde ... 
Nuro: Yani? 
Muhtaro: Köyde bir hadise oldugu zaman, zaten 

silahları da veriyorlar. 
Geeoda yi: Eee ... 
Muhtaro: Beni öyle sıkıştırmayın, siz de biliyor

sunuz ki. bizim köyde iş yok, güç yok. Toprak desen 
kurak. Diyorum ki olan da bizi doyurmuyor. Bir 
hastamız olsa şehre götürecek arahamız yok. Bu iş
lerin tek çıkar yolu, bizim köye de koruculuğun gel
mesi. 

Cecodayi: İyi söylüyorsun da, köyüroüzde huzu-
rumuz var ... Huzurumuz kaçmaz mı? 

Hew: Aç açma huzur mu olur? Aç ayı oynar mı? 
Cecodayi: Oynamaz. 
Helo: Muhtaro iyi düşünmüş ama nasıl olacak? 
Cecodayi: V alla benimaklım almıyor ... 
Helo: Neyi almıyor? Koruculugu mu? Ayda mil

yondan fazla para veriyorlar. Yine herkes işinde gü
cünde, yan gelir gibi bir şey. Anlayacağın her derdi
miz hallolur. Muhtaro doğru söylüyor. Bir hastamız 
olsa doktora götürecek gücümüz yok. Köyde bir tane 
bile arahamız yok. 

Cecodayi: İyi, hoş ama, nasıl olacak? 
Heıo: Gidip kumandana söyleyelim, biz korucu 

olmak istiyoruz ... 
Cecodayi: Öyle olmaz. Ancak bizim köyde de ha

dise olacak ki, yani teröristler gelip bize kanşa ki, o 
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zaman. Yoksa bir kişi korucu olmak istiyor. her iste
yeniyapsalar ... Oho ooo ... 

Nuro: Ama bize kimse kanşmıyor. 
Muhtaro: Ben de biliyorum kanşmadığını. 
Geeoda yi: O zaman bu iş olmaz. 
Muhtaro: Olmaz olur mu? 
Cecodayi: Var mı başka yolu? 
Muhtaro: (Düşünerek) Ancakiyihesap etmek lazım. 
Helo: Nasıl? 
Muhtaro: Şimdi desek bizim köyde gizliden giz

liye olaylar oluyor ... 
Helo: Anlamadım ... 
Muhtaro: Teröristler gelip köylüleri kışkırtıyor 

desek. 
Nuro: O zaman demezler mi siz de onları dinle 

meyin? 
Muhtaro: Melle ben de biliyorum öyle derler. 

Haa unutmadan söyleyeyim. Ula Sılo defteri getir ... 
(Sılo çıkar.) 

Cecodayi: Neyi söyleyecektin Muhtaro? 
Muhtaro: Gerek bu Usufun olayını deftere yazıp 

imza edelim. Kumandan bey söyledi. Yarın denetle
ıneye gelseler sorarlar. 

Sııo (Girer. Elinde defter vardır): Getirdim baba. 
Cecodayi: O zaman yaz da imzalayalım. 
Muhtaro: (Defteri yazmaya başlar.) 10 Nisan 

1987 tarihinde akşam saat (Saate bakarak) 9'da, 
Köy İhtiyar Meclisi acele toplanmışhr. Köytimüzde 
bir hadise olmuş, yapılan araşhrmalar hala sürmek
tedir. Biz, İhtiyar Meclisi Heyeti olarak bu olayı ay
nenzapta geçiyoruz ... Hadise: Alımo'nun oğlu Usuf. 
Dün sabaha karşı merada davar otlatırken çatışma 
çıkmış ve bu çatışmada ordayın ış. Tamam mı? Böy
le hadiseler köyümüıün huzurunu bozmaktadır. Biz 
Muhtaro köylüleri olarak. böyle hadiselerin karşı
sında olacak. onların yani teröristlerin karşısında 
olacagıı. Tamam mı? (Yazmayı bitirir.) Ula Sılo 
mührümü getir. (Hepsi tek tek imzalar. Kimi parmak 
basar. Sılo mühnı babasına uzatır. Muhtaro mühre ha
fiftükürüp deftere basar.) Bu iş de tamam ... 

Geeoda yi: Peki bu iş nasıl olacak? 
Helo: O zaman yolu yoktur bu işin ... Koruculu

gun gelmesini bekleyeceğiz. 
Nuro: Tahir ağa ne söylüyor bu işler için? Onun 

kolu uzundur. 
Muhtaro: Diyor ki, ~artık sınırdan kuş uçurtı:ri'u 

yorlar. jandarma göz açtırmıyor. Böyle giderse da
var işi artık zorlar bizi" diyor. Benim elimden ne 
gelir? 

Helo: Köyde teröristlerin olduğunu. onlara yar
dım edenlerin oldugunu yazsak, altını da imzalasak. 
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Cecodayi: Bu yaştan sonra iftira atarnam ben. Gü
nahtır. yarırt öbür tarafta sorarlar. 

Muhtaro: Melle burada. Sor. Melle, böyle bir şe-
yin kitapta yeri yok mu? 

Nuro: V alla yoktur. günahtır. 
Mııhtaro: Hiç mi yok? 
Nuro: Hiç. Hiç yok ... Yalnız? 
Muhtaro (Heyecanlı): He, yalmz? 
Nuro: Ancak böyle bir adamın ırz düşmanı oldu

gu. bir de kafir oldugu biliniTse belki o zaman bir de
rece. 

Muhtaro: lrz düşmanıdırlar ... Televizyonlar söy 
lüyorya ... 

Cecodayi: İyi ama bize karışmıyorlar. 
Mulıtaro: Çünkü içimizde onlardan var da onun 

için. 
Cecodayi: Ben de öyle bir şey var mı diye soruyo

rum? 
Muhtaro: Diyorum ki öyle bir şeyin olduğunu biz 

buJsak, devlet hemen bize koruculuk verir. Hacı Sı 
lo 'nun oğlu korucudur. Bak adamın oğlu ikinci karı
yı da aldı. Dediklerine göre kız onbeşinde ya var, ya 
yok. Eee ... Bunlar bugün başka köylerle uğraşıyor
lar. yarın bizim köy le ugraşırlarsa ne olur? 

I!elo: Valla çokkötü olur ... 
Muhtaro: Ya ... 
N uro: Eğer bunlar ırz düşmanı ysa, katli vaciptir ... 

Dinimiz öyle söylüyor ... 
Cecodayi: iyi ama kim söylüyor. kim görmüş? 
Muhtaro: Televizyonyalan mı söylüyor? Yani şim

di sen söylüyorsun ki devlet yalan söylüyor, öyle mi? 
Cecodayi: V alla ben öyle bir şey demedim Muhta

ro ... 
Muhtaro: Karşı köyde herkesin videosu var ... 

Telsizi de ... Bizim neyimiz var? Ben istiyorum ki köy 
kalkına.. Siz kalkmış bana neler söylüyorsunuz ... is
tiyorum ki rahat edelim. Köyde hala adamakıllı bir 
camimiz bile yok. Yalan mı Melle? 

N uro: Dogrudur. Ha çöktü, ha çökecek. .. 
Muhtaro: Bu gece düşünün, yarın gene konuşu

ruz ... Şimdi başka konuşalım. 
Cecodayi: Madem yarın konuşacağız. bana mü

saade. (Kalkar.) 
Nuro: Vakit geç oldu ... (lhtiyar Heyeti kalkar, 

Muhtaro onları yolcular. Geri diJner.) 
Afulıtaro (Sılo ya): Hele yanaş ... Kulağını getir ... 

Usufu bu akşam .. . 
s,ıo: N asıl yani? 
Mııhtaro: (Kulagına fısıldamaya başlar.) Aniadın 

mı? 

Sılo (Gülumseyerek): Hı bu ... 
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SİPE 

RoNT WAR 

Tu te li aşxaneyeke rüdin1. Tu xwarine ji xwe re 
dixwazi ü ji garson dipirsi be ka gelo cihe wan e ku 
müov destava xwe ya biçfık le bişikine heye yan na. 
Garson dibeje.? li çayxaneya tenişte heye.? E w dibe
re ku xwarina te ji xwarinpej re bibeje. tu ji radibi di
hen çayxaneya ku wi ji te re gotiye. 

Pişti ku ye di daşire de ye derdikeve, tu derhas di
bi u destava xwe dişkin1. Tu derdikevi desten xwe di
şo u tu dimeşi ji çayxaneye derdikevt. Bi derketina te 
re dengeyekiji paş te ve te. Ewil tu guh nade. Du re ku 
tu dibini ew denga li dfı hev dibeje, ?ka me ji te re 
destmal ji bigirta!? Ü daye pey te, tu fem dili ku ew 
deng ji te re dibeje. ?ka me ji te re destmal ji bigirta! ? 

Tu diziviri li pey ::\'WC din eri. Tu diliini ku ye daye 
dü te, emre >vi li d or penci sali ye. Aqileki te ji te dix-
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waze ku tu le vegeri. Le li heleke j'l tu dimeş1. Tu bi zor 
xwe digrt ku tu wl ne di b er cileta n. Tu le venager:ı. Jix
we ku tu le vegeri kes de nema karibe wi ji nav lepen 
te derxe. Ji fediyan tu nema dizani be tu ye çi biki. Tu 
beyi hemde xwe dilezini ü tu wi li du xwe diheli. Di ve 
navbere de, ji dev la ku tu ye bere xwe b idi aşxaneya ku 
te sparişa xwe dayiye tu bi derek din ve meşiyayl. 

Ji rfıye w1 zilami tu nema vedigerı cihe ku te spa
r1şa X\varina xwe day e. Tu te li aşxaneyek din rfıdini fı 
xwarina xwe dixwi. Gava ku tu xwarine dixwi kenek 'te 
digre. ]i her kene xwarin di her te de dimine. Bi xera 
ave bi zore tu dadiqurt1n1. Dü re ava ku tu vedoov1 di . 
poze te re diaveje. Tu hem bi hale X\ve dikelli hem ji li 
kirina zilem şaş mayi. 

Ye li aşxaneyene nizanin be çima wilo bi derbeke 
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re tu dikeni. Tevdekhi hela te ve zivirtne li te dinerin. 
Tu xwarina xwe ya mayi di cih de diheli, hesabe xwa
rine didi ü tu derdikevi. }i nav wan kesen ku li te 

diner1n, rüye yeki dişibiya ye ape te. Zarakaniya te 
wek:i birüske di hişe te de xuyanı dibe. Gava ku di ya te 
mirihü tu li her desten ap fı amojna xwe mabü. Tim 
kirasek li te bu u tu haşwalahu. Ape te care darike 
kincan diavet sere k:ire te ı1 ji her eşe dibu qarewara 

te. Ji nişke ve çaya germ li ser kefçi dilir ı1 diavet nav 

lingen te yen tazl. Te dixist nav kise fı heta ku tu ji gi
ri ji kastin diketi bi hike hik deve k:is vedikir. Ku te 

hebikek:i bir bir te xwe avet bexten kuçeyan u jiyanek 

nuh. 
Niha tu li texsiye siwar bılyi u ketiyi re bi oxira xwe 

ve diherl. H ergi ew serpehatiya te ya kellka din te bi
ra te piq1n bi te dikeve. Tu ditirsi ku ji ber kene. tu 

qezayeke derhas bik:i. Tu ji bajer derdikevi. Tiliabeki 
tu hi re de hatiyi. Tu li du kes1 rast te. Keçikek bedew 
u zilameki weki şeleki li kcleka re sekinine desten 
xwe li te radikin. Tu di wan re dibuhurl. Tu disekinl. 

Tu bi şun ve te. Wexta ku tu hi şun ve te ji dlsa tu di 
wan re derhas dihi u tu disekini. E w bi her te ve ten. 

Ev hefteyeki te ye ku tu ji befse derketiyi. Dile te 
dibije ve keçika ciwan ya bi viye weki şeleki re ye. 

Wexta ku tu li we bejna we ya bi meşe re dihejine u 
n ezikiye li te dike dineri. kela meraniya te li damaren 

te ra dibe. Peyven ku di bajare te de rih digrin le nayen 
derve, jixweber hevoken eşqe s az dikin. Ji b ergi keçik 
zer ik e lu bed e na wedişibini zere zer u tu diheji. ? eze 

wi zere zer ji binekires bi kim der fı .. ? 
H eta ku ew ten hinda te tu bi xeyalen xwe re di mi

nı. Ev well.'t, beşik tera te nake le tişteki ji dest be tu

ne ye. Gava ku tu dihinl ew dixwazin deri vekin u ni

karin, xeyala te ya ku tu bi ve keçike şa dibü ruvçe di
m1ne. Telıma hevşahüna xeyali ji di bine zimane te de 
dimine. Tu seranpe li keçike diner1, du re ji çaven te 
kellkeke li ser pesiren we diçerin, paşe tu kilida deri 

vediki. ew siwar dibin. 
Bi siwarbüne re tu ji wan fem diki ku ew rewiye 

reyek din in. Pişti ku zilame weki şeleki ji te re diheje. 
?tu ve keçike dixwazi? ü hfın bazara xwe dikin, tu 

cirete xwe diaveji bin zimane xwe. H ün btskeke di re 
de diherin, bi derbekere zilam kere dixe qirika te u ji 

te dixwaze ku tu texsiye hisekinini u bidi kcleka re. 
]i we de dlregeka elektrike xuyani dibe. aqileki te 

ji te re dibeje texsiye biajo hibe li direge siwar bike Cı 
hem xwe hem ji van her duyan ji ve heyate rizgar bi
ke. Le aqileki te j1 ji te dixwaze ku tu dersa v1 zilame 

weki şeleki bidiye. 
Tu bi ya aqile xwe ye daw1 dikL Tu texsiye dikişini 

kcleka re ı1 disekininl. Zilam ji te dixwaze ku tu 

desten xwe rak:i ü derkevi derve. Tu bi ya w! diki. Ga

va ku ew te neziki te tu cirete bin zimane xwe dixi 

dewre u tu diki ku xwin ji rüye wi ı1 bahrin ji ji qirika 
w1 here. 

Tu demançeya wi zilame ku duh evari tu u her du 

lıevalen xwe ketibün mala wi ji her xwe dikşiru. Duh 

gava ku tu çav li wi ketibfı ı1 te ew di nav nivinan de, hi 

yeka di ernre keça Wl de ditibfr. te xwestibu ku tu ewi], 

kire wi jebiki du re ji wi weki pistken ku tutimi wan 

dixi klseki, deve kis li wan digri u di nav re, h ergi dile 

te bixwaze tu şujine te radi1..'i, li vi zilami h iki. 
Revalen te ji sekna te femkiribun ku tutişten baş 

ji bo zilame di xew de ye nafikiri, bi destan ı1 bi piste

pist li her te geriyabün ku hün jimale der kevin. Te bi 

ya wan kiribu. Le te demançeya wi xistihü her xwe, 

qontaxa texsiya wi ji xistihu berika xwe ü we ew tevli 

we keçike di nav nivinan de hiştibfın ü h ün d erketi

Mn. 
Te qontaxa texsiye dabı1 hevalen xwe Cı te deste 

ll.-we avetibu berika xwe. Du paketen marlboro di 

berika te de bün. Yek sor ye k ji light bü. Te ya sorve

kiribu, cixareyek ji pakete kişandihü u te peleki cixa

reyan derxistibu, cixareya marlboro ji nevi de biribü, 

te titüna we bera n av wi pel i dabü ü du re ji te esrara 

xwe li nav xistibı1 ı1 te peçabü. 

Hun heta berevari raketihün. Ve evare hevalen te 

tevli binek pere texsi dabfın te ü tu ketihfı re. 

Niha vayeve evara ku tu ji hevalen xwe veqetiyayı 

tu li vı zilami u ve keçike rasthatiyt Te ruye zilem di 

nav xwine de hiştiye. Tu je dixwazi ku e w xwe tazi bi

ke. Zilam ji tirsan dileriıe. Şereli ser piye te, ye ku te 

bi şir, xweli ü derziye li ser piye xwe çekiriye kesk e ü 

rabüye erişe. Zilam kincen xwe ji xwe dike. Tu je dix

w·azt ku kincen xwe ye bini ji deyne. Bi çaven şaşwaz li 

te dinere, tu bi ser de diqiri, wan ji ji xwe dike. Tu 

çend pihinen bi tin dadiweşinl derqüna wi. tüşi erde 

dibe. Tu radiheli kincen wi. Çi di heriken wi de hebin 

tu derdixi diaveji berlka x:we. DU re tu wan kincen wi 

diaveji dawiya texsiye. 

Tu ji keçike ji dixwazi xwe tazi b iki. Keçik kincen 

xwe ji xwe dike. 

Bi derbeke re aqilek te te ü ji te re dibeje, ?ev ki
rina te bi zilamtiye nakeve!? Pişti ku ev aqil hatiye te. 

Tu ji keçike dixwazi ku kincen xwe li xwe bike. 

Te ew zilame weki şeleki, şut 1 tahzlli ser we reye 

hiştiye. te keçika bedew li tenişta xwe siwar kiriye u tu 

te. Gava ku hün digihejin bajer. disa aqilek te te, tu bi 

ya aqile xwe dili. tu keçike ji texsiyc dadi:d. tu diajo Q 

bi reya xwe ve diheri. ~ 
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DESTAN Ü RO MANA DESTANE 

DR. ÖMER ULUÇAY 

Destan, efsane fı roman: di edebiyate de beşen 
serhixwe ne. Her yek xwedi nirx. rez fı ristan in. W e
ki ku te zanin, destan fı efsane, di wejeya kurdi de, ki
lam üstran en devki ne. şax şaxi ne. Pewist e ku ew 
werin komkirin. Alikariya dewlete li ciheke bihele, 
gotin u bi tekniki le guhdarkirin ji qedexe kiri ye. E w 
xizmeta gewre ü heja, li ser milen ronakbi:ren kurdan 

-~ --------- -
maye. Le tave lexistiye. iro roj di ewr dabe ji nivi hila
tl ye. Demek nezik de, bi şeweyek resmi, ew de werin 
tomarkirin. U hele dewra destanan xilas nabe, ji ho 
ku destan jiyan e. 

Roman, beşeke edebiyata modern e. Bi tehreki 
serbest, rastiki, xewn Cı xeyal, bi hanandina nfıser rez 
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dibe li ser rfıpele, kaxize. Niviskar; bi qudret, kef u 
dile xwe ye. Dikeve nav rast ü pesten jiyan fı afiran

dine. di belıra peyvan de avjeniye d ike, ji b er ve yeke, 
ew ji destan e. 

? Romana destane?, tişteki din e. DezgeM destane 
d i yar e. w e ki re ka ve kir i ye; nCıser rewing e. e karwane 
xwe himeşine. Gelek car nav te guharin. le gotin fı 

rist, hundire destane; rez u gotin yen nüser in. Caran 
re diguher1ne. büyeran zede fı diguherine; bend, pir, 
kani. mergfı zozanan tune dike. N av fı qarakteren ke
san diguhazine, van kem fı zede dike. Em direj nekin; 
kilame, strane gori xwe dijenine, kulke le derdixe. 
Kilarn ü stran, destan bi vi tehrl, birı:ndar, b elengaz u 
nenas, xerth dibe. Destan weki male talane di dest 
nüser de dimine, li halan dikeve hala n, nilser mohra 
xwe le dixe fı dibe ew malemin e, afirandina min e. 

Stran ii kilarn 

Klamen kurdan , bi deng ü awaı in. wejeya devki 
ye. Rek u peken ve edeb iyate iro baş ten zanin. 
Dengbej destane bi awaz. çirokbej hi gotinan diheje. 
Her dengbej li gor1 xwe dixine, yekcar çewti peyda di

be, caran ji bi qesti wilo dike. Di deve her denghejeki 
de. li her herernekil gotin, meqam degiş dibe. Bi vi 

terhi, şaxen destanan derten hole. Reng u denge 
klame. strane, destane her tim e herçav fı sereke ye. 

Kurdan. dirok ü gencı:neya manewi di peyvan u 
awaz de stare kiri ye, li van nav ji hildaye: Stran ü Ki
lam. E w kilimi ne, axaftin e, peyve. kemili fı xemilina 
zimen e, gotin e. 

Di dia il diruzen terı:q u mezheban de naven; ked
kar, çeker, navdar u merxasan te diyar kirin. Ew tay
hetiya di klarnan de ji h eye. Bi ve d1tine, kilarn Cı s tran 
piroz dibin. Di şevherke de ü guhdariya kilarn ü stra
nan de edeh u mirov dikane bibeje ku p1rozbahiyek 
h eye. 

Mijara kilame h ser tehr fı xalek jiyane ye. Tede 
leheng u xayin. comerd ü nuker, şex ü sofl, mirovati Cı 
zordesti, eşq ü evin heye. Erdnasin, bajar ü gund, 

dahi, kepez u newal. Deşt fı zozan, geli ü beri, sed u 
sekman. raw ü neçir , tır ü kevan , şfir u mertal, rim Cı 
gurz. hesp fı siwar, meydan fı turad, qijin Cı bezin. ta
lan ü yexma. kuştin fı e?ru, xeml, ser seke, cil u berg, 
mirin u revin. demsal, t?av fı xav, hiv u sterk, tari ü 
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ronaht, mir fi pir, gene ü p?ir. dewlemend fi belengaz 
di destane de xwedi cih fı war in. Are eşqe hil dide, 
rfıbar diherike, cik ü cika çivikan e, hirina hespan, 
hawara jinan e, nalina birindaran e. Kene xort fı ci
wanan e. Xoce fi mela defin dikin kuşti ü minyan e, 

dixwtnin ayet, dia fi tl ahiyan e. 

Destan ii kilam; evin e, jiyan e 

Gurm1na dahol e, pirina zurneye, haw ü haw a ga
van Cı şivanan e. Govend rast geriya. qiı fi xort di 
piyen hev de li her çavan e. Şabaşa gewendan ü xelata 
mevan fi berbüyan e. 

Kilam, kon e. çadir e, reşmal e, alkan e. Stran, mal 
e. xani yi, qesr ü qonax e; kani. qestel, şilav, quruç. 
cuh, ça. çem, şet, rtıbar e. Ewr e, eıman e, baran fı to
fao e. xijik ü lehi ye. 

Destan ü kilam; evin e. jiyan e. Cembeli il Meme 
Alan, BavTahire Uryan. Pire Merdan, Edula qiza Pa
şaye M ilan e. H er şaxek tenga xwe re av e dikşin e hi n 
dfıre destane. Gele k deveran de av winda dibe. li hin 
deran ji çix radibe, qirş fı qal te vi dibe. Ava ta ?tan şor 
e, bi kirec te. Dawiya paşin Şette Bir e li tiji te. denge 
qaqaken keçka Kurd Elo, weki denge birüskan, weki 

denge nalen Boze Rewan li ser nehiten Ciıira Botan 
te. Ax le Em e, ez ney hernal bum. te ez li :xwar ra hernal 
kirim, le Bemal. . . Bi ava şilav il deveran, bi pirayen 

ser ça ü çeman. bi avdana keriyan, bi tam fı reng il 
dengan herikina şete destane cu da dibin. Ew ji zengi

ni il xeıineya weje u jiyana kurdı ye. Dengbej ku dere 
ser dilovaniya :xwe, guliyeki dare dengheji ye dişke. 

E w ji xetera heri meıin e ji bo edebiyata dev ki. 

Zü de ye ku şovek di edebiyata kurdi de derketiye 
il belav dibe. Ew ji roman nivisin aklamil stranan e. 
Bi vi tehri; hin k"U xwendevanan klam ü şaxen we nas 

nekirine stran, bi romaneteye garandin ü zede kirin. 
Büyer, şexs, zernan ü rnekane destane,li gor niviskar 
derte hole. E w roman,li ser deıge kilarn e te ava kirin. 
Nüser dibeje ku ew romana min e. Wisa qey nüser. 
dikeve nav lateke, nivineke rexisti. dibe ew amin e? 
Di war ü rista ki la me de herhem ava dibe, ew ahazir e 
ü te ıanin, ji bo vej1 herhem hesan ava dibe. Nüser ku 
nave kilame biguherine ji ew ney taybet e, wareki 
geleri ye. Di vir de nüser şirovekar. berhevkaı· ü 
peşbir e. Ew herhem ser ü ber ne afirandina nilser e. 
E w ji bi sere :xwe şaxek romane ye. M ale geleri bi tay
bet ne w are kesan e. W eki axa piroz pewist e ku em ki
lam ü stranen xwe ji biparezin,li xwe ji? 

Berhevkirin kedeke mezin dixwaze 

Ligorditina min ji bo ku xewndevan roma ne; es le 

kilame nebine pewist e ku li ser m.ijare danasinek cih 
bigire. Ancax we çaxe herhem bi nave kilame de şü
neke bigre. W eki din, di nav nivina destane de li yeki 
din çelek peyda dibe. Ez dibem b ira ne weleden dizi 
bin le hele biranebiyen we male bin. Xebat ü eleqe
yek wiha ji bo klarnan pewist e ü bi rümet e, desten 
nüseran sax bin, mala wan ava? 

Berhevkirina destane, demek dü direj e ü geleki 
k ed ü saziyan di>:waze, 1 e ew teze ha zir nin e ü bi zeh
mete. Niviskar dema ku 'romana destane' binivise. 

beguman di we mijare de ye lekoline bike, gelek 
şaxen kilame de bi dest bixe. Pewist e ku li gori van 
çavkaniyan. re ü risten romana xwe bide nasin. Ya ku 
esl. şax ü zanin li ser destane nin in. Bi ve danasine. 
niqaşdar ji ye kanibe rasti. lehati, çewti ii peşketiyen 
berheme şirove hike. Ew navik birina xwe ye, mixe 
min ji bo ku hin ji bijijk nin e. E w ji babeteki tevka
riye ye. 

Deste wan cenaban saxbin. berxudar bin ... ~ 
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NUSAYBiN'İN GÜLLERİ, SlNlRlN SORGÜLLERİ - 3 

SINIRDAKi HESAP 

' L, ___ .,., ' 

..~....- 1 
1 

''Sınırda yerleşik biri alkesine duydugu sadakatin 

yerine, empatik olarak . .. sınırın karşı tarafındaki ya

bancılarla girdiği illegal ilişkilerden sağladığı ekonomik 

çıkarı geçirebilir. Üstelik buradaki esas gada ekonomik 

olsa bile. faaliyetler ekonomiyle sınırlı değildir. Bu faal i

yetler kaçınılmaz olarak sosyal ilişki ve ortak çıkar ağı 

oluşturur. Sınırın her iki tarafındaki insanlar. bu şekilde 
ortak çalışarak bir 'biz· grubu oluşturur, kendi milliyetle

rinden olan diğerlerini, özellikle de dev/.et yetkiliıerini 

'onlar' olarak görtı.r." 

(Lattimore. "The Frontier in History") 

Sınır neydi? Savaşla, hatta kanla çizilmemiş miy

di? Namus belletilip, geçilmesi imkansız bir hat de
ğil miydi? Sınırlarımızı, bir metre sonrasında başla

yan düşmanlarırnıza karşı korumamız gerekmiyor 
muydu? İki ülkeyi, iki milleti birbirinden ayıran ke

sin çizgiler değil miydi? .. Bunların hepsi. işte sınırın 
kendisince yalanlaruruştı. Sınır, Nusaybin'de, ne iki 

milleti birbirinden ayıran bir hat. ne yüksek kara du-
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MüGE TuzcuoC Lu 

varlar, ne de başka bir şey! Karşıdaki düşman değil; 

ana, hacı. kardeş ... 
N ehrin ve sınırın karşısındaki anasına her sabah 

şafak vakti el sallayan yeni gelinin hikayesi ... Rüşvet 
verip, mayınlann kenarından, dikenli telier in altm
dan geçen kadının hikayesi. .. Ölen kız kardeşin yeri

ne karşı taraftan getirilen gelinin hikayesi ... Yani sı 

nır. iki ayrı bölgeyi birbirinden ayıran bir çizgi değil. 
bir bölgeyi ikiye ayırmaya çalışmış ama pek de başa
ramamış bir dikenli telli hat .. . Sorgül 'ün, aşk şarkıla 

rı söyleyen Sorgül'ün hikayesinde de aynı şey ispatla

nıyor zaten. 

Kadınsın i OkumU§ kadınsın ! 

Sorgül farklıydı. İlk cümlesinde belli etmişti far
kım. Görüşmeyi, "Sen okumuş bir kadınolduguniçin 

kabul ediyorum .. sözleriyle açmıştı. 
Kalabalık ve fakir bir ailenin kızıydı. Bu halde, el

deki mal bölüşülnıeye kurban edilemez. Onun için de 
Sorgül kıırban edilip. üvey kardeşi ile herdel verili-
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yor. Evlendirildiğinde 12 yaşında, herdeli ise 27. Ba
şından çok şey geçse de, anlatmak istemiyor: "Küçük 
yaşta evıendim. SlJz etmek istemiyorum. Üzüldügüm 
için.~ 

Berdelle verilen diger çiftin evliligi bitince. Sor
gül çocuklanndan ayrılmak istemediği için bu evlili
gi sürdürmek istese de çok fazla direnemiyor. Boşa
nıyorlar. 

"Ojke var mı'' diye soruyoruz; "Ü.ffJ! Zannetmem ki 
kimse benim kadar lJjkeU olsun·· diyebiliyor. 

Çocuklanyla da görüştürülmuyor SorgüL Yaruna 
alamıyor. Aile arasında huzursuzluga yol açan bu du
rumu çözmek için ikinci kez kurban edilip Nusay
bin'de. 75 yaşında birine kuma geliyor. 

Yaşadıklanndan dolayı sinir hastası oldugunu be
lirten SorgüL "Doktora gidip gelirken, sının gördükçe 
rahathyorum. Şimdiki kocam. İzmir'e taşınmamızı iste
di ama ben istemedim. Burası sınıra yahn diye ... '' 

Sınır yolculuğu 

Yolculukta sarf edilen her sözcük, gidilen yere da
ir gizleri sunar insana. Nusaybin yolculuğunun en 
başında da fark ettirmişti aslında sınır kendini. Daha 
otobüsteyken, şoförler ve yolcuların tek konuştuğu. 
sınır ve kapının açılıp açılmamasıydı. Sürek! i, hız sı
runnın düşürülmesinden yakınan şoför, bu sefer, 
muavin koltuğuna oturtup esir aldıgı yolcusuna, sını

n ve sınır kapısının açılmasına izin vermedikçe artan 
bilet fiyatlarından söz ediyordu. Kaçaga izin verilse, 
mazotun daha ucuz olacağından, böylece yolun da 
ucuzlaşacagından bahsediyordu. 

Sonra da yolun olmazsa olmazı tütün. Bir yandan 
yanında oturan yolcusuna, bu nimetten faydalanılsa 
her şeyin daha ucuz yani kolay olacagından, bir taraf
tan da arkada oturan bana, sınır yolculuğunun muhab
betinin bile farklı olacagım anlatıyordu. Ben de inan

dım, daha ilk başta, sınır insanının farklı olduğuna. 
Ci d den de Nusaybin bir ayrı bölge gibiydi. Orada 

artık ne TUrldye, ne Suriye vardı. Üçüncü bir hölgey
di. Ekonomisinden sanatına, siyasetinden ri ttielleri
ne kadar birçok konuda farkını belli ediyordu. Dev
leti simgeleyen Ankara, çok uzaktı. Suriye-Kamışlı 

daha yakındı. Beş sıra dikenli telin, bu gerçeği istese 
de değiştirmeye gücü yetmiyordu. Kızıltepe 'de bir 
arkadaş. iki ülkeden birindeki ekonomik dalgalan
manın kendilerini etkilemediğini ancak sınır kapısı
nın kapatılmasının ya da k.açagın yasaklanmasının, 

ertesi gün kurumlannda çay bile demleyememeleri
ne yol açtığını anlatmıştı. Durum; herhalde, en güzel 
böyle özetlenebilirdil 

Malın karşılığına sayi 

Bütün kadınların yaşamlanyla ortaya koyduğu da 
buydu. Sınır, kendi kanunlarını yaratmıştı. Bir yan
dan yeni, biryandan da eski alışkanlıkları barındıran 
kanunlar ... 

Sınırla ortadan ikiye bölünen tarlalar veya karşı 
tarafta kalan malların bölUşülmesi için yine kadınlar 
kullanılıyordu. Mülkiyetin dagılmasının engellen
mesi veya paylaşılması bu şekilde sağlanıyordu. 

Evliligin de. aşkın da, yeni doğan bebeklerin de 
artık farklı bir anlam kazandıgı bu üçüncü bölgede, 
kadının, ''savaşın ve banşın kaynağı olmasının~ yanı 
sıra "mal blJlüştımun.de de kaynak veya pay oıduğunu." 
karutlıyordu kimi öyküler. Bir Sorgül hikayesi de bu
na delilimiz. 

' Mal için verilmedim' 

Kadıniann muzip kahkahaları ve çocuk bağrışla
rının duyulduğu bir eve doğru ilerledik bu sefer de. 
Kapısındaki eşikten büyük bir heyecan ve gülümse
meyle girdiğimiz bu ev, bir Arap ailesine aitti. Kürt 
kadınında direngenlik ve acı ne kadar baskınsa, Arap 
kadınında da yaşama sevincinin ön planda oldugunu 
görmek mümkün. Ve gülümsemek, en çok da Arap 
kadınının muzipliği.nde, çocukluğunda kendini bu
lur. Sorgül de bizi tam bu duygular içinde karşıladı. 
Etrafında bir sürü bebesi, birkaç yaşıtıkadın ile ... 

Yemek yapmasıgerekiyordu ve bunu bir görüşme 
uğruna erteleme lüksü yoktu. Bizim de bu durumdan 
bir rahatsızlığımız yoktu zaten. Kendi evinde değil de 
yemegin yapılacagı akrabasının evine doğru, yeşiller 
içinde bir bahçeden geçtik. Bahçenin etrafına dizil
miş evlerin kapısından, penceresinden akrabalan
nınArapça attığı laflar ve kahkahalar arasında .. 

Onlar yere, biz kanepeye oturduk. Üç torba path
canı döktti örtünün üzerine. Başladı biryandan patlı
canların içini. biryandan kendi içini boşaltmaya. Ev
lilik b.ikayesini anlattı bir çırpı da. 

Ben bu öyküsünü anlatamayacagım. O kadar karı 

şık ki zaten bunu Türkçeye çevirmeleri bile bir hayli 
zor oldu. Zor olan, Sorgül'ün Türkiye'den evlendiril
mesinin nedeni. 

Sınırın kurulmasının ardından, taı·la ve mal bö
lüşüınünde büyük bir sıkıntı yaşanmış. Akrabalar 
birbirlerine girmiş; kavgalar. tartışmalar. anlaşmaz

lıklar sUrmUş gitmiş . Bu olayın sonlandırılması, Sor
gül'ün de evWiği.nin başlangıcı sayılmış. Bu şekilde 
Nusaybin'deki akrabalarına gelin gelmiş. 

Görüşme sırasında en çok takıldığım konu, bu 
mal paylaşımı olunca, Sorgül de ayrıntısına indi. Ço-
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cuklara, o günkü eglence, ablalarının, annelerinin, 
halalannın evlendirilme şekli. tarla karşılığında bu 
tarafa verilmesi olmuş. Onlar Sorgül ile dalga geçtik
çe. Sorgül bir yandan kahkaha patlatıyor, bir yandan 
da kara kara düşünüyordu. Bir ara kızıp. ''Başlık için 

verilmedim, mal için verilmedim ·· diye püskürdü. Bu 
hali bile ko mik gelmiş olacak ki yine kahkahayı pat
latnııştı ... 

Çocukluk hikayesi 

Bir çocukluk b.ikayesiydi aslında hepsi ... Çocuk
lugundan başlayıp gözünü açtıgmda dikenli telleri 
görme meselesiydi... Sınırı kabul edemem e, öte ta
rafa verilmeyi kabul edememe. oraya verilme nede 
nini kabul edememe ... 

Ilasan Kaya. Nusaybin Dergisi'nde tam da bu ko
nuyu anlatıyor. Kürtçe. Arapça ya da Türkçe de yazıl 

sa. aynı çocuk aklına ulaşacak bir duyguyu ... Pence
renin dibinde ki beşikte yatan bebenin de. Arap kadı
mn etegine dolanan tam kadro gülen çocukların da, 
sevdiğini sınırın ardı n da bıralu p annelerinin m erdi-
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ven silerek büyürtügu beş çocuğun da o sınırdaki 
duygusu anlatılıyordu. Kendi dilinde degil, kendiya
şantılannda buluşan sınır çocuklanna dair: 

" ... onun için ben 'Sınır'lıyım. Hiçbirzaman ne 'sını

rın yukarısından' (Ser.ı:etlı) oldum ne de 'sınınn aşağı 

sıııdan · (Binxetli). Yani kasavet dolu Kamışlı 'nın ik izi 

Nusaybinliyim ... 

İstesek de istemesek de biz sınır çocuklarıyız. mayın 
ve dikenli teller. nöbetçı asker kulübeleri. sınır köpekleri 

nin sesleri, dikenli telierin içine saplanmı~ top. aydınlat

ma merrnilerinin ışıkları beynimizde bu.ruşmuş bir re 

simdir. Biz buruşm uş, yırtık resmin portreleri ve çalınmış 

şehirlerin çocuklarıyız. 

Ben 'sınır'ın üstünde bir çocuğum ... Çocukluk res
mim paramparçadır. bilinçaltı kumaşım sınır ko pekleri

nin havlayışları, havai fişeklerinin ışıklan, maJın ı>e 

bomba dolu tarlaların ilmikieri ile örulmaş .. . 

Ben ne 'sı n ın.n ü.st tarafı 'ndan (Ser.ı:et) ne de 'sınırın 

alt tarafı 'ndanım (Bınxet). Ben 'Hat 'ın tam sıfır nokta

sı 'ndandım. 

Bayraksız ve sembolsüz bir sınırın sakiniJım. "~ 
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GÖSTERMELiK! 

SENNUR SEZER 

Bebeklerin analannın seslerini. dogmadan önce, 
ana karnında duyduklan söylenir. Yalnız ana seslerini 
değil elbet tüm çevredeki sesleri de. Bu yüzden 9 ay 
boyunca dinledikleri konuşmalann diline, hiç değilse 
bu dilin müıigine bir yatkınlıkları vardır. Doğar doğ
maı da başlar anaların "lori lori"leri ~nenni nen
ni"leri ... Anadil belld bu yüzden daha kolay öğrenilir. 
Eğitimciler eğitimin anadille yapılması gerektigini, 
anadilin iyi öğrenilmesinin ardından öteki dillerin 
<Wıa kolay öğrenileceğini savunurlar. Gerçi ülkemiz
de bu kurala pek uyulmaı, resmi dille anadilin aynı 
şey olduğu sanıldığından çocuklara kavramlarını bil
medikleri bir dille eğitim verilir. Kürtlere, Araplara 
resmi dil Türkçeyle. Anadili resmi dil yani Türkçe 
olanla nn varlıklılan i se İngilizce, Almanca gibi me m
leket aşın dillerle eğitilirler ki... şenlik olsun. Bu ara
da dünyadaki çoksayıdaki anadilden kimileri yitip gi
der, iz bırakmadan. Bileni kalmadığından. Konuşul
masına izin verilmediğinden. Bir dilin yitimi, onca 
öykünün, söylencenin, atasözünün yitimidir. Bir kül
türün, bir uygarlığın. giderek bir dünyanın ... 

Dünyadaki dil sayı 
sının çokluğu, bir Kaf
kas efsanesini anımsa
tır bana: Tanrı herulu
sa bir dil dağıtırken 
sonunda sılalmış sofra 
örtüsünü Kafkasların 

üstüne silkeleyiver- f 
miş. Bu yüzden Kaf- ' i 

kaslarda çok sayıda 

anadil varmış. Dünya
daki 6000 dilden söz 
ediyoruz. Üstelik bu 
dillerden her biri 15 
gün içinde yitip gidive 
riyor. Dünyada ne olu
yorsa oluyor. biz ülke
mize bakalım diyece 
ğim ya ... Korkuyorum. 
Ülkemizde olup biten
lerin pek ferablik ve
ren yanı yok. Anadille 
öğretim resmi dil 
Türkçeyle bile adam 

gibi gerçekleşmiyor. Elbet öteki anadiller: Kürtçe. 
Arapça. Dımilki akla bile gelmiyor. 

Çerkez dillerinden birini, Ubıhça'yı, son konuşan 
bir iki yıl önce bizim topraklarıınızda ölüp gitmişti. 
Bilmem Zazalann son büyük dengbeji Silo-kiz'in 
Idamları saptamyar mu? Karadeniz'deki anadiller 
güvencede mi? 

Gerçi ne zaman Kürtçe desem burnumun direğini 
sızlatan bir öykü düşer aklıma. Büyük şehirlerde oku
duktan sonra anasıyla konuşamayan oğulun öyküsü. 
Şemsi Belli'nin böyle bir şiiri olmalı, eğitimi boyun
ca anadilini unutan, yıllar sonra doğduğu köye dön
düğünde anasıyla konuşamayanbir hukukçunun ina
nılmaz öyküsü. Öte yanda okuma yazmanın hiçbir 
türlüsü için olanak verilmemiş Kürt kızları ve kadın
ları var. Okulda çocuklarının öğretmenleriyle konu
şamayan kadıncıklar. Kocalarıyla, ogullanyla asker 
ziyaretinde konuşamayan, hapishane ziyaretlerinde 
bildikleri tek dil olan anadilleri yasaklananlar. 

Hastalandıklarında doktora, mahkemede yargıca 
meram anlatamayanlar. Emekleri yok sayılanlar (Siz

lerin de 8 Mart'ı kutlu 
olsun. Mart ayından 
mart ayına anımsanan 
ulusal, cinsel kimliği
niz ... ). Öte yanda on
ların okudukça kültür
lerine, dillerine ya
bancılaştırılmaya alış

tırılan çocukları. Kul
türlerini savunanlar 
yalnız kalırlarsa başa

nlı olabilirler mi ... 

Göstermelik'in mumu 

buraya kadar 

"Giistermelik" bir 
Karagöz oyunu deyimi
dir. Genellikle oyun 
başlamadan önce, sab
neye konan bir nesne 
suretine (elma ağacı, 
köşk. meyve taba
ğılmeyvelik, tavus ku
şu, çiçek demeti) "gös-
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temıelik" denir. Oyunda göz oyalamaktan öte bir 
fonksiyonu yoktur. Hareket de etmez. Seyirciler onu 
seyreder bir süre oyalanırlar ama oyunun başlaması 
u:z.a.rsa tempolar başlar: ''Başlar mısın başlayalım mı, 
Karagöz'ün evini taşlayalım mı!" 

Bu deyim. "iş olsun" diye yapılan eylemlere de 
denir: ''Göstermelik yasa··, ''göstermelik televizyon ka
nalı··. "göstermelik anıversite ..... 

"Göstermelik" tanırnma uygun son uygulama TRT 

Şeş/6 oldu. Sayın Başbakanımıı alanlara. elcranlara 

çıkıp onun hayırlara vesile olmasını bile diledi Ktiı't

çe. Ya da ben Küıiçe bilmediğimden öyle anladım 
söylediklerini. Meğerse Sayın Erdoğan Türkçe bilme

yen Kürt ananın ogluyla cezaevi görüşünde yaptıgı. gi
bi tüm duygulan 
nı, bir tek cümle 
nin çeşitli vurgu
larına sığdırmaya 

çabalıyormuş: 

TRT Şeş Xeyr be! 
- Hayırlı olsun, 
oyunuzu bana ve-
rin ... 

TRT Şeş Xe)T be! -
Hayırlı olsun ama 
bundan böyle öteki 
15 Kürt kanalını iz
lemeyin ... 

. .. 

için 'Bunun çok m~ntıklı ol~dığım düşünüyorum. Bir 
kişi tek bir dil konuşı,yorsa oyunu isteyen. onun dilinde 
konıLşabilmelidir' demişti. Fırat, Türkiye'nin degişmekte 
olduğunu savunmuştu. " (Evrensel gazetesi) 

Şimdi ne var bunda diyeceksiniz. hiüç. Ama Ahmet 
Türk de politikayı bir türlü ögrenemedi! DTP grup 
toplantısındaki konuşmasına Türkçe başlayan DTP Eş 
BaşkanıAhmet Türk, "DTP'li milletııekiUeri ııeya belediye 
başkanlan Kürtçe konuştuklan ıçin cezalandınlıyor, an

cak Başbakan mitingLerde Kürtçe konuş~yı kendine bir 
hak olarak glJruyor. Yani Kurtçe Kilrtlere ya.sak, arıcak 

AKP'ye. devlete serbesttir·· demiş. Valiahi ayıp. Kürtler 

zorla Türkçe konuşacak da, Türkler gönülleriyle Kürt
çe bir "heyr be .. di yeme

yecekler mi! 
Ahmet Türk. "Bu 

ikiyüzlü yaklaşımı kabul 
edemeyiz" demiş. PBi
zim resmi dilin Türkçe 
olmasma bir itirazımız 
olamaz.. ancak yerel 
yonetim gibi, eğitim 

alanı gibi. basın yayın 
alam gibi ya da yerel 
meclisler gibi alanlar
da Kürtçe azerindeki 
yasaklann kalkması 
ııeAnaya.sal gavence
ye bağlanması tale
bimizin de son derece 
gerçekçi bir insani 
talep olduğunun 

aniaşılmasını isti
yoruz.." Anlıyoruz, 

TRT Şeş Xe)T be! -
Görüp görecegınız 

rahmet bu, bundan 
başka bir şey yapma
yaca({ız, öyle anadille 
egitim falan isteme
yin!.. 

TRTŞeşXeyrbe! - Di
yarbakır'ı, Dersim'i fa 

lan istiyorum, beyaz eş

'dan Erdogan'll\ haklısımı ama alacağ;ı -
Mi:ıalı dergisi Clır~nr e il ilikin bıryoru!ll· · · n ız yok. Ya da sayın Baş-

b' ıır be" sö7 en 
'i'rıŞ~ ~x bakan·m buyurduğu gibi "Heyr be~" (Yalnız 

yayı esirgemiyoruz, yerel yöneümiDizi değiştirin! .. 

TRT 6. her bakımdan şenlikli olacağa benziyor. 
Bir defa "göstermelik'' oldugunu 21 Şubat günü ka

nıtladı. Anımsamak için bir gazeteye göz atabiliriz: 
"DTP Eş BaşkanıAhmet Türk. 21 ŞubatAnadiL Günü ne 
deniyle grup konuşmasını Kürtçe yaptı. DEP }vfilletvekili 
Leyla lana 'nın konuşmasından yaklaşık 18 yıl sonra ilk 
defa Meclis 'te Kürtçe konuşuldu. Ancak canlı yayın ya 
pan TRT 3 / Meclis Tıı. Türk 'ün konuşması sırasında ya 
yını kesti. Aynı sırada devletin Kürtçe kanalı TRT Şeş 'te 
şarkıcı Rojin, konukıanyla Kürtçe sohbet ediyordu. Sa
dece bırkaç gün. önce iseAKP1i. Dengir Mir Mehmet Fırat 
da New York Times gazetesine Kürtçe propaganda ya.sağı. 
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burada ''hayır be!" anlamında okuyunuz!) 

Sayın milletvekili Ahmet Türk. konuşmasının 
bundan sonrasını Kürtçe sürdürmüş. Çünl.ii "hem 
dünya anadil günü olması. hem Kürtçe üzerindeki an
lamsız baskı re yasaklann sürüyor olması. hem anadil 
korkusunun yapax bır korku olduğunu anlatmak açısın
dan, hem de dillerin güzelliği ııe kardeşliği in.ancınıızdan 
hareket~ ediyormuş. Tabii Meclis Tv yani TRT 3 yayını 
kesmiş. Ne var bunu anlamayacak TRT 3. başka TRT 

6 başka! Kürtçe söylersek biri TRT Se. öteki TRT Şeş. 
Efendim TRT Şeş'te o sırada Rojin konuklarla Kürtçe 
sohbet ediyormuş. Eh program dolu olmasa. belki Sa
yın Ahmet Türk'ün konuşmasını orada yayımlarlardı. 
N erden bilsinler kimin ne yapacagmı!? $ 
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Tiroj 6. yılını geride bıraktı ... 

Yapısı barışçı dergi 

Bir Türkiye hedefi, bir Tür
kiye vizyonudur Tiroj . Bizim 
hedefiıniz , biıim viıyonu 

muz ... Yani kardeşlik, arkadaş

lık ve eşitlik. . Üstelik de bunu 
önceleyecek yapıyor Tiroj. 
çünkü edebiyat. sanat ürünleri 
Tiroj'un redaksiyon masasında 
öncelikli bir yere sahip ve ede
biyat. sanat, kardeşliği. banşı 

her toplumda. her külttiide 
önceler. Oralarda güç kazanır 
kardeşlik, banş önce. öncelik
le. Yani Tiroj, yayın politikası· 
nı. redaksiyon masasında otu
ranların dünya görüşünü he sa
ba katınasak bile, zaten barış, 

kardeşlik ve dayanışmanın ön
celikli olmasının. öncelik ka
zanmasının en muhtemel. en 
tabii olduğu bir alan, bir ente
lektüel etkinlik alarudır. Üste
lik Tiroj'un yapısından, niha
yet tarnınlıyoruz işte, iki dilli 
yapısından ötürü de başka bir 
şey mümkün olamazdı . Ti
roj'da şiddet ve savaş söylem
leri tuhaf kaçardı. Tiroj, yapısı 
ve biçimiyle de kendini barışa 
adamış bir yayın .. . 

Kürtçe bilmeyen bir Türki
yeli de. Türkçe bilmeyen bir 
Türkiyeli de. Tiroj'u eline aldı
ğında. sayfalannı çevirdiğinde 

ve dilini bilmediği sayfalara 
geldiğinde hala okumasını 

sürdürüyor gibidir. Okuma sü
reci Tiroj'da T"ırofun biçimin
den. iki dilli yapısından ötürti 

kesintiye ugramaz. Önündeki 
sayfanın dilini bilmeyen Tt.ır
kiyeli, yine de önündeki met
nin söyleminden emindir. 
Hatta Türkçe bir sayfanm ar-

AHMET TULGAR 

dından Kürtçe bir sayfaya, 
Kürtçe bir sayfadan Türkçe bir 
sayfaya geçtiginde bir barı~ 
yolculuğu. bir kardeşlik seferi 
yaptıgınm bilincinde. çok daha 
net hisseder ne okuduğunu. 
Biraz önce keyfini çıkara çıka
ra, ilgi ve heyecanla okuduğu 
bir Türkçe ya da Kürtçe metnin 
ardından. diğerinde yazılmış 

bir metne geldiğinde, bu metin 
ona öncekinin söylemini daha 
etkili biçimde hissettirirken. 
işte bu metnin etkisiyle önün
deki yeni metne baktıgı için, 
ondan da emin olur. 

Yazı, 'Söı'e kendiliğinden 

bir gtiç kazandım, 'Söz ·u daha 
başmda onaylar, tescil eder . 

..,., ..... .., ... Şimdi böyle olunca Kürtçe. 

Tiroj'da daha başında bir gtiç 
_ ............... ...:..._ ve onay kazanmış olarak me-

tinlere dönüşmüştür. Kürt 
halkının ve Türkiye barış yan
Warırun ona duyduğu saygı ve 
sempatinin yanı sıra. 

Üstelik Tiroj. Kürtçe ile 
Türkçeyi o kadar tahü ve o ka 
dar sıradan bir şey yapıyor
muş gibi _yan yana. bir araya 
getirir ki, o kadar iddiasız gi
bidir ki bunu yaparken, iddia
yı o kadar içerige bırakmıştır 
ki. Türkiye yakın tarihindeki 
bütün kriıninaliıe etme çaba
Lanna rağmen . Kürtçe butiın 
bunlar hiç olmamış gibi, dil
lerden bir dil olarak gönlnür, 
yer alır Tiroj'da ve Tiroj'u 
ok-uyanların nezdinde .. . 

Ve Türkçe, sevgili dille
rimden Türkçe. roman yazdı 

gıın. hikaye yaıdıgım dil 
Türkçe. Kürtçenjn uğradıkla-
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rından öturü üzgün dil, birilerinin milliyetçilikatfet
meye çalıştıgı ve buna direnen dil, Türkçem, nasll da 
gururlu, nasıl da memnunyansırTiroj'un sayfalann
da Kürtçenin yanında. 

Onunla yapılmak istenen, ona atfedilmek istene~ 
ona yapılmak isteneniere rağmen böyle dostça, böyle 
bir tevazu ve ihtişamla yerleşince Kürtçe sayfaların 
yanına, alfabesiyle, kelimeleriyle ve grameriyle hem 
kendisine hem Kürtçeye nasıl iyilik eder Türkçe, 
Kürtçe de onu kurtarırken savaş yanlılannın elinden. 

Türkçe ve Kürtçe birbirleriye dostluk ederken Ti
roj'un sayfalarında, iki halkı da bu coğrafyanın. nasıl 
büyük bir dayanışma içinde olduklannı hissettirir 
okura. 'iıroj bütün mütevaııhgının yanı sıra ve sıra
dan bir iş yapıyormuş gibi davranmasına rağmen, 
Türkiye konjonktüründe Türkçe ve Kürtçe, iki dilli 
bir dergi çıkarmanın zorluğu ve zorunluluğu nede
niyle bir yandan da büyük bir siyasi nitelik kazan
maktadır. Ve bu haliyle de büyük, önemli ve acil bir 
siyasi tutum alışa, dilin, edebiyatın ve sanatın dergi 
açısından önceliği doğrultusunda bir tevazu, bir sivil 
nitelik. bir gündelik işlev kazandırır. Siyasetin ve si
yas i mücadelenin iletişimsizlik değil iletişim olduğu
nu bir kez daha vurgular. 

Bir yandan iki dilli bir derginin özgün bir uğraş, 
bilinçli bir tercih, siyasi bir tavır olması, diğer yan
dan da bu iki dilin aynı dergide yan yana gelişinden 
çok. metinlerin önemine işaret ediyor oluşu ileTiroj 
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irade ile kendiliğindenciliği denge içinde yansıhr. 
Barışın, kardeşliğin, dostluğun bu coğrafyanın doğa
sı olması gerektiğini ve bunun için harekete geçilme
si gerektiğini net olarak hissettirir. 

'iıroj hiyerarşiye kendi kendine, kendince karşı 
çıkan bir dergi. 

Türkiye'nin bugünku konjonktüründe Türkiye'de 
kültürlerarası bir hiyerarşi olduğu iddia edilmekte
dir. Bu hiyerarşik bakış açısı iyice uçlaştıgmda bu ka
dim tarihin birçok kultürünü yok sayar, yaşamakta 
direnenlere de düşmanlık eder. Kürtçenin sözlüsUn
den çok yazılı olanı rahatsız eder bu kültürel hiyerar
şiyanlılarım. 

Türk milliyetçiliği. Kürtçeyi bir konuşma dili ola
rak daha rahat kabul eder, bol cümbüşlü Kürtçe yayın 
yapan bir televizyonu yadırgamaıken, Kürtçe yazılı 
ürünlerden büyük bir tedirginlik duyar. Bunun ne
deni Kürtçe yazılı ürünlerde ifade edilmiş olabile
ceklerden duyulan bir tedirginlikten çok, Kürtçenin 
yaz:ılına haddini bilmezli@.ni de gösteriyor olmasıdır. 

Bu yüzden de Türkçe ile Kürtçenin 'iıroj'un sayfa
larındaki bu yan yana gelişiyle oluşan etki, Türk mil
liyetçilerini çok öfkelendiriyor olmalı. 

Tiroj, edebiyat ve sanatın milliyetçilik ve kültürel 
düşmanlık karşısındaki mücadelesini kendiliği.nden 

açılmış, yapısı gereği açtığı birçok cephede sürdürü
yor.~ 
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Ha W er Delal Emine 

P erixan8'nin Hayatı 

Hüseyin Demirer 

Avesıa YaJ1nları 

Kitap. Batman ve çevresin

de yerleşik bulunan Raman 

aşiretinin ünlü reısi Emine 

Perixane'nin hayatını konu 

alıyor. Ramanlı Emin olarak 

da bilinen Emine Peri

xane'nin oğlu Hüseyin Demi
rer tarafından yazılan kitapta. Diyarbakır' daki Ermeni kat
liamından Şeyh Said isyanına, Suriye'deki sürgün günle
rinden 'af yasası'yla dönüşekadar birçok konu gözler önü
ne seriliyor. Emine Perixane'nin dönüş sonrasında bir 
köprü altında infaz edilişi ise kitabın dramatik bir sonla 

bitmesine neden oluyor. 

Kürt Kimliği ve 

Kültürü 
Hazırlayanlar: 

Philip G. Kreyenhroek 

ve Christine Allison 

Avesıa Ya)1nlan 

Kürt Araşurmaları Dizi

si'nde çıkan kitapta Kendal 

Nezan. joyce Blau, Christine 

Allison, Amir Hassanpour, 

Philip G. Kreyenhroek. Ziba 
M ir Huseyni, Maria T. O'Shea, William Eagleton ve Karin 

Kren 'in yazıları yer alıyor. 

Kitapta yer alan yazarlar Kürt kültürü alanında birer uz
man. Yazarlar. Kürt kültürünün hem tarihsel olarak geçir
digi degişimin hem de bugün yaşadığı hızlı dönüşümün 
panoramik bir görüntüsünü sunuyor. 

Kürtlerin içinde bulunduğu durumun Kürt kültürü üze
rindeki olumsuz etkilerine karşın. kitabın yazarlan Kürt 
sözlü geleneklerini, 20. yüzyılda Kürt yazılı edebiyatının 
gelişimi ni, yayıncılık ve kitle iletişim araçlarının yaygın
laşmasını. Kürtlerin inanç sistemlerini şekillendiren 
farklı İslami öğeler de dahil olmak üzere Kürdistan'daki 
dini sistemlerin çeşitliligini ve kostümler, eşyalar, halı, 
kilimierin de içinde yer aldığı Kürt maddi kültürünü okura 

tanıtmayı amaçlıyor. 

Ölümden Zor 

Kararlar 
N. Mehmet Güler 

Belge Uluslarorasl YaymClhk 

Roman 12 Eylül'ün yarat-

tığı ağır tahribattan sonra 

meydana gelen gelişmeleri 

anlauyor. Seçimlerin yapıl

masıyla ~sivil yaşam"a geçil

miş, birnebze de olsa toplum 
soluk almaya başlamıştı. Daha da önemlisi; 15 Ağustos ile 
başlayan savaş. korkulan. o kabusa dönen, insanlan gölge
si gibi takip eden korkuları kırmaya başlamış, 12 EylUl'ün, 
cuntacılann tartışmasız, dokunulmaz. hükümran imajı 
çatlamaya başlamıştı. Toplumsal dokuda küçük de olsa kı
rılmalar, yırtılmalar oluşmuş, özellikle de gençlik yeni bir 
serüvene yelken açmıştı. Yazann ilk roman çalışması olan 
Ölümden Zor Kararlar bu büyük arayışlar devrini. romanın 
kahramanı Sıti'nin baktıgı pencereden bize aktarıyor. 

Lokman Polat Giri na Kurdi 
Lokınan Polat 

Weşanen Helwesı 

Edebiyat qalkirin u tave

kirina insan e. Di herhemen 

edebi de belısa insanan, ji

yan. serbori fi serpehatiyen 

wan ü her wiha tekiliyen wan 

en bi civake re bi şeweyeke 

edeb'i te ravekirin. Niha 

berhemeke wisa derket ku 
ew ji behsa insan, civake dike. PirtO.ka Lokman Polat a bi 
nave ~ Girina Kurdi" di vi wari de pencereyeke nfi vedike. 

Kurtenovelen di ,.Gir:ina Kurdi" de ne, ne weki çiroken 
geleri yen kurdan in le ev kurtenovel novel en nüjen - mo
dern - yen ku li Ewropaye dibejine 'novel' in. Bi kurdi ji 
ınirov dikare ji yen kin re bibeje kurtenovel il. ji yen direj re 

ji bibeje novel. 

Di van novelen nüjen de dimenekji rewşa sosyal u civa
ka kurdan te peşkeşkirin. Di van de hinek helen realiteya 
civaka kurd bi şeweyeke edebi hatiye nivisin ii bi vi awayi 
hatiye ravekirin. 
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Bilim ve Düşünce Kitap Dizisi 5 
• • •• •• • • 

DUNU VE BUGUNUYLE 
• • • 

. EVRIM TEORISI 

Doğumunun 200 ve Türlerin Kökeni 
kitabının ıso. yılında Charles Darwin'in anısına ... 

Bugünkü canlı çeşi tliliği ve yüksek 
organizasyonlu can lı lar nası l ortaya çıktı? 
Darwin bu soruya herhangi bir doğaüstü güce 
gerek bırakmadan, doğanın genel işleyişi içinde 
tutarlı bir cevap verdi. Ve etkileri bugüne kadar 
uzanan yoğun bir tarışmanın merkezine 
oturdu. Bilim ve Düşünce Kitap Dizimizin bu 
sayı sında, evrim teorisi üzerinden yürüyen 
tartışmaları kendi tarihse l liği içinde iki ayrı 
baş l ık altında inceledik. Ta rt ışman ın bir yanın ı; 
ABD merkezli Akıllı tasarımcıla r ın evrim 
teorisini yok saymaları ve yerine. sahte bir 
'bi lim' giysisi giydirerek doğaüstü güçleri 
geçirmek istemesi. Diğer yanı ise; bi lim 
insanları arasında evrimin işleyiş mekanizması 
üzerine yürüyen tartışmalar ... Dünü ve 
Bugünüyle Evrim Teorisi kitabında, yürüyen 
bu tartışmalara, en yetkin bilim insanla rın ı n 
kaleminden bakma fırsatı bulacaksınız . 

dünü ve bugünüyle 

EVRiM TEORiSi 

~,Jj ... 1 Y k l N S i L 

- aA S 1 ~ 
.. ,. YA.YIN 

336 Sf, 12 TL 

EVRENSEL BASlM YAYlN 
ESKiSEHiR MAH. DOLAPDERE CAD. KARABATAK SOK. NO: 27A SiSLi iSTANBUL 
T: 1+90) 212 247 65 17 IPBX) F: 1+90) 212 247 24 61 W: www.evrenselbasim.com E: b Hilevrenselbasim.com 
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